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 ܕܓܠܓܡܝܫ ܚܙܘܩܝܐ
 ܘܟܘܬܫܗ ܥܡ ܚܡܒܐܒܐ

 وصراعه مع خمبابا رحلة كلكامش

 
 
 
 
 

 ܢܙܐܪ ܚܢܐ ܕܝܪܝܐ 

 نزار حنا الديراني
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 رحلة كلكامش وصراعه مع خمباباعنوان المجموعة : 
 مجموعة شعرية صنف الكتاب : 

 السريانية والعربية ة الكتاب :لغ
 2024تاريخ النشر : ملبورن 

 السويد -الغلاف : الفنان القدير ادم اوراها  لوحتي
 تصميم الغلاف : اشور نزار 
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 ܗܕ ܟܘܢܫ ܡܘܫܚܵܬܐ

 

( ܡܢ 14ܠ ܬܚܘܬ ܡܢܝܢܐ ܕ )ܗܕ ܟܘܢܫ ܡܘܫܗܚܵܬܐ ܢܦ   

ܕ ܢܐ ܕܣܝܵܡ( ܡܢ ܡܢܝܵ 51ܫܚܬܝ ܘ )ܘܢܫ ܡܘ  ܟ ܝ  ؛ ܘܒܵܥܢ ܝ  
ܪܢܸ ܐܢܝ  ܡܘ   ܕܟ 

ܐ ܘܐܢܐ ܕܡ   ܒ   ܫܚܬܐ ܦܝܫܠܗܘܢ ܟܬܝ 
ܡܕܝܢܬܐ ܓܘ ܩܵܛܪܬܐ ܚܙܵܩܐ ܡܢ ܡܕܝܢܬܐ ܕ 

 
ܠܒܘܪܢ ܠ  ܡ  

ܬܐ ܕܡܫܘܚܬܐ ܟܒ  ،،، ܕܣܕܢܝ  ܘܒܗܵܦܟܐ  ܪ ܒܥܵܝܬܝ ܠܟܬܒ 
 
 
ܚܡܢ ܠ 

 
ܠܝ  ܕܪ 

ܦܠܗ  ܣܬܐ ܪܬܐ ܚܠܦ ܛܵܝ   ܒܩܵܛ    ܚܙܘܩܝܐܗܝ ܙܝ 
ܕܝܬܐ ،،، ܒ   

ܵ
ܪ ܥܣ   ܐ ܕ   ܬܚܡܸ ܘܒ ؛ ܬ ܒܩܵܛܪܬܐܕܡܘ  ܘܪ

ܥܝܵܬܐ ܐܵ  ܐ ܩܪܝܐ ܘ   ܫ  ܟܬܵܒܐ ܥܡ ܫܬܝܬܐ ܕܚܕ ܢܐ ܝܬܝܒ 
ܕܚܐ ܡܢ ܚܡܪܐ ܝܵܢ ܩ    ܐ ܢܬܨܵܠܡܵ ܒܥܸܕܢ ܗܘܐ ،،، ܘ   ܩ  

ܚܬܐ ܕܢܵܦܩܐ ܗܘܬ ܦܪܐ ܕܒܪܝ ܬܐ ܫܵܘܪܐ ܗܘܬ ܡܫܘ  ܠܫܘ  
ܪܦܐ ،،، ܡܢ ܪܸܢܝܝ  ،  ܘܦܪܣܐܗܘܬ ܥܠ ܛ  

 ؛ܪܓܡܐܬܘ   ܐ ܕܗܕ ܟܢܘܫܝܐ ܠܐ ܝܠܗܘܢܚܬܡܫܘ  ܘ
ܢ ܗܘܐܠܗ  ܕܡܘ  ܒ    ܬܒ 

 
ܬܪܝܗ ܬܝ  ܡܫܘܚ ܬ ܟ  ܹ̈ܐ ܘܒ  

ܢ ܠܫܢ 
ܕܚܐ ܗܘܬ ܠܘܵܬܝ ،،ܕܵ ܥܸ ܒ  ܢ ܕܩ  
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 هذه المجموعة
 

( من بين 14تحمل رقم ) بين يديك التي المجموعة
( من مؤلفاتي ، جميع 51مجاميعي الشعرية ورقم )

قصائدها كتبت في القطار وأنا راحل من ملبورن الى سدني 
أو العكس ، لا أدري إن كانت القصيدة هي التي جذبتني 

ة ... لاختار القطار بدلا من وسيلة نقل بالطيارة او السيار 
ريح تارة أقرأ وفي عشر ساعات وانا جالس في مقعدي الم

الأخرى أكتب شعري على شرف قدح من النبيذ او القهوة 
تجمل عيناي ومخيلتي بجمال الطبيعة سرعان ما حال ... و 

 كانت القصيدة تقفز من سجنها لتتربع على الورقة .
كوني كنت أكتبها  من لغة لاخرى  والقصيدة ليست ترجمة

 .في الوقت ذاته بكلا اللغتين 
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 ܓܘ ܐܬܪܝ
 

 ܐܬܪܝ   ܓܘ

 ܟܠ ܡܐ ܕܙܪܩܐ ܫܡܫܐ

ܐ ܠܐ   ܚ ܚܸ ܦܸ ܨܵ   ܪܥܐܫܟܐ ܘܟܵܣܹ̈

 ܐܒ  ܪܗܵ ܪܩܐ ܒܣܘ  ܘܥ    ܡܫܐܫܸ  ܝܦܐ ܪܝܫܵܗ  ܟ   

ܓܢܵܝܬܐܒܐ ܕܛܵܫܝܐ ܓܘ ܥܘ    ܕܡ  

 

 ܓܘ ܐܬܪܝ  

 ܪܐܒ  ܗܵܘܐ ܫܵ ܕܕܢ ܒܥܸ 

ܡܛܵ  ܗ ܠܹ̈ܗܐܩ    ܫܬܐ ܪܓܘ  ܕ    ܓܘ ܝܸܡܹ̈

ܬܐ  ܕܠܐ ܫܵܡܸܛ ܘܥܵܪܩ ܨܵܘܒܐ ܕܓܵܠܘ 

ܐܘܕܵ  ܹ̈
ܚܫ 
 
 ܩܕܡ ܫܡܫܐ ܫܪܡܸ ܘܟ    ܝܫܝ  ܠܹ̈ܗ ܪ 

 

 ܓܘ ܐܬܪܝ  

 ܢܡܢ 
ܬ  ܪܘ   ܬܪܐܒܐ    ܗܘܘ ܠܡܵܚ  ܚ    ܙܥܘ 
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 ܕܝܸܡܐܕܪܐ ܘܨ   

ܚܢܵܚ ܒܝܹ̈ܗ ܘܫܵ 
 
 ܐܬܚ ܚܠܒ  ܕܫ 

ܬܐܐܘ  ܕ  ܡܬܵܝܘ 

 

 ܓܘ ܐܬܪܝ  

ܐ ܕܫܵܦܪܐ ܢܩܵ  ܹ̈
  ܠܐܟܵܪܹ̈ܐ ܝ  ܫܕܝܟ 

ܵ
 ܢܬܐܡܢ ܫܸ  ܝ  ܥܫܕܪ

ܫܟ ܕܡܵܛܝ 
 
ܐ ܠ  ܐܪܬܐ ܒܣܘܪܗܵܒ  ܒ 

ܵ
ܩܪ   ܕ  

ܹ̈ ܒܘܪܟܵܬܐ  ܕܫܵܩܠܝ   
ܦ  ܐܡܢ ܟ   ܹ̈

ܗ  ܠܝ 
 
 ܐ ܕܐ 

ܐܝܗܘܢ ܚܠܦ ܨ   ܡܵ ܫܵܦܟܹ̈ ܕܸ ܘ ܒ ܹ̈
ܵ
 ܐܬܪܐܕ ܠ

 

ܬܪܝ  
 
 ܓܘ ܐ 

ܕ ܠܐ ܦܝܫ ܐܬܪܐ ܐܸܠܐ ܒܠܒܝ    ܘܟ  

ܠܗܘܢ ܐܬܪܐ ܘܚܙܵܩܐ   ܡܢ ܗܵܕܐܝܟ ܟܠ ܙܡܪܝܵܬܝ ܝ 

ܬܪܐ ܘܝܸܡܐ  
ܐ ܕܐ  ܠܚܘܕ ܫܵܩܠܐ ܩܠܒ  ܬܝ  ܒ    ܘܚܒܝܒ 
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 في بلادي

 

 في بلادي
 حتىما أن تشرق الشمس 

 يطاردها الظلام
 فتسير مسرعة منحية الرأس

 ختفي في جحر المغيبتل
 

 في بلادي
 مهد ال في تقمطه أمه حال يولد الرضيع

 ويبحث عن وطن في المهجر سقطكي لا ي
 تذبله الشمس و يأويه ويحميه كي لا تطاله الزواحف 

 
 في بلادي

 نحلم بالوطن البديل أن ولدنامنذ 

 يحمينا دافئ وعن صدر
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  الوطنية نرتوي منه حليبو 
 في بلادي

 الديكة تنادي للنائمين ليل نهار
 حربساحة ال مسرعين الى ليستفيقوا كي يصلوا

 المؤلهين كفخة الحكام ليتسلحوا ويتبركوا من
 الوطن الذين صلبوا تسفك دمائهم من أجل اولئكل

 
 في بلادي

 وطالما لم يبقى منه شئ 
 لذا تراه يتقمط كلمات الأغنيات وأنا أقول ) مسافر ...(

 وحدها حبيبتي تعكس صورة أمي والوطن
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 ܡܝܫܓܕܓܠ ܚܙܘܩܝܐ
                        2020 

 

ܠܗ  ܫܸ ܟܕ   ܬܪܝܐ   ܒܡܫܐ ܝ 

 ܗ  ܕܢ ܓܢܵܝܬܵ ܒܥܸ 

ܫܐ 
ܵ
ܪܬܓܪ    ܗ  ܢܦܵܠܬܵ ܘܒܐ ܕ   ܨܵ  ܗ  ܬܒ 

 ܬܪܝ  ܐ   ܒܡܐ ܘ ܥ   

ܐ ܒ  ܬܢܝ 
ܩܐܫܘ  ܒ 1  ܕܵܥܐ ܣܪܝ 

ܕܐܠܝܐ ܥܠ ܘܬܸ   ܓܘ 

ܐ ܕ   ܒܡܸ  ܒ  ܨܥܐ ܕܨܸܨܹ̈  ܚܐ ܠܗܘܢܨܠܝ   ܡܫܝ 

ܐ ܹ̈
ܝܐ ܘܢܸܫ  ܵ ܝ ܹ̈ܐܘ ܒܟ  ܫܠܘ 

ܬܐ ܐܛܠܝ ܹ̈  ܡ    ܒܙܸܡܪܐ ܕܠܘܠܝ 

ܝܹ̈ܐ
ܵ
ܝܹ̈ܐ ܒܪܘܢܝ   ،،، ܠܘܠ

ܵ
 ܠܘܠ

 ܕܒܪܝ ܬܐ ܠܗܐܕܐ   ܢܐ ܝܵ ܕܝ ܝܠܗ  ܨܒ  ܗܵ 

 ܬܪܝܘ ܐ   ܓܵ  ܠܗܐܐ   ܘܦܝܫܠܹ̈ܗ 

ܐ ܘܓ    ؛ܠܐ ܩܵܛܘ    ܘܣ    ؛ܢܵܒ ܵ
ܵ
 ܒܐܠ

                                                           
 مخدر  1
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ܹ̈ܐܘ
ܛ  ܠܝ 

 
 !! ܕܐܬܪܝ   ܫ 

ܐ ܨܸ ܓܡܘ  ܡ    ܝܵ ܪܹ̈  ܢܐ ܕܐ   ܒ 
ܵ
ܠܹ̈ܗ ܛܸ ܕ ܗܐܠ ܫܝܐ ܝ 

ܢܝܵܝܗܘܢ
ܵ
 ܒܪ

 ܡܕܝܢܵܬܐ ،،،ܩܠܗܘܢ ܣܦܸ  ܕܐܝܟ  ܡܢ ܗܵ 

 ،،، ܬܐܬܘܵ ܘܡ   

ܐ ܫܒ    ܒ   ،،،ܘܩ ܡܢ ܥܡܐ ܨܠܝ 

ܹ̈ܐ     
ܛ  ܠܝ 

 
ܐ  ܘܫ  ܹ̈

ܗ  ܠܝ 
 
 ܐ 

ܝ ܹ̈ܐ ܕܐ   ܐܠܗܘܢ ܬܹ̈ ܐܵܢܝ  ܕܐ  
ܵ
ܪ  ܬܪܐܡܢ ܒ  

ܢܝ  ܕܟܡܐ ܩܵ ܘܚ   
 
ܐ ܙܝܵܦܐ ܠܬ  ܹ̈

ܙ  ܐ ܕܒܵܨܝ  ܥܠ ܒܹ̈ ܠܐܹ̈ ܫܢܝ 
ܬܐ  ܡܬܘܡܵܝܘ 

ܹ̈ܐ ܚܝܵܪܐ ܥ   ܘܚ   
ܪܢ  ܢ ܐܝܟ  ܕܟܡܐ ܐܚ 

ܵ
ܐܚ ܗܘܵ ܝ   ܠ ܹ̈

ܗ   ܟܪܝ 

ܢ ܥܣܪܝ ܹ̈ܐ ܕܚܡܵܛܹ̈ܐ! ܕܐܝܟ ܡܢ ܗܵ 
 
ܐܠ   ܡܵܚܹ̈

ܦܵܢܐ  ܣܐ ܘܫܘܕܵܥܐ ܙܝ 
ܵ
ܐܦܪ ܕܹ̈ ܥ 

 
ܢܐ ܘ 

ܵ
ܗܪ ܥܬܝܕ ܒ  

 
ܪ ܕ 
 
 ܚܕ 

 

ܗ  ܫܸ 
ܵ
ܠ  ܬܪܝܡܫܐ ܓܘ ܐ   ܘܟܕ ܝ 

 ܓܢܵܝܬܵܗ  ܕܢܵ ܒܥܸ 
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ܢܒ   ܕ   
 
ܫܐ ܕ 

ܵ
ܐ ܓܪ ܘܒܐ ܨܵ  ܕܫܢܹ̈ܐܐ ܡܝܐ ܠܐܢܵܫܐ ܣܵܒ 

 ܬܐܘ  ܡܵ ܕ

ܡܐ ܠܗ   
 
ܗܘܵܚ ܥܕ  ܐ  ܠܐܢܝ   ܕܝܘܡ ܚܙܵܝܐܘܟܕ ܝ  ܹ̈

ܣ  ܒܘ 
 
ܕ 
ܠܝ ܹ̈ܐ ܒܡܸܨܥܵܝܗܘܢ ܥܠ ܓܘ    ܕܐܕܦܝܫܠܢ ܬܹ̈

 
ܵ
ܪܡܢ ܗܵܕܐܝܟ ܟܘܠ ܕܪ   : ܫܝܵܬܢ ܝܠܗܘܢ ܚܕ  

 ܕܫܐ ܕܙܘܵܓܐܐ   

 ܐܕܹ̈ ܥܡܘ  ܡ   ܘ               

 ܘܠܕܐܡ   ܐܕܐ ܕܥܹ̈ ܘ                    

ܹ̈ܐ ܠܐܹ̈ ܒܵ ܝܘ  ܪܟܐ ܕܫ   ܘ
ܐܪܢ  ܚܹ̈

 ܐ 

ܹ̈ܐ
ܢ   !! ܛܥܵܝܐ  ܒܢܝ  ܐܬܪܝܕ    ܘܡܣܟܹ̈

ܹ̈ ܕܚ   ܪ ܬܓܵܪܹ̈ܐ ܕܝܘ  ܬܸ ܒܵ 
 

 ܝܠܗܘܢܒ  ܠܒܵܠܐ

ܹ̈ܐ
ܐܠܗܘܢ ܒܣܵܘܛ   ܘܡܵܚܹ̈

 ܟܸܣܦܐܥܘܒܵܝܗܘܢ ܡܢ  ܦܸܩܕܣܵ 

ܪܝܐ ܐ   ܡܵܛܝ  ܠܘ   ܕܥܸܕܢ ܒ  ܘ     :ܡܪܝ  ܬ ܡ  

ܚܡܐ ܣܘܢܩܵܢܐ ܠܝܵܘܡܐ
 
 ܠ 

 ܝܟ ܦܝܫܠܹ̈ܗ ܪܫܝ ܡܐ ܥܬܝܕ ! ܐ   ܘܕ        

ܗܐܕ ܒܝ                  
ܵ
ܝܐ ܕ؛  ܐܠ

ܵ
 ܢ  ܒ   ܒܫܘܪ

 ܪܝܬ 
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ܠܦܵܢܐ ܒܐܬܪܝܘܟ    ܠܹ̈ܗ ܝܘ   ܕ ܝ 

ܠܐܹ̈ ܨܵܘܒܐ ܕ    ܥ   
ܫܐ ܒܝܕ ܬ   ܓܢܵܝܬܐܓܪܝ 

ܢ ܒܐ   ܙܸ ܕܐܝܟ ܒܚܵ ܡܢ ܗܵ 
 
ܬܐ ܬܠ   ܬܪܐ ܕܓܵܠܘ 

ܝܐ ܟܒ  ܓܵ 
ܵ
ܟܵܢܐ ܕ   ܘ ܡܘܪ ܚ ܫܘ 

 
 ܟܪܝ ܗܐܪ ܩܵܢ 

ܢܡܥܵ ܘ   
ܵ
  ܝܗܘܢܕܪ

ܒ  ܬܠܢ ܫܩܵ ܙܸ ܡܢ ܗܐܕܝܟ ܒܚܵ  ܹ̈ܐ ܠܛܵ ܪܐ ܒܫܘ  ܗܵ ܠܐ ܫܘ 
ܢ 

ܬܐ  ܕܓܵܠܘ 

ܢ ܡ   ܡ    ܗܵܘܘ
 
ܐ ܠܐܠ   ܪܡܸ ܬܠܐ ܕܐܵ ܓܡܘܪܹ̈

 ܝܐ(ܙܩܐ ܓܘ ܫܡ   ܦ ܛܝܪܹ̈ܐ ܐܝܬܠܗܘܢ ܪܸ ) ܐܵ 

 ܡܝ ܒܐܬܪܐܝ  ܥ   ܘܒܢܵ 

ܢ ܠܥܵܙܪܚ   
 
ܝ  ܠ   ܫܒ 

 ܝ  ܡܢ ܒܥܵܝܐܠܡܢ ܗܵܕܐܝܟ ܠܐ ܫܵ 

ܚ ܣܸܦܘܵܬܝܗܘܢ ܒܨܸܒܥܵ 
ܵ
ܬܪ ܝ ܠܐ ܒܫܸ ܕܡ   ܚܬܐ ܢ ܓܒ 

ܩܬܐ ܢܦܵܠܬܐܕ   
ܵ
ܥܪ  ܘ  
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 رحلة كلكامش

      
 لان الشمس في وطني

 حين تغيب
 تجر سقوطها نحو الانكسار

 كمقاتل يجر أذياله نحو المغيبتبدو لي ف
 ولأن الشعب في وطني

 مخدر بالشعارات
 بالمسامير التي صلب بها المسيح  ومعلق على الجدران

 يقولن للطفل!  والنسوة
 هذا ما يريده الله

 فأصبح الله في وطني
 هو القاتل والسارق والمغتصب

 والسلاطين !!!
 جميعهم يفعلون ما يأمرهم الله الذي يختفي

 قولهمفي ع
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 في وطني والقرى  لذا بدت الشوارع

 خالية الا من المصلوبين 
 ...والسلاطين 

 القادمة من وراء الحدود شياطين المؤلهةوال
 وأصوات تدعوا المشلولين للبحث عن الخلود

 والآخرون يرمقوننا كوننا مرضى
 فيحقنوننا بعشرات الأبر

 والشعارات المزيفة والوعود
 

 حين تغيبولان الشمس في وطني 
 عمره نحو المغيب يجر أذيال كعجوز تبدو 

 انلقنا بها على الجدر ولأننا لا زلنا نرى الدبابيس التي ع  
 يدور المهجر الحديث في وطنأصبح لذا 

 عن حفلات العزوبية 
 ويوم الحنة والعرس

 ويوم العماذ
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 والميلاد
 والتقاليد 

 من أبناء وطني المساكينو 
 ساقون وراء  تجار العادات ني

 ... فيحلبونهم
 ... ويجلدونهم      

 ليجعلوا جيوبهم خفيفة        
 : ويقولون ، للرب  ن لو ص  ي   وهم

 نا كفافنا اليومبز  خ  
 والمستقبل هو كما رسمه الله لنا

 يوم ولدنا
 

 ولأن التعليم في وطني
 كانت الثعالب تجره الى المغيب

 المهجرلذا ترانا نتسابق في بلاد 
  (التعوق  ) الـ بيشن للفوز بجائزة
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 او بمنصب "الكير"
 لذا ترانا نتفاخر لان حكومات المهجر

  القائلة مقولةال لنا تحقق
 (للطيور رزق في السماء) 
 وأبناء وطني في الداخل 

 نوننا لعازريظ
 لذا فهم لا يكفون الطلب

 لنرطب شفاههم بأصبعنا الملوث بالهزيمة
  

2020  
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 ܗܘܐ ܙܪܩܐ ܫܦܩ
 

 ܪܩܐ ܗܘܐܩ ܙܵ ܫܦܵ 

  ܒܐܝܠ ܓܐ ܕܡܘ  ܙ   ܗ ܚܠܹ̈ ܕ ܨܦܸ ܟ   ܘ

ܐ  ܡܥܝ  ܠܗܘܢ ܕܓ̰ܪܹ̈

 ܬܝ ܣܦܸ ܫܘܝ  ܬ   ܐܠܝ  ܕ ܚܙܹ̈ ܟ   
 
ܗܘܐ ܕܐ ܕܝ  ܩܬܐ ܡܢ ܫܠ 

ܹ̈  25ܕܚܐ ܩܬܝ ܡܸ ܚܦܸ 
 ܐܫܢ 

  ܐܠܝ  ܫܘܪܹ̈ 
ܵ
 ܝܐܩܪ

 ܐ  ܕ ܓܬܝ  ܘ   ܝ ܗܘ ܙ   ܠܟ  ܗܵ 
 
 ܚܙ   ܐ ܘܚܵ ܫܟܹ̈ ܢܸ ܚ ܠܐܝ  ܙܠ

 ܬܹ̈ ܐܢ ܣܪܸ  
 ܐܪܐܐܢܐ ܡܢ ܦܹ̈ ܩܠܗ 

 ܐܡܥ ܹ̈ ܕܚܝ  ܡܢ ܕܸ ܗ ܩ   ܩܠܹ̈ ܬ ܣܦܸ ܕܡܘ  ܒ   

 ܡܝ  ܬܐ ܕܝܸ ܫܬܐ ܘܠܘܠܝ  ܪܓܘ  ܡܢ ܕ    ܬܝ  ܩܠܗ  ܡܵ ܣܦܸ ܘ

  ܬܪܝ  ܗ ܐ   ܠܹ̈ ܘܡܠܐܹ̈ 
 
ܐ ܕ   ܡܢ ܫܠ 

ܐ ܘܫܡܢ  ܹ̈ ܬܘܝ  ܕ 
 ܐܗ 

 ... ܝܠܟ  ܗܵ 

  ܝܢܝ  ܠܥܵ  ܚܠܝ  ܕ ܦܬܸ ܘܟ   

 ܪܐ ܡܐ ܢܩܵ ܐ ܟܘ  ܪܓ  ܘܩ ܡܢ ܩ   ܫܒ   ܐܠܝ  ܠܐ ܚܙܹ̈ 

 ܢܬܝ  ܐ ܕܓܵ ܐܪܹ̈ ܠܦܹ̈ 
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 كان فجرا

 
 كان فجرا

 حين رن جرس الهاتف
 سالت دموعي

 حين رأيت فراشي خاليا من ذلك الجسد 
 سنة 25الذي كان يعانقني على مدى 

 بدأت أنادي
 قرية تعالي ايتها الحبيبة كي نذهب من جديد الى

 لنرى  2اينشكي
 ان كانت تلك التينة قد خلت من الثمار

 اليا من الدموعخلان كأسي أصبح 
 وخلت قريتي من المهد وترنيمة أمي

 ومن الاسماء الضائعةوامتلأ ت قريتي بالجثث 
                                                           

حين تزوجنا سافرنا الى مصايف شمال العراق ومنها مصيف   2

اينشكي ، ولأن السفر كان في شهر أيلول وهو شهر نضوح التين 
 كانت زوجتي تتسلق أشجار التين البرية لتقطف ثمار التين الشهية
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 تعالي
 وحين فتحت عيناي

 نقر ثمار حديقتييلم ارى سوى غراب اسود 
10/2/2020  
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 ܫ ܗܘܐ ܠܝ  ܐܢ ܦܝ   
 

ܪܘ   ܠܝ   ܗܘܐ ܫܐܢ ܦܝ    ܬܝ ܐ   ܙܢܐ ܕܡܢ ܕܟ  ܪܘ   ܬܪܐܥܘ 

ܗ ܐ   ܒܙ    ܐܪܥܸܢ ܗܘܐ ܒܹ̈ ܪܕܹ̈
 
ܐ ܕܘ  ܹ̈

 ܕܫ 

 ܹ̈
ܒܵܫ  ܪܨܢܸ ܗܘܐ ܡܢ ܒܝܬܝ ܩܸܢܐ ܠܕ    ܐܘܒܬ  

ܚܠܸܢ ܗܘܐ ܠܕ ܫܐ ܓܵܠܘܵܝ ܹ̈ܐܡ    ܕܒ 

 

ܢܬܐܦܝ   ܐܢ 
ܵ
ܠ  ܫ ܗܘܐܠܝ  ܡܢ ܚܸܠܡܝ  ܚܕܐ ܐܝ 

 ܢܐ ܠܨܵܦܪܹ̈ܐܒܵܢܢ ܗܘܐ ܒܝܵܗ  ܩܸ ܒܸܕ 

ܐܕܐ ܫܐ ܕܥܹ̈
ܵ
ܪܹ̈ܐ ܡܕܪ ܝ  ܬܒ 

 
 ܕܙܵܡܪܝ ܗܘܘ ܠ 

 

 ܫ ܗܘܐ ܠܝ  ܓܘ ܡܸܕܥܝ  ܡܵܬܐܐܢ ܦܝ   

ܗ ܟܦܵܦܬܐ ܫܡܸܢ ܗܘܐ ܥܠ ܓܵܪܹ̈
ܵ
 ܒܪ

ܐ ܕܕܵܥܪܝ  ܩ ܹ̈
ܵ
ܩܠ
 
 ܘܫܵܟܢܝܘܩܵܪܢܸ ܗܘܐ ܠܠ 

ܦܣܝܩ 
 
ܕܩܝ  ܠ  ܪܐ -ܘܒ    ܣܵܒ 

ܥܐ ܥܠ ܗܘܵܝܬܐ ܝ   ܕܪܒ 
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ܪܡܐ ܘ   ܫ ܝ   ܐܢ ܦ
 
ܪܬܐܗܘܐܠܝ  ܓܘ ܐܬܪܝ  ܟ   ܫܟ  

ܐ ܘ  ܒܕ ܙܵܪܥܸܢ ܗܘܐ ܒܝܵܝܗܘܢ ܥܸ   ܐܛܹ̈ ܚ   ܢܒ  

ܥܨܵܪܬܐ ܘܬܢܘܪܐ  ܘܬܵܪܨܢܸ ܗܘܐ ܒܡܵܬܝ ܡ  

ܪܨܢܸ ܗܘܐ ؛ ܠܒܝ  ܘܡܢ  ܣܐ ܟܐܣܐ ܒܬ  
ܵ
ܠ  ܘܦܝ 

ܢ ܗܘܐܠܗܘܢܕ ܙܓ  ܡܪܐ ܡ   ܚܡܐ ܘܚ  
 
 ܠ 

 ܝ   ܕܫܵܘܬܦܝ   
ܙܐ ܕܢܝ  ܒܠܕ 

ܵ
ܐܐܪ  ܙܘܵܓ 

 
 ܠܝ   ܫ ܗܘܐܢ ܦܝ   ܫ ܗܘܐ ܓܘ ܐܸ ܢ ܦܝ   ܐܸ 

 ܚܕܐ ܩܛܵܪܬܐ ܕܡܝܐ

ܫܝ  ܗܘܠܐ  ܕܝ   ܘܝܒ   ܐ ܕܝܸܡܐܬ  

ܚ ܗܘܘ ܒܩܵܝܛܐ  
ܬܐ ܘܨܵܗ   ܕܓܵܠܘ 
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 لو بقي لي
 

 لو بقي لي من ذكريات الطفولة وطن
 لزرعت فيه الزهور

 وحولت بيتي الى عش النحل
 لاطعم الهاربين العسل

 

 لو بقي لي في الحلم شجرة
 لبنيت فيها عشاً للعصافير

 كي تغني للمكسورين ترانيم العيد
 

 مخيلتي قريةلو كان لي في 
 لرسمت فيها قبة كنيسة

 ودعوت اللقالق كي تعود اليها
 قدوم الربيع  عن تعلنل
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 في الوطن مزارع الكروم والحنطة لي لو كان
 لاقمت فيها المعصر والتنور

 وجعلت من قلبي كاسا 
 بلل الخبز بالخمرأفيه 

 أبناء بلدتيوأطعم منه 
 ليكتمل سر الزواج المقدس

 
 لي لو كان في لو كان
 قطرة ماء لما يبس 

 وتشقق صدر الامهات 
 في المهجرولما عطشنا 
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 ܩܝܡܬܐ
 

 ܐܡܪܠܗܘܢ !!!

 ܘܡܐ ܕ   ܒܝܵ 
ܵ
 ܬܐ ܪ ܡܝܵ ܬܸ ܢ ܒܵ ܬܐ ܡܸ ܬܠ

ܠܕ ܒ   ܪܛܐ ܐ   ܒܣܵ   ܫܐܢܵ ܪܐ  ܪܥܐ ܘܒܝ  

ܪܕܚܐ ܕ! ܡܸ  ܐܕܝܟ  ܡܢ ܗܵ  ܹ̈  ܥܸܣ  
ܩܠܝ  ܬܪܥܝ  ܐ ܫܒ  ܫܢ 

ܚܐ  ܦܬܝ 

 ܐ    " ܐܒܵܢܹ̈ܐ ܕܝܪ" ܪܥܐ ܕ ܢ ܐ   ܕܥܸ ܢܐ ܝܵ ܘܐܵ 
ܠܗ  ܝܟ ܝ 

ܫܬܐ ܚܬܐܛ     ܝܒ 

ܗ ܕܣܵ ܐ     ܪܥܐܛ ܐ   ܪܸ ܝܡܐ ܙܘܥܙܵܥܐ ܐܝܬܒܹ̈

 ܢܫܐܪܥܸܫ ܒܪܐ  ܘܡ   

ܪ !!ܢܐܘܐܵ  ܹ̈  ܥܸܣ  
 ܘܡܐ ܕ   ܪܐ ܠܝܵ ܐ ܣܒܵ ܫܢ 

ܵ
 ܬܐܬܠ

ܐ ܕܫܡ   ܢ ܬ   ܕܥܸ ܢ ܝܵ ܦܸ ܘܐ   
ܚܐ ܡܢ ܝܐ ܝ  ܪܥܢ  ܠܗܘܢ ܦܬܝ 

ܪܐ ܛܘ  ܗ ܢܵ ܕܠܹ̈ ܛܪܸ ܝܵܣܐ ܘ   ܓܗ ܚܠܹ̈ ܨܦܸ ܕ   ܘܡܐ ܝܵ 
 ܬܐܠܟܘ  ܕܡ   

ܬܝ  ܘ     ܢܝ 
ܩ ܠܗ  ܐ ܕܐ   ܥܐ ܬ   ܒ  ܫ    ܫܝ  ܐ ܪܥܐܪܥ  ܚ   ܦܬܝ 

 ܫܬܐܪ ܠܥܸ 

ܝ  ܙ ܘ   ܡܘ  ܕܥܪܐ ܬ   ܕܡ     ܥܐܪܒ 
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ܥܕܡܐ ܠܗܵܫܐ  ܘ  

ܬܝ   ܩܘ  ܝܐ ܣܦܝ 
ܵ
ܝ   ܡܠ ܒ  ܒܝ 

ܐ ܕܚ   ܵ
 ܙܵܠܓ 

ܨܵܦܪܐ   ܡܢ ܒܝܬ 

ܥܕ   
 
ܫܐܵܠܐܘ   ܡܐ ܠܗܵܫܐ ܐܵܢܐ ܣܒܵܪܐ ܘ  

ܡܐܐܸ  ܬܚܘ 
 
ܪܥܐ ܘ 

 
ܗ ܙܘܠܙܵܠܐ ܕܣܵܪܸܛ ܐ   ܢ ܐܝܬܒܹ̈

 ܕܚܵܦܸܩ ܠܒܝ  

ܝ  ܠ           ܒ  ܒܝ 
 ܚ  
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 القيامة

 قالوا ...
 في اليوم الثالث انشقت الأرض

 وولد الانسان
 لذا تراني

 كل يوم أفتح بابي ليعود الأحباب
 لا تزال صلبة كالصخر 3الا أن أرض " باني دير"

 فكيف تزلزل الأرض ويستفيق الانسان
 سنوات  عشر لذا تراني على مدى

 أنتظر اليوم الثالث وانا أعرف
 ان أبواب السماء والأرض مفتوحة

 الملاك 4بعد أن دحر كياسا

 
 

                                                           
 مقابر القرية  3
ي نرساي  –كياسا    4

 –بطل مسرحية شعرية دينية للشاعر السريان 
 القرن الخامس للميلاد



27 
 

 أبواب السماوات السبعة في الأرض 5وتركت نيتي
 وتموز مشرعة لعشتار

 الربيع داعييكي 
 ولا يزال 

 أطياف الأحباب يملؤني منذ الصباح
 لا زلت أنتظر وأنا أتساءلو

 هل يستطيع الزلزال أن يفجر الأرض والحدود
 ليستقبل قلبي 

 حبابالأ
7/5/2020 

  
  

                                                           
ي الملحمة السومرية فحارسة ألأبواب السبعة للعالم الس  5

لي ف 
 نزول عشتار الى العالم السفلي ، وعشتار هي آلهة الجمال -العراقية 
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ܐ ܒ 
ܵ
 ܩܪ

      

ܬܐ  ܝܘ  ܪܒ ܵ
 
ܫܬܐ ܕܫ 

ܵ
ܕܪ  ܡܸܢ ܡ  

ܫܡܵܚ
ܵ
ܠܢ ܕܪ ܠܸܦ   :ܝ 

ܣܝ ܬܐ             
 ،،، ܟܘ 

 ،،، ܘܙܵܝܢܐ ܕܦܵܠܚܐ 

ܫ                       
ܵ
ܦ  ܘܪ  ،،،ܬܐ ܝܵ ܘ 

ܐ ܒ 
ܵ
ܩܪ ܠܡܵܚ  ܗܘܘ ܒ   ܝܠܐܹ̈ ܚ  

 
 ܡܢ ܗܵܕܐܝܟ ܐܵܦ ܓܵܘ ܠ 

ܐ  ܒ 
ܵ
ܚ  ܗܘܘ ܩܪ

ܵ
ܐ ،،،ܘܩܵܪ ܒ 

ܵ
 ܩܪ

ܚܹ̈ 
 
ܐ ܣܦܵܕܝ ܬܐ ܘܠ  ܒ 

ܵ
ܢ ܡܢ ܩܪ

ܵ
ܠ ܡܐ ܕܬܪܸܨ   ܦܐܥܕ  

ܐܩܘܡܢ ܥܸܫ   ܒ 
ܵ
ܩܪ

 
ܬܢ ܠ   ܬܒ   ܘ 

 
  ܢ  ܪܠ 

 
  ܝ  ܢܬ   ܝܵ ܫܪܓܘ  ܕ 

ܢܝ  ܘ   
ܵ
ܢܕܢ ܣܪܸܛܠ   ܝ  ܒ  

 ܫܪܐܨܠܢ ܡܢܝܗܘܢ ܓܸ ܬܪܸ ܘ   

ܠܢ  ܚܪܬܐܘܐ    ܙܘܸܓ 

ܕܐ 
ܵ
ܐܠܢ ܫܪ ܒܪܹ̈

 ،،،ܘܡܘ 

ܬܘܵܗܐ  
 ،،، ܘ 
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ܝܸܡܬܐ ܕܘܵܫܢܛܘ ܢ ܡ ܩ  
 
 ܩܕ 

ܬܐ
ܵ
ܠܗ  ܚܕܐ ܒܪ ܪܝܵܝܬܐ ܟܠܐܹ̈ ܪܬܐ ܣܘ   ܙܥܘ 

ܐܦܐ ܐ ܒܟܹ̈ ܘܵܬܐ ܡܚܵܝܕܹ̈ ܝܸܡܬܐ ܕܐܸܡ 
ܓ̰ܡܐ ܩ  

ܵ
 ܕܪ

ܐܠܗ   ܓ̰ܡܐ ܚܙܹ̈
 
ܡ ܡܐ ܕܪ 

 
 ܐܸܠܐ ܡܢ ܩܕ 

ܙܸܕܢܵܝܬܐܚܕܐ ܛܠܝ ܬܐ   ܐܝ 

ܡ ܩ   ܐ   
 
ܕܵܗ ܝܸܡܬܐ ܕܚܹ̈ ܦ ܗܵܝ ܟܠܝ ܬܐ ܩܕ  ܬܐ ܘܒܐܝ  ܐܪܘ 

 ܹ̈
ܐܦ   ܐܟܹ̈

̰ܡܠܗܘܢ ܬܸܪܘܵܝܗܘܢ ܡܐ ܕܐܝܬܗܘܐ ܠܗܘܢ ܡܢ 
 
ܪܓ 

ܐ ܹ̈
ܐܦ   ܟܹ̈

ܪܬܐ ܪܸܩܠܗܘܢ ܘܐ    ܘ ܢܠܗܪܡ   ܘܚ  

ܘ ܢ ܡܢ ܟ 
ܛܐ ܝܠܹ̈ܗ ܙܵܪܥܘ  ܡܐ ܠܕܵܥܸܫ ) ܠܝ   (ܩܐܥܸܕܐ ܥܕ  

 
 
ܬܪܐ ܠ  ܢ ܠܒ  

ܕ ܦܬܸܠܗܘ   ܕܥܵܪܐܘܟ  

ܐܠܗܘܢ ܐܘܒܵܡܐ ܫܸܢܝܐ ܒܓܸܚܟܐ  ܚܙܹ̈
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 الحرب

 
 حين كنا صغارا

 تعلمنا في المدرسة أن نرسم الخوذة
 ... والبندقية
 والمدفع 

 ...والدبابة 
 ومن كثرة ما رسمناها

 صرنا لا نحلم الا بالحرب
 حرب ... ثم حرب ... ثم ... ثم ...

 فجعلنا من الحرب وسادة ولحاف
 ومن ثم كسرنا المهد ومزقنا القماط 

 لنصنع منهم الجسر
 تزاوجنا وأنجبناومن ثم 

 تشردال... و  الهجرة
 وقمطنا الطفولة
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 الشامخ  المتحدة أمام مبنى الأمم سريانية وقفت طفلة
 ةر الترشقه بحج

 لتفتت رأت طفلة أيزيدية هي الأخرى إوحين 
 ن ترشق صرح الحرية بحجرأتريد 

 ا ما بيديهماتكلاهما رشق
 ا عليهما تومن ثم بصق

 وقالا
 القاعدة وحتى داعشملعون هو زرعكم من 

 وحين أدارا للخلف كي يعودا
 وجدا أوباما غارقا في الضحك

2/6/2019  
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 ܚܒܝܒܬܝ
 

 ܬܝܒܝܒ  ܗܘ ܚ    ...ܐܝܢ

 ܫܢ  
ܵ
 ܬܐܫܐ ܫܢ  ܬܐ !ܓܪ

 ܟ  ܘ  ܕ
ܵ
 ܪ

ܵ
 ܟ  ܘ  ܫܐ ܕܢܐ !ܓܪ

ܵ
 ܢܐܪ

 ܡܝܬܝ ܥ   ܕܝܘܡ ܝܗܘܵ ܡܐ ܠܗ   ܥܕ   ܘ   

ܐܕܙܘܵ ܘܡܐ ܠ ܗܘܐ ܝܵ ܬܡ   ܢ ܐ  ܐܸ  ܝܟ  ܐ     ܓ 

 ܢ ܠܐ ܕ   ܕܥܸ ܦܢ ܝܵ ܐ   
ܵ
 ܬܝ ܠܝܥܪ

ܝ ܕܦ   ܡܚܐ ܠܐ ܨܸ ܐܸ   ،،،ܐܬܟ 

ܬܐ ܕܚܘܒܵ ܘܫܸ  ܝܚܢܘ   ܟ 

ܐ ܠܗܵ ܝ   ܓ  ܝ 
 ܒܝ  ܘܢܝ  ܘܠܸ ܠܗܘܢ ܙܘ 
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 حبيبتي
 

 نعم يا عزيزتي
 لا زالت سنة ! تجر أخرى 

 ذكرى! تجر ذكرى 
 ولا زلت تعيشين في ذاكرتي

 وكأننا بالأمس كنا في حفل زفافنا
 رغم أني أعرف من المستحيل أن تعودين الي

 إلا أن طيف وجهك 
 وحرارة حبك

 تزاوجا عقلي وقلبي 
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 ܐܢܐ ܝܘܢ ܡܢ
 

ܦܪܐ ܗܬܐ ܒܫܘ  ܬܐ ܫܡܵ ܡܵ  ܗܝ ܗܘܢ ܒܪܐܢܐ 
 ܒܝܐܪܕܘ  ܘ   

 ܝܐ ܝ ܚܙܵ ܬܐ ܘܗܵ ܨܚܐ ܗܘܬ ܒܪܝ  ܦܵ  !!ܥܐ ܝ  ܘ ܪܒ  ܓܵ 

 ܛܪܐܦܬܐ ܕܡܸ ܛܘ  ܩܐ ܠܢܵ ܡܫܐ ܚܦܵ ܐ ܕܫܸ ܠܓ  ܙܵ 

 ܓ  ܣ ܕ   ܝܪܩܕܐ ܕܢ   ܪܝܢ ܘ   
ܐ ܫܵ ܘ  ܕ   ܠܐܦܪܐ ܨܠܝ  ܓ 

 !!ܬܘܐܘ ܣ   ܘܓܵ 

  ܠܓܐܪܗܘܐ ܬ   ܫܸ ܕ ܦܵ ܟ   

 ܩܐ ܝܐ ܣܡܘ  ܐܗܘܐ ܡ   ܪܕܹ̈ 

 ܬܐ ܕܡܵܬܐܝܢܵ ܡܢ ܥܵ 

ܡܢܵܝܐ!!ܨ    ܘܐܵܢܝ   ܬ 
ܹ̈ܐ ܣܵܝܦܐ ܥܘ 

 ܠܡܘܢ 

 

ܐ ܩܹ̈ ܒܪܘ 
ܡܐ ܠܗܵܫܐ ܡ  

 
 ܘ ܚܕܵܪܐܘܗܵ ܣܵܝܦܐ  ܥܕ 

 ܥܒܕܝܢ - ܪܛܘ  ܠܬܢ ܘ   ܪܝ ܠܒܘ  ܟܵ ܡܢ ܚ   
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ܠܐ ܚܵܙܢ  ܢܚܐܕܸ ܘܒܐ ܕܡ   ܨܵ  ܐܗܘ ܪܢܚܵܝܕ ܟܘܠ ܡܐܘ
ܝ ܪܡܝ  ܐܘ  ܡܢ  ܘܩܗܘܐ ܫܒ   ܪܚܵܛܐ  ܘܒܢܵܝ ܥܡ  

ܐ  ܒܐ ܥܩܘ  ܕܡܛܝ  ܠܒ    ܒܣܘܪܗܵܒ 

  ܐܗܘ ܕܚܵܝܪܢܝܟܐ ܘܐ   

ܐ ܐ ܕܟܬܵ ܝ   ܠܦܵ ܐ    ܨܵܠܡܸܢ ܗܘܐ ܐ ܘܥܸ  ،،،ܒ   ،،،ܬܩ 
 ܡܐܐ ܬܵ ܥܹ̈ ܦܝܫܠܗܘܢ ܙܪܝ   

 ܡܢܐܝܸ ܘܒܐ ܕܬ   ܨܵ  !ܠܝ  ܕܪܚ    ܒܥܸܕܢܵܘ   

ܠܝ   ܐ  ܐܝܓ̰ܪܕܫܡܐܝܠ ܢ  ܗܪܐ  ܚܙ  ܣܡܘܩܹ̈
ܘܗܵܘ ܡ  

  ܒܕܸܡܐ

ܐ  ܝܐ ܒܣܘܪܗܵܒ 
ܵ
 ܓ̰ܪ

 ܘܗܝ ܟܦܵܫܐ ܕܡܐ  ܫ ܥܝܢܐܪܸ ܕܡܵܙܸܓ  ܒܡܝܐ ܕ

ܠܹ̈ܗ ܒܕܝܪܐܒܘܢ ܩܪܝܬܐ  ܕܫܦܟ 

 ܢ ܡܪܸ ܕܐܝܟ  ܒܐ   ܡܢ ܗܵ 

 ܪܝ ܝܐ ܚܒ   ܠܝ   ܐܠܬܠܐ ܫ   

ܹ̈ ܟܡܐ  ܥܸ 
 ܩܠܝ  ܐ ܥܪܸ ܕܢ 

 ،،، ܒܠܗܘܢܣܠܸ  ܝܢ ܟܡܐ ܥܕܢ ܐ

  ،،،ܕܠܗܘܢ ܩܸ ܘܡܘ                 
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 ܬܝܒܘ ܡܵ ܝܣܐ ܕܙܸ ܓܵ 

ܒܢܝ  ܝܢܐ ܕܗ ܙܵ ܪܟܹ̈ ܪ ܘܫܵ ܣܐ ܣܘܵ ܗ ܥܝ  ܒܠܹ̈ ܣܠܸ  ܝܢ ! ܕܐܝܟ  
 ܬܝ  ܡܵ 

  ܟ  ܬܘ  ܟ ܡܵ ܩܠܘ  ܠܡܐ ܫܒ   ! ܬܠܝ  ܡܪܸ ܘܠܐ ܐ   

 ܟ ܬܪܘ  ܝܢ ܐ    

  ܟ  ܗܘ  ܒ  ܥܠܘܗܢ ܐܵ ܙܪܸ ܕ   
 
ܬܵ ܐ   ܐܬܩ ܹ̈ ܒܥܸ  ܗ  ܪܥ 

ܹ̈ ܫܵ ܢܝ ܐ ܚ   ܘܐ ܬܘ  ܝܝ ܒܗܵ ܢܵ ܟܕ ܦܘ   ܬܝ ܠܝ  ܠܸ ܐܸ ܠܐ ܫ   
 ܐ ܢ 

 ܪܩܝ  ܐ   ܘܠܐ ܦ   
ܵ
 ܦ ܓܘ ܦܪ

 
 ܝܠܐ ܩܬܐ ܕܠ 

 ܬܪܝ  ܐ ܒܐ   ܝܹ̈ ܗ  ܐ ܙܵ ܬܩ ܹ̈ ܕ ܠܐ ܦܝܫ ܥܸ ܟ   

 ܛܘ  ܬ ܢܵ ܕܡܘ  ܒ   
ܵ
ܐ ܦܠܗܘܢ ܥܡ ܓܢܵ ܘܬܸ ܝܗܘܢ ܫܵ ܪ ܒ 

ܝܕܓܵ   ،،، ܢܒ 

 ،،، ܠܚܝ  ܘܬ   

 ،،، ܪܝܒ  ܘܬܵ        

 ܟܠ ܡܐ ܕܐܝܬܠܝ  

 ܢ   ܡܪܸ ܕܐ    ܘܠܐ ܦܝܫ ܐܝܬܒܝ  

ܢܢܘܐ  ،،،ܠ ܒ  ܒܵ  ،،،ܡܪ ܢܐ ܕܫܘ  ܒܪܘ  ܢ ܢܐ ܗܘܸ ܐܵ 
 ܬܪܝ   ܘܣܘ  
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 ܢܝ  ܫܐ ܥܡ ܚܘ  ܬ ܟܬܵ ܘܡܐܝ  ܝܵ  !ܢܐ ܐܕܝܘܡܘܐܵ 

 
 
 ܠ 

ܵ
 ܬܪܐܫܐ ܕܐ   ܕܘܐ ܥܠ ܠܒ  ܩܐ ܕܐܸ ܚܠ

 ܐܪܝ  ܗ ܦܹ̈ ܥܡܕܢ ܠܹ̈ ܕܡ    ܐܠܝ  ܘܠܐ ܡܨܹ̈ 

ܐ ܚܕ   ܬܘ  ܟ    ܟܘܠܝܘܡ ܢܘܸ ܟܕ ܝ  
 ܡܐܪ ܫܸ ܫ 

 ܗܩܠܹ̈ ܪܐ ܐ   ܝ  ܝܐ ܬܒ  ܝܐ ܥܠ ܟܘܪܣܸ ܘܛܥܵ 

 ܝ  ܪܫܛܵ ܘܐܸ  ܝ  ܕ  ܢ ܐ ܕܒܢܒܘ  ܣܦܐ ܡܢ ܙ   ܪ ܕܩܵܢܸܢ ܚܕܟܡܐ ܟܸ ܟܒ  

 ܡܝ  ܠ ܫܸ ܥ    ܬܠܝ  ܐܠܸ ܠܐ ܫ   

 ܬܪܝ  ܒ    ܩܥܵܝܐܕܟܡܐ ܢ ܚ   ܡܥܸ ܢ ܕܫ   ܥܸ ܟܕ ܠܐ ܒܵ 

  ܠܕܝ  ܓܸ   ܬܫܝ  ܕܢ   

 ܬܪܝ  ܥܠ ܐ    ܬܠܝ  ܐܠܸ ܘܠܐ ܫ   

 ܠܡܐܬܐ ܕܥܵ ܬܪܘܵ ܗ ܒܐ   ܗ ܫܡܹ̈ ܢܠܹ̈ ܢ ܕܪܬܡܸ ܚܦܸ ܟܕ ܢܵ 

 
 
  ܠܝ   ܡܝ  ܓ̰ ܕܠܐ ܪ 

ܐ ܘܐ   ܪܕܸ ܕܟܡܐ ܡܘ  ܚ  
 ܝܡܪܢ 

 ܐ ،،،ܬܩܘܥܸ  ܡܐܘܢ ܠܥ   ܪܘܟ  ܠܡܐ ܠܐ ܢܛܸ 

 ܘܫܪܸ 
ܵ
ܐ ܝܟ ܕܒܵ ܢ ܐ   ܘ  ܘܟ  ܕܠ  ܠܡܐ     ܒܥܵ ܫ 
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 من أنا
 

 رفت بالجمال والاضطهادأنا من قرية ع  
 كانت الطبيعة تفرح وهي ترى ، في الربيع 

 شعاع الشمش يعانق قطرة المطر
 وزهرة النرجس تداعب الفجر الرائق

 وفي الشتاء !
 وحين يذوب الثلج

 ابيعكانت تجري مياه حمراء من الين
 العثمانيالسيف  أرى الى الشمال  ألتف حالماو 

 يلمع ويدور كي يحصد
 تلك القرى الجميلة 

 من حكاري مرورا ببوتان وطورعبدين
يتشرد  وهو يشعب يتراءى لينحو الشرق  ألتفت ماوحين

 بعقوبةباتجاه  اورميمن مدينة  مسرعاً 
 أنظر سأجدوأينما 
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 هناكو  هنا زرعوا ... قد آلاف المخطوطات والآثار
 أجد نحو الجنوب حين أدير وجهيو 

 مسرعة تجري المياه الحمراء 

  6رأس العين لتمتزج بمياه من سميل
 المحمرة بدماء الشهداء
 لذا أنصحك يا صديقي

 لا تسألني كم من المرات رحلت
 قريتي 7وسلبوا وأحرقوا مرتزقة زبوكم من المرات 

  يومن أمثاله بنادق أهل 8أو ! كيف سلب عيسى سوار
 المزركشة يلا تسألني لماذا تركت قريتو 

 بالخضرة وألوان الزهور
 بالآثار يرعوه اجدادز الذي  يأو وطن

                                                           
6
ة بير  الج   ي قرية ديرابون وحيث جرت معركة كبير

يش ينبوع ماء ف 
ي ربية فوق 

ي وقوات الحركة الاثورية وحيث كانوا يتمركزون ف 
العراف 

 الجبل المطل عل الينبوع
 فصائل كوردية موالية للجيش يقودها الآغا الزيباري زبو .   7
ي البيشمركة أبان تأسيس الحركة حيث أحاط القرية   8

قائد كبير ف 
ي منتصف الليل وسلبوا بنادق القرية وهم نائمير  

 )ديرابون( ف 
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 نةيلا تسألني ! لأن اجابتي ستكون حز 
 نتهاء الليلإوسوف لا تنتهي وحتى  
 كيف لا تكون حزينةو 

 من الاثار  قد خلي وطني وأنا أرى 
 لأن الحراس تعاونوا مع السراق ليسرقوا

 ويهدموا
 كل ما لدي

 أن أقول: اً لذا تراني عاجز 
 أنا ابن سومر وبابل ونينوى والسريان

 في كل يوم أصارع أخي !وأنا اليوم
 على قرعة رداء وطني

 وعجزت أن أعمذ ثمري 
 ني لا زلت اتصارع حول الاسم لأ

 وأبحث عن مقعد مكسور الرجل
 وتراثي قماطيعلني أقتني بعض الفتات من ثمن بيع 

 لا تسألني عن أسمي
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 خلفي من يصرخ لأني لا أريد أن أسمع
 ويريدون سلخ جلدي 

 ولا تسألني عن وطني
 لأني أخجل أن أسميه

 كي لا يرجمني مثقفوه وهم يقولون لي :
 لماذا لم تحرسوا شعبكم وآثاركم

 وشردتم كما النحل في العالم
 

 
8/9/2020 
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 ܐܬܪܐ
 

 ،،، ܐܬܪܝ  

 ܠܛܢܐ ܕܠܐ ܫܘ   ܦܝܫܐ ܗܕܝܘܡ

 ܩ ܡܢܫܒ  

ܐ  ܕܟܡܐܚ    ܚ ܹ̈  ܣܪܝ 

ܚܐ
ܵ
 ܒܪܝܫܝ  ܝܗܘܢ ܠܡ  ܩ    ܣܪ

 

 ،،، ܝ  ܐܬܪ

ܪܓܹ̈ ܝܐ ܒܪܥܵ   ! ܗ ܡ  

ܐ ܐܒ   ܐܫܒ ܵ ܕ ܕܹ̈  ܒ  

ܦܝܵ  ܟܵ ܬܐ ܕܐ   ܘܪܫܘ   !ܐܝܹ̈  ܡܪܝ 

 ܣܝܗܘܢܟܵ ܬܐ ܕܐܘܪܚܬܐ ܘܛܘ  ܝܘ  ܩܐ ܕܟ  ܫܚܵ 

 

 ،،، ܐܬܪܝ  

 ܠܐܛܘ   ܛܐ ܘܩܵ ܕܟܡܐ ܫܝ   ܚ    ܕܒܝ   ܗ ܬܹ̈ ܠܛܢܘ  ܫܘ  
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 ܢܐ ܒܙܵܝܢܐܠܛܘ  ܫ   

ܐ ܟܸ ܘܡ    ܩ ܹ̈  ܣܦܢܥܪܘ 

ܥܝ  ܒܝܹ̈ܗܕܡ     ܐܬܹ̈ ܕܚܘ    ܟܵܪܣܐ ܣܒ 
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 الوطن

 
 وطنٌ ...

 لا حكومة له 
 غير  عصابات

رح قمل ها في   رؤوسناتسَّ
 

 وطنٌ ...
 الجيران ذئاب تمرح  فيه

 رمة أرصفتناوالمدرعات الأمريكية تغتال ح  
 وقواعد السير

 
 وطنٌ 

 حكومته تتكون من مجموعة مافيات
 تحكمنا بالسلاح

 الحيتان كروشرب أموالنا لتغذي فيها ه  وت  
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 ܚܡܒܐܒܐ
 

 ܡܒܐܒܐ ܪܥܐ ܗܘ ܚ   ܗ ܬ   ܚܠܹ̈ ܦܬܘ  

 ܪ ܬܒ  ܘܡܕܥܘ  
 
 ܫܡܝܐܪܘܟ ܡܢܕܪܫ ܠ 

 ،،،ܪܬܐ ܝܐ ܒܗܸ ܫܡ    ܠܗ  ܢ ܝ  ܦܸ ܐ   

 ،،،ܬܐ ܪܩܘ  ܫܬܐ ܝ   ܪܥܐ ܠܒ  ܐ    ܠܗ  ܢ ܝ  ܦܸ ܐ   

ܪ ܬܐܚܹ̈ ܘܦ   ܦܪܘ 
 
ܐ ܒܫ 

ܙ   ܐ ܪܘܝ 

 ܬܐܡܘ  ܘܩ ܡܢ ܟܘ  ܢܐ! ܠܐ ܗܘܢ ܚܙܵܝܐ ܫܒ  ܠܐ ܐܵ ܐܸ 

ܫܐܢܐ ܫܓ  ܝܟ ܢܘ  ܐ    ܬܠܝ  ܙܸ ܕܐܝܟ ܒܚܵ ܡܢ ܗܵ   ܝ 

ܦܐ ܟܡܐ ܕ    ܬܐ ܡܢ ܬܢܵܢܐ ܫ    ܐܠܝ  ܡܨܹ̈ ܣܪܝ   ܥܘ 

ܩܐܢܐ ܟܘ  ܝܢ ! ܬܢܵ  ܣܡܘ 
 
 ܡܐ ܘ 

 ܘܣܡܹ̈ 
 
ܪܐ ܕܒܘ  ܐܠܗܘܢ ܥܵܝܢܝ ܡܢ ܠ  ܐܗܒܐ ܕܢܘ   ܡܒ 

ܘܬܐ ܒ   ܘܪܗܝ 

ܩܐ 
ܵ
 ،،، ܫܢܵܝܐܘ   ،،، ܘܐܵܢܐ ܥܪ

 ܟܬܐܟܬܐ ܠܕܘ  ܡܢ ܕܘ   

ܩܠܝ   ܬܪܝ   ܬܠܝ  ܟܠ ܡܐ ܕܐܝ   ܘܫܒ 
 ܒ  
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ܐ ܘܩ ܡܢ ܕ   ܘܠܐ ܫܩܠ ܠܝ  ܫܒ   ܢܕ  ܫܬܐ ܘܒ  
 ܪܓܘ 

ܨܪܸ   ܘܣܸܦܝܵܬܝ  ܒܵܪܝ  ܘܬ   ܝܗܘܢ ܕܘ  ܝܵ ܢ ܒܸ ܕܝ  

ܪܠܝ  ܝܢ !! ܥ    ܩܒ 
 
ܬܝ  ܒܝܹ̈ܗ ܕܝ   ܪܣܐ ܕ   ،،، ܢܝ  ܘܠܫܵ  ،،، ܠܝܘ 

 ܘܣܸ 
ܵ
 ܬܝ  ܝܘ  ܦܪ

 ܢܡܪܸ ܒܐ    ܕܐܝܟ  ܡܢ ܗܵ 

 ܢܝ  ܬܝ ܡܸ ܕܥܸ ܒܐ ܠܐ ܙܵ ܡܒܵ ܗܘ ܚ   

ܗ ܪܣܹ̈ ܗ ܘܥ   ܫܬܹ̈ ܪܓܘ  ܗ ܕ   ܩܠܹ̈ ܥܪܸ ܘ ܕܡܘ  ܢ ܗܵ ܢܐ ܗܘܸ ܐܵ 
 ܗܛܹ̈ ܘܩܡܵ 

 ܢ ܡܵ ܡܸ 
 
 ܬܐܡܕܝܢ  ܬܐ ܠ 

 ܬܐܬܐ ܠܡܵ ܢ ܡܕܝܢ  ܘܡܸ 

 ܐܥܪܒ  ܢܚܐ ܠܡ   ܕܸ ܢ ܡ   ܘܡܸ 

 ܟܬܐ ܟܬܐ ܠܕܘ  ܝܹ̈ܐ ܡܢ ܕܘ  ܢܘ  ܢܐ ܫ   ܘܐܵ 

ܢܐ ܥ    ܪܬܝ  ܪܣܐ ܛܥܝ  ܩܒ 
 
ܪܝܵܬܝ  ܘܗܵ  ܕ 

 
ܬܘ   ܝ ܥܒܝܒܬܐ ܒ  

 ܘܐܵ 
ܵ
 ،،،ܩܐ ܢܐ ܥܪ

ܐܗܘܐ ܐ    ܦܹ̈
ܵ
 ܩܠܬܝ  ܘܟܠܡܐ ܪ

ܚܢ ܗܘܐ
 
  ܫܬܝ  ܪܓܘ  ܦ ܕ   ܠܐ    ܫܠ 
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ܚܙܹ̈ ܥܕ   
 
ܚܕܐ ܟܘ  ܬܬܠܝ   ܝ  ܝܵܬܐܠܝ  ܡܐ ܕ  ܚܬܐ ܓܘ ܐ ܒ  

  ܝܪܘܬܒ   ܦܩܐ ܕܐܘ  

ܬܵ ܐ ܕܩܸ ܐܪܹ̈ ܥܐ ܡܢ ܓܹ̈ ܢܐ ܙܕܝ  ܘܐܵ   ܬܐ ܫ 

ܝܟܐ ܕܐܵ ܐܸ   ܠܐ ܐ  
 
ܝ ܘܗܵ  ܪܣܝ  ܛܐ ܠܥܵ ܝ  ܬܠܝ  ܩܡܙܸ ܒܚܵ  ؛  ܢܙܠ

ܪܝܬܝ  ܬܐ ܡܠܝ  
 
ܬܘ   ܒ  

 ،،، ܘܥܪܩܝܵܬܝ

 !ܠ ܡܐ ܕܟܵܦܢܸܢ ܗܘܐܟܘ  ܘ

ܫܸ  ܝ   ܫܝ  ܟܘܬܵ ܘ ܓܵ  ܫܡܝ  ܪܥܦܐ ܕ ܗܘܐ ܢܚܵܒ   ܥܡ ܦܠܓ 
ܣܒ   ܢܐܥܢ ܚܘ  ܕܡ   ܝ ܟܦܝ   ܫܵܒ 

 ܝܢܝ ܘܕܘ  ܐ ܕܥܵ ܡܥ ܹ̈ ܢ ܡܢ ܕ   ܬܸ ܘܫܵ 
ܵ
  ܩܬܝ  ܥܬܐ ܕܥܪ

 ܬܠܝ  !!ܙܸ ܝܢ ܒܚܵ 

 ܨܸܒܥܝ   ܓܵ ܛܡܵܫܐ 
 
ܚܐܘ ܠ   ܩܢܐ ܕܡܫܝ 

ܣܪܢܸ ܐܙܵ ܗ ܡܘ  ܠܹ̈  ܕܡ    ܕ ܓ 
 
ܡܪܐܠ   ܚܡܐ ܘܚ  

ܐ ܢܐܘܐܵ  ܟܪܘܙܹ̈
 : ܪܐܡܵ ܐ  ܘ ܡ  

 ܫܵ ܘ ܢܘܠܟ  ܘܐ    ܠܘܢܩܫ    ܗܐ 
 
  ܘܢܬ 

ܦܝܵ ܗܵ   ܕܝ  ܘ  ،،،ܬܐ ܕܒܵܒܝ  ܕܝ ܠܗܘܢ ܬܘܣ 
ܵ
ܬܝ  ܝܘ  ܠ

ܚܦܘ  ܬܥܚܡܝ  
 
 ،،،ܬܝ  ܐ ܒܢ 
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ܩܐ ܒܡܸ ܗ ܕܸ ܕܝ ܝܠܹ̈ ܗܵ   ܪܫܡܠܹ̈ܗ ܛܪܐ ܣܡܘ  ܡܝ  ܣܡܝ 
 
ܩܐ ܕ 

 ܐܘܪܚܵܬܝ  

 ܕ ܗܘܸ ܟ   
ܵ
 ܢ ܗܘܐ ܥܪ

ܵ
ܩܐ ܒܵܬܪܝ ܩܐ ܘܣܵܝܦܐ ܬܘܪܟܵܝܐ ܥܪ

  ،،، ܥܐ ܪܝܫܝ  ܩܛܵ ܘ   

ܝܠܝ  ܘ    ܪܫܡܐܒܝܵܙܐ ܘ    ܘܕܡܝ   ܐ ܫܒ   ܡܙܵܓ 

ܠܹ̈ܗ ܓܘܒܕܡܐ ܕ    ܐ ܕܣܡܝܠܐ ܘ  ܫܦܟ  ܡܸܫܛܚ 

 ،،، ܕܝܪܐܒܘܢ ܘܨܘܪܝܐ 

 

ܪܥܘܟ ܘܠܐ ܙܕܥܬܝܗܘ ܚܡܒܐܒܐ ܦܬܘ    ܡܢܝ   ܚܠܹ̈ܗ ܬ  

ܣܪܘܦ ܡܢ ܨܘܠܦܵܦܝ  ܚ   ܦܫܘ    
ܕܘܟ ܘ   ܡܪܐܛ ܐܝ 

ܣܒܥܸܬ ܥܵ  ܢܵܬܕܡ    ܢܚܐܠ ܗܕ ܓܘ  ܐܠܗܘܢ ܟܘ  ܟ ܕܚܙܹ̈ ܘ  ܝ 
 ܩܐܫܬܝ   ܬܐܢܥܠܝ  ܘ

ܚܙܝ ܟ ܘ  
ܪܥܘ   ܦܬܘܚܠܹ̈ܗ ܬ  

ܪܬܐ ܪܩ     ܕܬܝ ܟܡܐ ܫܦܝ 

ܪܝܵܬܝ  ܠ ܬ   ܕܐ ܥ   ܢܐ ܪܩܵ ܘܐܵ 
 
 ܘ 

ܐ ܥ   ܝܢ ܟ   
 ܐ ܒܐܘܪܚܝ  ܕܠܐܬܟܠܝ   ܘܗܝ  ܡ ܛܠܝ  ܬܘܫ 

ܝܘ  
ܵ
ܘܪܢܸ ܥܠ ܕܝܠ  ،،، ܬܝ  ܫ  
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 ܘܬܘܣܸܦܝܵܬܝ   

 ܕ ܘܒܥܸܕܢ
ܵ
ܬܝ  ܪ

ܵ
ܩܠ  !!ܫܘܵܪܐ ܕܐ ܘ   ܢܐ ܪܩܵ ܘܐܵ  ܦܝ  ܗܘܘ ܐ  

 ܪܣܝ  ܢ ܥ   ܝܵ  ܫܬܝ  ܪܓܘ  ܘ ܕ   ܫ ܓܵ ܢܕܪܸ ܡܸ  ܛܫܵܢ ܗܘܐ

  ܢ ܗܘܐܙܩܸ ܘܚ   
 
ܩ  ܫܠ  ܬܝ  ܡܵܛܹ̈ ܕܝ ܒ   ܪܘ  ܙܥܘ 

 
  ܐ ܕ 

ܦ ܐܵܢܬ! ܒܐܡܒܵ ܬ ܐܘ ܚ   ܕܥܸ ܠܐ ܙܵ   
ܕ ܐ 

 
 ܘܟ 

ܕܵܬܘܟ  ܝ   ܐ ܒܕܸܡܝ  ܐܝ  ܥ ܹ̈ ܝ   ܠܗܘܢ ܨܒ 

 ܣܥܸ ܟ ܕܦܵ ܪܥܘ  ܗ ܬ   ܒܬܘܚܠܹ̈ 
 
 ܪܝܬܐܪܬܐ ܐܚܹ̈ ܚܕܐ ܫܟ   ܢ ܠ 

 ܟܘܪܘ  ܪ ܠܬܵ ܕܥܘ  ܘܡ   

ܚܐ ܐ   ܢܢܐ ܠܐ ܝܘܸ ܐܵ  ܠܚܸܢ ܡ   ܬܹ̈ ܡܫܝ 
 
 ܟ  ܬܘ  ܠܟܘ  ܐܠܝ  ܕܬ 

ܩܠܸܬܚ   ܝܘ   ܦ ܠܐܘܐܵ  ܥܡܕܵܢܐ ܕܣ   ܐ ܪܦܬܘ   ܒܪܝܫܝ   ܢܐ ܡ  
 ܝܐ ܕܸ ܝܪܘ  ܕܣܠܘܡܝ  ܘܗܹ̈ 

ܕܥܸܬ ܕܫ    ܦ ܠܐ ܝܘܢܘܐ   
 
 ܟ  ܢܘ  ܢ ܡܸ ܩܠܸ ܚܘܣܝܢ ܕܙ 

ܒ    ܚܐܟܘܪܣܝܐ ܕܫܘ 

  ܫܬܝ  ܪܓܘ  ܬܝ !! ܡܢ ܕ   ܕܥܸ ܠܐ ܙ   
ܵ
 ܨܝܚܵ  ܗ  ܕܡܘܝܩܪܠ

ܓܝܵܫܐܦ ܠܐ ܣ   ܝ ܬܐ ܘܐ   ܥ  ܩ   ܦ ܟܕ ܠܝܬܒܵܗ    
ܡܐ ܕ 

9 

ܡܒܵܒܐ  !ܟܪ ܪܘܡܚܘ  ܕܥܘ  ܡ     ܝܐ ܚ  

                                                           
 مخدرات  9
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ܪܝ ܟܬܐܟܕ ܠܐ ܦܝܫ ܕܘ   ܓ 
 
  ܒܦ 

 
ܚܪ 
 
  ܐܬܙܠ 

ܕܡܘ    ܥܠܗܘܢ ܕܸܦܢܝ  ܢܘ  ܡ ܡܸ ܡܢ ܩܕ    ؛ܬ ܒ  
 
ܝ ܒܙ  ܒ 

 ܟ ܫܒ ܵ

ܟܵܝ ܐ!! ܬܘܸ  ܬܪܝ ܠܐܠܦܝ ܐ ܪܥܐ ܕܐ   ܪܠܗܘܢ  ܬ   ܘܐܡܪܝ 
ܐ ܩܸ ܕܥܵ   ܕܨܵܦܚܝ  ܪܒ 

ܝܨܝ  ܕܸ ܘܒܵܙܝ ܓܘ    ܡܝ  ܫܡܝ  ܘܡ  

 ܐ    ܩܠܝ  ܠܒܝܬܟܕ ܫܒ  
ܗܝܪܟ  ܢܬܵܝܗܘܢ  ،،، ܐ ܕܐܒ ܵ ܘܗܝܡ  

ܬܪܝ   ܒ  

 ܬܝ !ܕܥܸ ܠܐ ܙܵ 

ܫܬܘܝܵܬܐ ! ܒܡ   ܝ  ܕܥܬܝ  ܡܐ ܕ   ܐܠܝ  ܪܫܵ ܫܘܪܹ̈ ܟܕ 

ܐ ܐ  ،،،ܕܙܘܵܓ  ܹ̈
ܥܡܘܕ  ܘܥܐܕܐ ܕܡܘܠܕܐ  ،،،ܘܡ  
ܹ̈ܐ
ܦܵܢ  ܫܦܪܝܵܬܐ ܙܝ   ܘܡ  

ܝܬܐ ܨܚ ܝܡܐ ܐܘܪܚܐ ܡܵ ܝܢ ܒܐ    ܚ  ܡܢ ܗܘ ܒ   ܓܵܢܒ 
 ܕ   

 
ܚܠܹ̈ܗ ܠ 

 
ܗ ܢܦܬ  ܪܥܹ̈

 
 ܬ 

ܗܵ ܕܫܵ  ܛܢܟ  ܕܦܵ ܪ ܠܸ ܢܬܸ ܣ   ܒܪܐ ܩܠܚ ܫܘܒ  ܢ ܫ 
 
 ܢܐܡܵܡܘ   ܠ 

 

 ܡܢܝ   ܬܝܕܥܸ ܒܐ ܘܠܐ ܙܵ ܡܒܵ ܟ ܗܘ ܚ   ܪܥܘ  ܗ ܬ   ܚܠܹ̈ ܦܬܘ  

ܟܢ ܛܸ ܟܕ ܠܐ ܗܘܸ   ܘܗܵ  ܠܘ 
ܵ
 ܟ  ܡܘ  ܐ ܥ   ܫܹ̈ ܘܬܟ   ܘ ܩܐܝ ܥܪ

ܬܐ ܩܠܗ  ܕܫ     ܡܢܘܟ   ܠܩܕܡܝܘ 
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 خمبابا

 
 يا خمبابا، افتح الباب 

 وعد بثورك الى السماء
 رغم أن السماء صافية

 والارض مزينة بالخضرة
 والطيور فرحة بالجمال

 لأفق إلا السواداولكني ! لا أرى في 
 لذا تراني سمكة مشلولة

 لاني استنشقت كل ما بوسعي من الدخان الأصفر
 والأحمرأو قل : الدخان الاسود 

 ي من شدة لهب القنابل والأرهاباعين يت  عم  فأ  
 وأنا أركض وأنتقل من مكان لآخر

 وتركت كل ما لدي خلفي
 وحملت على ظهري مهدي وقماطي

 علني أربط بهم سيرتي وتراثي
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 أرثي... و  ذاتيفيه  ت  أو قل ! التابوت الذي قبر 
 لذا أقول :

 يا خمبابا لا تخف 
 أنا الذي هربت مهدي 

 وتابوتي 
 وقماطي 

  من القرية الى المدينة
 ومن المدينة الى القرية

 من الشرق الى الغربو 
 وأنا حامل معي تابوتي المعبأ 

 بانكساراتي
 نحو المجهول أزحف ها أناو 

 وكلما شلت قدماي
 كنت انتزع مهدي

 وصلت بيروت  إلا أن
 في الفضاء  اً وجدت نفسي معلقهناك 
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 والرماحوأنا خائف من السهام 
تراني أحضن تابوتي المعبأ سولكن أينما أرحل 

 بانكساراتي ... وانهزامي
 أجوع !  كلماو 

 في صراعي مع نصفي الآخر اسمي كنت أغمس رغيف
 كي أشبع فكري الجائع

 وأرتوي من دموعي وعرق جبيني 
 أو تراني!

 أغمس أصبعي في صحن المسيح
 ج الخبز والخمرو كي ألوث تزا

 : وأنا أخاطب وأقول
 ليجالمخمرة بخ ذاتيخذوا كلوا وأشربوا من ميراث أبي و 

 يركض خلفي عثمانيأنا أركض والسيف ال
 ليقطع رأسي

 جودمي يطفح ليرسم مستقبلي ويمتز 
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وديرابون  ... بالدماء التي سقطت في أرض سميل
 وصوريا ...

 يا خمبابا أفتح لي بابك ولا تخف مني
 يناكمد يدك وأشفط من جروحي خمرك كي تشبع ع

 اللتان رأت كل هذا الجرم
 أفتح لي بابك لترى 

 كم هو جميل رقصي وأنا أرقص 
 فوق مهدي وانكساراتي
 قف في طريقيي الذيأو ربما أصارع ظلي 

 ذاتيكي لا أقفز على 
 وتراثي

 وحين كانت أرجلي تشل من الرقص والقفز
 كنت أحتمي من جديد في مهدي أو تابوتي

 وأربط جثتي بقماط طفولتي
 تخف يا خمبابالا 

 أقتح لي الباب لأعبر الى حقل آخر
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 وعد بثورك الى السماء
 لأني لست المسيح جئت لأهدم ملكوتك

 ولا يوحنا كي تزين برأسي مائدة سالومي وهيروديا
ولست الحسين كي تخاف مني أن أخطف كرسي 

 مجدك
 لا تخف ! من مهدي الذي أتعبني ثقله

 خالي من المتفجرات  لانه
 والمخدرات 

 دع رمحك يا خمبابا
 فلا مكان في جسدي كي تغرزه

 طعن جنبي ، فقبلك جاري 
 والأمريكان حطموا بابي كي تغزوه آلاف العقارب

 لتداهم جسدي وتمتص دمي
 لا تخف !

 لأني تركت مكتبات أجدادي وأيمانهم خلفي
 لأرسم مستقبلي بحفلات الزواج
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 والعماد   
 وعيد الميلاد    

 المزيفةووسائل التجميل 
 ولا زلت مشغولا بالبحث عن طريقة 

 سرق الذي استقبلني في بيتهكي أ
 ( ، والبيشن السنتر لنكـ ) لأفتخر كوني فزت ب

 افتح الباب يا خمبابا ولا تخف مني
 فأنا لست بظلك التي تلاحقك 

 وتصارعك 
 لتنال منك الفوز

  
15/11/2022  



57 
 

 ܓܠܓܡܝܫ
 

 ܗܘ ܓܠܓܡܝܫ

ܕܸܒܪܐ ܕ   ܫܒ  
 ܬܐܗ ܡܕܝܢ  ܩܠܹ̈ ܚܢܸ ܘܩ ܠܗܘ ܡ  

ܘܩ ܢܕܝ  ܗ  ܟܠܡܸ ܗ ܡܢܹ̈ ܕܠܹ̈ ܘܓܪܸ   ܡܢ  ܫܒ 

  ܬܐܗܪܐ ܕܡܸܫܬܘ  ܒ  ܫܘ

ܐ   ܕܙܘܵܓ 

 ܥܡܵܕܐ ܘ،،،ܘ    

ܡܐ ܕ ) ܘܦܸ   ܐ ܕܟ  ܘܗܵ  ̤،،،  ܐܝܬܗܘܐܠܝ  ܬܓ 

ܨܠܗܘܢ  ܒܢܝ  ܐܬܪܝ ܐ ܬܪܸ ܕܟ  ܢ ܗ   ܝܵ  ،،، ܪܠܗܘܢܡ   ܐ  

ܝ  ܘ     
ܒ   ( ܐܓ  ܘ ܙܘܵ ܓܵ  ،،، ܫܒ ܵ

 

 ܙܸ ܝܟܐ ܒܐܵ ܝܐ ܓܠܓܡܝܫ ܐ   
 
 ܬܠ

ܬܐ ܠܐܡܵ ܬܝ ܡܬܘ  ܕܥܸ ܡܐ ܠܐ ܝ    ܘܩ ܡܢ ܫܒ   ܬܠܗ  ܙܸ ܚܵ  ܝܘ 

 ؟ܬܪܐ ܘܡܵܬܐ ܘ ܐ   ܓܵ 

ܓ   ܝܘܗܵ  ܪܚܹ̈ ܐ ܒܙ   ܬܡܙܝ 
 
 ܐܩܙܩܝ ܬܐ ܕܦ 

 ܬܐ ܕܫܩܝ ܬܐܝܵ ܙܡܪܘ   
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ܚܐ ܘܐܘ    ܐ ܟܠܐ ܒܪܝ ܬܐܘ ܟܣܵܝܘܗܵ ܦܩܐ ܪܘܝ 

 ܦܝܫܠܗ  ؛ ܗܕܝܘܡ  ܬܐܬܪܐ ܘܡܵ ܦ ܐ   ܐ   ܢܐ ܝܵܕܥܸܢ ܐܵ 
 ܝܗܘܢܬ   ܦܝܘ  ܗܪܝܫܬܐ ܨܸ 

ܝܘ  ܘܕ                  ܝܗܘܢܬ   ܟ 

 ܢ ܨܦܸܚܠܗܘܢ ܒ   ܥܸ ܒ
ܟܵܝ ܹ̈ܐܕ  ܝ ܹ̈ܐ ܘܐܡܪܝ 

ܵ
 ܪܒܪ

 ܪܥܐܥܠܗܘܢ ܬ   ܘܫܠܸ 

ܪ ܕܥܵ   ،،، ܒ 

 ܛ ،،،ܡܸ ܫܵ ܘ

  ܫ ،،،ܬܸ ܘܢܵ 

ܐܘ ܦܸ ܗܵ  ܹ̈
ܚܫ 
ܵ
 ܣܩܐ ܕܪ

ܐ ܟܘܠ ܦܸ  ܐܘ   ܕܩܚ ܹ̈  ܪܕܹ̈

ܬܐܠܨܸ   ܢܚܬܸ ܘܫܵ   ܦܝܘ 

 

 ܗܘ ܓܠܓܡܝܫ 

 ،،، ܟ  ܬܵܫܘ  ܟ ܟܘ  ܠܘ  ܠܡܐ ܢܩܸ 

ܪ     ،،، ܟ  ܬܘ  ܝܵ ܘܬܒ ܵ
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  ،،، ܟ  ܘܕܘܒܵܪܘ  

ܬܐ ؟ ܠܐ     ܬܪܐ ܕܓܵܠܘ 

 ܟ  ܘܢܘ  
ܵ
 ܟܬܘ  ܬܘܵ ܬܐ ܕܡ   ܩܘ  ܝܐ ܣܦܝ  ܪܝ ܐ ܡܠ

 ܙܝ   ܢܝ   ܘܐܵ 
 ܟ  ܡܘ  ܝ ܕܸ ܝܨ  ܘܡ    ܟ  ܒܘ  ܠܠܸ  ܛܝ  ܐ ܕܡܵ ܦ 

ܐ ܥ   ܬܘ  ܬ ܟ   ܘܡܐܝ  ܢܬ ܝܵ ܘܐܵ 
ܪ ܚܕ    ܓ  ܘ  ܠܓ  ܡ ܦܸ ܫ 

ܟ  ܡܫܸ 
  ܘ 

ܐ ܒܝ  ܢܝ  ܥܸ ܘܐܵ  ܟ  ܫܬܘ  ܪܓܘ  ܟ ܘܕ   ܪܣܘ  ܢܐ ܥ   ܘܛܥܝ  
 ܟ ܬܘ  ܪܘ  ܕܫܒ   ܬܐܠܝܵ ܩ   ܪܕ   ܒ

 ܟ  ܬܘ  ܗ ܡܝ  ܪܩܠܗܘܢ ܒܝܹ̈ ܢܐ ܕܝܸ ܡܝ  ܦܪܐ ܫ   ܚܐ ܕܥܘ  ܘܪܝ  

ܐ ܕܒ   ܒ  ܘ ܫܘ  ܪܐ ܓܵ ܢܬ ܚܕܵ ܘܐܵ 
ܬ ܘܐܘܪܕܘܢ ܝܪܘ  ܩܢ 

 ܝܐ ܘܬܘܪܟܸ 

ܢܛܐ ܦܫܵ  ܚܐ ܓܘ ܪܚܕ ܟܘ   ܬܢܸ ܕܘܟ ܕܩܵ ܒ   ܣܝܐ ܕܫܘܒ 
 ܐܥܪܒ  ܡ   

ܘ ܐ ܓܵ ܟ  ܗ ܫܦܝ  ܡܐ ܕܦܝܫܠܹ̈ ܐ ܕܸ ܩܹ̈ ܒܪܘ  ܟ ܡ   ܘ  ܝܢ  ܡ ܥܵ ܘܩܕ   
 ܪܬܐ ܡܐ ܚܘܵ ܝ   

ܝܐܠܐ ܕܒ   ܘܩܵ    ܟ 
ܵ
ܐܠܟܘ  ܙܐ ܡ   ܘܗܝܵ  ܦܐܨܠ ܥܪܒ   ܬܐ ܕܡ  

ܐܡܙܵ ܘ ܨܬܐ ܕ ܓ  ܚܒ  ܠܐܹ̈ ܕܩ    ܠܐܩܵ ܒ  
ܹ̈  ܕܐܢܵ ܦ 

 ܐ ܫ 

 ܘܐܵܢܝ  
ܵ
ܹ̈ ܛܘ  ܒ ܩܐܥܪ

 ܐ ܒ   ܐ ܘܥܵ ܪܢ 
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 ܬܐܠܟܘ  ܡ    ܠܗ  ܝ  ܫܒ  ܟܬܐ ܕܚ   ܕܘ  ܝ ܗܵ ܠ ܕܡܵܛܝ  

ܐ ܘܐܵ  ܛ   ܥܬܐ ܙܕܘ  ܒ   ܢܝ   ܩܡܝ 

 ܘܬܐܐ ܕܡܵ ܪܡܢ ܬܓܵ 

 ܡܐ ،،،ܦ ܬܵ ܘܐܵ 

ܐ !ܘ ܡ   ܓܵ    ܥܪܒ 

ܩܢܐ ܟ ܓܵ ܫܐ ܨܸܒܥܘ  ܬ ܛܡܵ ܘܡܐܝ  ܢܬ ܝܵ ܐܵ 
 
ܘ ܠ 

 ܚܐܡܫܝ  ܕ   

 ܙܵ ܢܹ̈ܐ ܠܡܘ  ܚܬܘ  ܘܫ   
 
ܐ ܕܠ   ܡܪܐܚܡܐ ܘܚ   ܓ 

 :ܪܐ ܡܵ ܢܬ ܐ  ܘܐܵ 

 ܗܨܹ̈ ܐ ܠܚܵ ܒ  ܛܥܸܢܠܹ̈ܗ ܨܠܝ  ܘ ܕ   ܢܐ ܝܘܢ ܗܵ ܐܵ 

ܩ ܡܢ ܠܐ ܠܐ ܗܘܸ ܐܸ  ܚܙܵܝܬܐ ܬ ܫܒ   ܡ  

 ܟ  ܘ  ܬܚܐ ܠܪܦܝܘ  ܨܡܵ  
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 كلكامش

 
 يا كلكامش

 دع ذلك الصحراء الذي خنق المدينة
وجردها من كل شئ إلا من كبرياء مراسيم الحفلات 

وعبارة ) كان لي ... هكذا قالوا ...هكذا فعلوا ...أبناء 
 في الحفلات( وطني وجاري 

 
 يا كلكامش الى أين أنت ذاهب

 في الوطن والقرية ؟ألا تعلم أن الخلود لا يتحقق إلا 
 وهي ممزوجة بزقزقة العصافير 

 وخرير السواقي
 وأفق واسع يغطي الكون 

  !عرفأرغم اني 
 قد عكرواالامريكان والبرابرة الهمرات الأمريكية 

 صفاء وطهارة قريتي ووطني
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 يوم أقلعوا الباب 
 وتركوا الحشرات تداهم لتقلع

 كل نصبة او زهرة
 ! في المهجر وأنت

  مع نصفك الآخر إلا وقتاً للصراع  لا تملك 
 والغرباء يزحفون ليحتلوا الفراغات في قريتك

 ويزحفهم الاخرون باتجاه قلبك ليمتصوا دمك
وأنت ! في كل يوم تتصارع مع نصفك الآخر حول 

 اسمك
ان بعثرات توأنت ! حامل مهدك وتابوتك وهما معبئ

 طفولتك
 وعطر ترابك الذي أينع فيه موتاك

 وارع لبنان والاردن وتركياوأنت تجوب ش
 وتمد قماطك علك تحصل على كرسي المجد في الغرب

 وأمام عينيك يتجسد الدم الذي سفك
 الممتدة بين تركيا واليونانو في البحر الابيض 
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  تهز وتشق ملكوت الغرب بكائك وصرخات
 ... تمتزج بضوضاء الفارين في الجبالوهي 

 علهم يصلوا الى بر الامان والغابات 
 وحيث يتصوروها الجنة

 وهم متلحفين بالخوف
 من تجار الموت  
 وحتى في الغرب !

 أراك تغمس أصبعك في كل يوم في صحن المسيح 
 كي تلوث تزاوج الخبز والخمر

 : وانت تقول
 أنا هو الذي حمل الصليب على ظهره

 رغم انك لست الا المرآة التي تعكس ضعفك
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 ܥܡܨܬܐ
 

 ܐܬܪܝ ܗܘ ܒܪ

ܩܠܝ  ܠܝܠܕܥܡܨܢܸ ܥܝܢܝ  ܩ    ܫܒ 

 ܓܵܠܘܙܐܕܪܚܩܢ ܡܢ ܣܘܵܕܐ 

ܩ ܠܝ   ܙܩܸܢ ܕܟܵܣܢ ܥܝܢܝ ܫܒ  ܪ ܕܚ     ،،،ܫܟܐ ܒܚ   ܟܒ 

  ܒܛܫܘܐ ܘ   

  ؛ܕܥܪܢ ܠܒܬܪܐ ܘ

 ܘ
 
ܐ ܚܩܢܪ  ܹ̈ܐܕ ܒܝܘܪܟ 

 ܘܚܵܝܪܢܸ ܐܠܦܝ ܹ̈ܐ ܕܫܢ 

 ܐܪܝܐ ܕܒܒܠ ܘܬܘܪܐ ܓܠܝܦܐ ܐܢ ܝܠܗܘܢ

ܐ ܚܕܪ ܫܡܐ؟؟ ܹ̈
ܬܘܫ   ܐܦ ܐܵܢܝ  ܟ  

ܢ ܒܕܥܕܡܐ ܠܐ ܡ    ܟܬܝܗܘܢ ܠܝ ܹ̈ܐ ܒܕܘ  ܟܸ  ܝܫܝ  ܦܵ  ܝ 

 ܬܪܐ ܪܐ ܠܐ   ܢܬܵ 

ܐ ܢܵ ܓܢܵ  ܩܝ  ܫܒ  ܕܠܐ   ܠܕܝ  ܠܓ    ܝ  ܫܬܒ  

 ܢܐ!!!ܐܵ ܬ ܕܡܘ  ܒ   

 ܠܬܐܐܪܥܐ ܓܠܘ   ܫܠܝܐ ܪܸ ܟܸ 



65 
 

ܐܬܚܐ ܕܐܠܦܵ ܡܸ  ܡܢ ܗܕܐܟ ܪܚܩܠܝ    ܝ ܹ̈ܐ ܟܝܠܘܡܬܪܹ̈

  ܘܥܝܢܝ  
 
ܐ ܦܪܘ  ܪ  ܹ̈

 ܦ 

 ܙܘܐܡܐ ܚܸ ܦܬܐ ܪܫܵ ܘ ܟܠ ܪܦܵ ܘܓܵ 

 ܒ 
 
 ܪ 

ܵ
 ܪܐܙܩܘ   ܡܠܝ  ܪܫܸ  : ܝܬܐܕܡܵ ܦܬܐ ܩ   ܦܪ

 ܬܐܢܬܐ ܬܠܝ  ܓܵ  ܡܠܝ  ܪܫܸ  : ܬܪܝܢܘܒ   

 ܪܓܐܠܬܪܥܐ ܕܢ    ܡܠܝ  ܪܫܸ  : ܒܬܠܬܘ   

 ܥ !!! ܚܙܹ̈ ܪܒ   ܠܐ ܒܐ   ܐܸ 
ܵ
ܘܵܬܐ ܗܪ  ܠܡܝ  ܕܐ ܠܚܸ ܐܠܝ  ܚܝ 

  ܝܗܘܢ ܟܸܣܦܐܝܐ ܟܣܝܵܬܥܒܵ ܘܐܵܢܝ  

ܐܕܡܵ  ܥܪܒ  ܕܡ  
 
ܐ ܘ  ܒ   ܠܝ  ܟܘܵܪܬܐ ܕܫܒ  

ܕܡܵܨܝܸ ܦܪܚܝ  ܒܝܵܘܡܐ ܥܢܵܝܗܘ  ܝܸܫ ܛܸ ܕܦܵ  ܠܐ ܘ   ܢ ܩܠܘ 
ܪܬܐ  ܕܬܒ 

ܟܟ  ܠܸ 
ܵ
ܹ̈ܐ ܒܐ ܕܦܵܩܘ  ܘܪ

ܛ  ܐ ܫܝ  ܹ̈
 ܕ 

ܐܢܐ ܕܐܸ ܘܵ ܩܕܡ ܬܵ  ܚܟܵܠܕܒܥܸܕܢ  ܹ̈
ܝܕ   ܡܘܵܬܐ ܡܚ  

ܐܠܩ    ܕܝ  ܐܝ   ܛܐܢܐ ܦܫܵ ܐܵ ܘ  ،،، ܝܘܡ ܹ̈

ܫܐ ܐ    ܢܝ  ܘܐܵ  
ܵ
ܐܝܟ  ܕܵ ܕܪ ܹ̈

ܪܫ  ܐ  ܘܚ   ܹ̈
 ܘܓ 

ܕ ܠܥ   ܢ ܨܠܝܐ ܝܵ 
 
ܩܕܝ   ܢܝ  ܫܠ   ܦܪܐܥܵ  ܝ  ܝܫܘܦܵ  ܢܓܵܪܡ ܕܝ  
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ܪܘ  ܟܵܣܝ  ܩ   ܘ  ܬܐ ܝܵܡܬܐ ܕܚܹ̈

 ܠܗܐ ܬܡܘܙܝܬܐ ܕܐ   ܐ ܡܢ ܫܠܗܒ  ܬܪܢܛܝ   ܐܝܫܦܵ ܕ

 ܕܕܩܝܵܬܐ ܕܐܵ ܘ  ܘܪ

ܐܘ ܕܹ̈ ܹ̈ܐ ܕܐܡܘܵܬܐ ܡܚܵܝ 
ܛ  ܐ ܚܕ    ܫܠܝ  ܹ̈

 ܟܦܝܫ 
 
ܕܝ ܪ ܫܠ 

ܹ̈ ܘ
 

ܠܐ  :ܪܐ ܡܵ ܘܐ   ܟܠܟܘ 

ܕܢܚܵܝܐܝܹ̈ ܚܵ   ܐ ܟܠ ܦܠܫܐ ܡ  

ܘܵܪܬ   
ܐ ܕܡܵܠܐܹ̈ ܟ  ܗܒ 

 
 ܢ ܒܕ 

ܫܵܢ  ܒܕܸ 
 
 ܝܐ  ܟ  ܡܐ ܕ   ܘܚܠܸܠ ܠ 
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 رعشة

 غمض عيني قليلاً أ ن أريد أ
 نامأن أريد أولكني لا 

 لاف السنينآسافر بضعة غمض عيني لأأ ن أريد فقط أ
 لأرى  الى الوراء

متسمران في  لا يزالاسد يابل والثور المجنح أإن كانا 
 أو أنهما مثلي يتصارعان رض العراقأ

 حول الاسم
 رض كرويةن الأولأ

 لذا سرت بعيدا ... بعيدا
 فرسمت في كل رعشة صورة حلم  

 زقورة  رسمت ال : ولالأفي 
 جنائن المعلقة  : وفي الثانية

 باب نركال: وفي الثالثة 
 : آه من الرابعة وفي الرابعة 

 يحطمون حلمي الوحوشلاني وجدت 
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  في أكياس وهم يعبأونها ،قرقعة النقودبصوت 
  يرسلوها الى خارج الحدود كي

 بلاد المهجر يغذوا بها قاصات دول الجار وو 
 الأيادي لهم ونحن نمد وننايستقبل عل هم

 الى حيث الامم المتحدة
 يجتمع القادة في حوار الطرشان الى حيث

 وهم يصلون على نعشي 
 يتحترق عظام !!وبصلاتهم

 ينثرونه على نصب الحرية  رماد تتحول الىل
 تموز له الإ لهبكي يحموه من 
 وتفلة الاله أدد

 : والجميع يصلي على نعشي ويقول
 فلولاها لفرغت قلوبنا من كنوز الحقد  لتعش الحروب

 وقاصاتنا من ثروات الشرق 
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 ܢܩܫܬܐ
 

 ܢܐܕܵ ܕ ܥܸ ܪܥܐ ܒܗܵ ܫܐ ܠܬ   ܢ ܢܩܵ ܡ   

 ؟ܐܪܝܟ  ܐ    ܐܩܝܘ  ܕܝ  ܡܢ ܚܙܕܝ  ܐܠܗܘܢ ܝ   ܢ ܐܬܹ̈ ܐܸ 

ܪܐ ܡܢ ܕ ܕܥܵ ܪܠܗܢ ܠܝܬ ܚ   ܡ   ܐ   "ܬܠܝܘ  ܘܐܸ  ܢܬܝ  ܕܵ "ܠܐ ܐܸ 
 ܡܐܬܵ 

 ܐ   ܪܚܐ ܝ  ܟܕ ܐܘ  ؛ ܢ ܫܒ  ܢܐ ܠܐ ܚ   ܦ ܐܵ ܘܐ   
 ܬܐܟ  ܪܝ  ܠܗ 

ܐ ܣܟܝ  ܪܥܵ ܘܬ   
 ܪܹ̈ܐܢ 

 ܬܝ!ܘܢܝ  

ܢܐ ܡܢ ܩܕܵ ܪܐ ܦܘ  ܪܝܐ ܣܒܵ ܢ ܐ   ܐܸ  ܝܟ  ܬܐ ܐ   ܟܠܝ  
 ܪܚܐܫܠܚܐ ܠܐ   ܐܠ ܕܡ   ܟܓ  ܐܪܫܝ  

 

 ؟ܫܐ ܠܬܪܥܐܡܢ ܢܩܵ 

ܠܗܕ ܩܵ ܪܐ ܗܵ ܐ     ؟ܥܐ ܕܓܪܡܝ  ܪܩܵ ܩܘ  ܕ ܩܵܠܐ ܠܐ ܝ 

ܝܵ   ܬܐ ܕܠܒܝ  ܝܢ ! ܢܩܫ 

 ܝ  ܒ  ܒܝ  ܐ ܕܚ   ܢܹ̈ ܪܘ   ܟ  ܠܐܹ̈ ܒܕ   ܘ  ܪܩ  ܢܝ ܕ   ܘܐܵ 

 ܡܝܫܠܓܵ ܣܒܐ ܕܓܸ ܝܐ ܥܠ ܥܸ ܛܥܵ ܘܐܵܢܝ  
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 ܕܘܢܟܝ  ܬܐ ܕܐ   ܪܘ  ܝܢ ܚܒ  

 ܫܐܫܐ ܢܩܵ ܡܐ ܠܗܵ ܪܥܐ ܥܕ   ܠܐ ܬ   ܐܸ 

ܐ ܡܢ ܐ  ܬܐ ܣܦܝ  ܘܐܘܪܚܵ  ܠܐܹ̈ ܘܐ  ܩ 
 ܬܝ ܐܙ 

 ؟ܢܐܕܵ ܕ ܥܸ ܒܗܵ  ܬܝ  ܗ ܠܘܵ ܐܠܹ̈ ܪܐ ܡܢ ܗܘ ܐܬܹ̈ ܐ   

 ܡ ܝܢܫܬܸ ܒܸ ܢܵ ܬܘ  ܘܢܐ ܕܐܘ  ܝܵ 

 
 
 ܪ 

ܵ
 ܐܪܒ  ܕܥ   ܦܬܐ ܦܪ

ܩܐ ܗ ܚܢܵ ܠܹ̈ ܫܐ ܝ  ܡܐ ܠܗܵ ܢܐ ܥܕ   ܦܵ ܢ ܛܘ  ܕܥܸ ܢܐ ܝ   ܘܐܵ 
 ܪܙܐܠܒ   

 ܪܙܐ ܐܝܢ ܠܝܬ ܒ   

 ܪܐܬܩ    ܝܟ  ܫܝ ܐ ܐ   ܬܐ ܩ   ܘܵ ܠܐ ܐܝܬ ܠܒܵ ܐܸ 

 
ܵ
 ܝܫܐܩܠܐ ܘܪܹ̈ ܡܐ ܠܐ   ܐ ܕܸ ܛܹ̈ ܕܐ ܕܠܐ ܡܵ ܛܐ ܠܘܪܝ  ܣܪ

 ܝܐ !! ܘܫܡ   
 
 ܠܚܬܐ ܫܠ 

 
ܠ  ܪܒ ܵ

 
ܛܪܐ ܗ  ܫ   ܐܕܹ̈ ܘ  ܩ  ܦܵ  ܕܡ  

 ܟܪܐܡܛܝ  ܣ   ܕܫܵ 
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 طرقة

 
 ؟من يطرق الباب 

 من رحلتهم الطويلةتظنهم قد عادوا أ
 ن الطريق طويلعتقد ذلك لأأ لا 

 بواب موصدةوالأ
 رشيكغالأمر من ألا بإلا تفتح الباب ! ونيتي 

 حبهم طبقات من البعدأوما بيني وبين من 
 

 ؟ذنإمن يطرق الباب 
 ربما هي قرقعة عظام ترتجف في القبرأ
 نها دقات قلبيأو أ

 جاءت الي بالحنين 

 ورحلومن الذين كانو معي 
 ليبحثو عن عشب كلكامش 

 و ربما يبحثون عن صداقة انكيدوأ
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 ولكن الباب لا يزال يطرق 
 والشوارع خالية من المارة

 أوتونابشتمهي حمامة أ ذن من جاء الي ؟ إ
 ؟؟؟ أم غراب

 عرف لا تزال المياه تغرق المسافات أ ولكني 
 فقرى في الأأما من يابسة 

 سوى قلوب تصلبت حجار
 الشريانق مز  لت  

 خربين حين لآ، والسماء 

 يحطمون السدودلتمطر علينا قادة  تنزع سروالهاتفتح 
 

  



73 
 

ܐܨܸ   ܕܐܬܪܝ ܠܦ 
 

 ،،، ܫܐܡܐ ܠܗܵ ܥܕ   

 ܠܐܪܒܵ ܥܸ  ܝܟ  ܐ    ܗ ܪܝܫܝ  ܠܹ̈ ܝ   

ܐ ܕܐ   ܐ ܙܵ ܥ ܹ̈ ܦܣܘ  ܡ     ܒܝ  ܒܠܸ  ܟܢܝ  ܕܫܵ  ܬܪܝ  ܠܓ 

 

  ،،، ܫܐܡܐ ܠܗܵ ܘܥܕ   

 ܢܬܐܡܝ  ܫ    ܠܗ  ܝ   ܢܪܬܵ ܕܟ ܵ ܪܥܐ ܕ   ܐ   

ܐ ܙܪܘ  ܝܪܘ  ܘܡ     ܕܦܝܫܠܗܘܢ  ܢܝ  ܕܐܵ  ܥܬܐܩ 

 ܘܪܢܝܝ   ܒܝ  ܐ ܒܠܸ ܥ ܹ̈ ܙܪܝ  

 ܘܫܸ 
ܵ
 ܕܚܝ  ܦܐ ܒܩ   ܘܢ ܟܝ  ܝܗ  ܒܠ

 ܥܝ  ܡ  ܕܸ  ܝ  ܥܦܸ ܕܫܵ 

 ܬܪܝܠܦܐ ܕܐ   ܚ ܨܘ  ܬܸ ܘܦܵ 
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 جراح وطني

 
 لا زال رأسي كالغربال 

 ثقوبه مشرعة كي تستقبل أشعة الوطن
 رض مخيلتي خصبة تنمو فيها ذكرياتأولا زالت 

 لمن أحبهم قلبي
 يفي قدح ةنحنيم .. لا تزال وسنابلها

 كي يفيض دمعي
 وتفتح من جديد جراح وطني
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ܐ  ܐܠܗ 
 

ܐܩܐ ܠܟܹ̈ ܢܐ ܚܦܵ ܫܐ ܐܵ ܡܐ ܠܗܵ ܥܕ    ܹ̈
 ܐܦ 

ܝ  ܗܘܘ ܐ   ܝ  ܕ ܐ ܠܣܵܒ  ܹ̈
 ܠܗ 

ܐ ܗܵܪܐ ܟܕ ܝܗܘܘ ܐ   ܫܘ   ܗܘܐ ܠܫܵܩܸ  ܗܵܘܘ ܹ̈
ܗ 
ܵ
 ܪܚܩܐ   ܕܠ

ܢܐ ܹ̈ܐ ܙܵܒ 
ܢ   ܥܫܝ 

ܪܟܝ  ܗܘܵ  ܡܢ ܗܵܕܐܝܟ   ܹ̈ܐܘ ܩ   ܒ  
 ܕܡܝܗܘܢ ܫܘܠܛܵܢ 

 ܡ !! ܕܝܘ  ܘܗ   

 ܩܵܐ ܣܘ  ܪ ܦ   ܬܸ ܩܐ ܒܵ ܣܘ  ܦ   

 ܢܝܗܘ  ܫܐ ܠܪܝܫܵ ܢܩܵ 

ܥܪܘܐܵ  ܐ ܘ  ܢܐ ܡ    ܒܪܸܢܝܝ   ܗܘܢܡܵܝܠܨܵ ܩ ܹ̈

 ܟܬܐܬܐ ܠܕܘ  ܟܘ  ܕ ܡܢ

 ܒܚܵܝܹ̈ܐ ܢܝ  ܪܹ̈ܐ ܘܐܵ ܝܫܝ  ܛܡܝ  ܕܠܐ ܦܵ 

ܕܡܘܬ   ؛ ܒ  

 ܥܐܩܛܝ   ܕ ܦܵܝܸܫܪܝܫܵܝܗܘܢ ܒ ܐܢܸ ܪܸܡܠܐܹ̈ 

ܹ̈ ܝ  ܬܚܘ  ܫ   ܢ ܛܵ ܘܐܸ 
ܥܛܵܦ   ܐܟܵܝ ܹ̈ ܡܪܝ  ܐ ܕܐ   ܬ ܡ  

ܝܪܹ̈ܐ ܒܐ   ܕ ܦܵ ܒܸ   ܟܬܐܩ ܕܘ  ܚ   ܪܝܫܝ  ܩܒ 
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ܝ   ܐܠܗܘܢ ܘܢܗܘܠܝܬܒܗܘܢ ܡܵܪܘܵܬ    ܕܚܵܙܹ̈

 

ܐܡܢ ܗܵܕܐܝܟ ܐ    ܹ̈
ܐܦ   ܢܝ  ܟܹ̈

ܪܐ ܠܗܘܢ  ܟܬܵܝܗܘܢܪܹ̈ܐ ܒܕܘ  ܫܝ ܛܡܝ  ܝ  ܕܦܵ  ܒܣܵܒ 

ܹ̈ܐܘܠܐ ܦܵ 
 ܝܫܝ  ܡܙܘܒܢ 
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 آلهة
 

 حجاراً أحتضن ألا زلت 
 كانت في الماضي آلهة وتماثيل 

 دياجدأتباهى بها ي
 كم مرة ركع أمامها الجيران

 وكم معولًا يطالها اليوم
 بها  لا زلت أهرب  
 الغزاة  كي لا يدفنها

 اليها بالشرك والكفر ون ينظر  وهم
 وهي حية

  
 أحجار حائرة

 لو رفعت رأسها سيطالها المعول
 الأمريكانولو تقمطت معطف 

 ستدفن في البلاد البعيدة
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 ميتبنائها زيارة الوكيف لأ
 

 أحجار تتمنى ان تبقى مدفونة
 في أرض الأجداد

 كي لا يطالها المزاد
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 ܕܝܪܐܒܘܢ
 

ܝܗܘܢܘ ܟܕ ܒܵܥܝ  ܗܘܵ   ܡܵܬ  

ܐ ܐܵܢܝ   ܘ ܹ̈
 ܛܪܝܕ 

 ܠܡܵܬܐܡܢܕܪܫ ܕܥܪܠܗܘܢ 

ܚܙܵ ܚܠܗܘܢ ܠܒܵ ܦܬܸ   ܗ  ܝܬܵ ܝܗܘܢ ܒ  

 ܠܡܐܢܝܵܝܗܘܢ ܨܵ ܠܦܝ  ܒܪܸ ܙܡܝ ܠܐ ܕܓܵ ܠܗܘܢ ܐ   ܫܩܸ  

 ܠܐ!!ܐܸ 

 ܪܕܐܠܦܝ  ܘ   ܠܡܐ ܕܓܵ ܘ  ܟ -

ܐ ܒܓܵ ܘܥܠ ܫܚܠܸܦ ܗܘܐ  ܕܬܐܢܐ ܚ   ܘ  ܪܒ 

 ܕܠܡܐ ܘ  ܟ-
ܵ
 ܝܬܐܒ    ܗܘܵܘ ܫܡܝ  ܪ

ܐܥܸ  ܗܘܘ ܨܵܦܚܝ   ܚ ܹ̈ ܐ ܣܪܝ  ܐܒ    ܠܹ̈ܗ ܕܹ̈

 ܕܠܡܐ ܘ  ܟ
 
 ܒܸܠܬܐܫܸ  ܗܘܵܘ ܫܡܝ   ܪ 

ܝܐ ܠܐ   ܩ   ܗܘܵܘ ܚܵܙܝ  
ܵ
ܐ ܡܠ ܹ̈  ܪܥܐܡܨ 

 ܘ  ܟ
ܵ
 ܘܚܩܠܐ ܢܬܐܓܵ  ܗܘܵܘ ܫܡܝ  ܠܡܐ ܕܪ

ܝ ܹ̈ܐܕܩܸܢܝܵܢܐ ܕ ܨܵܦܸܚ ܗܘܵܘ ܦܸܣܩܐ
ܵ
ܪ   ܢܘܟ 
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ܥܬܐ ܠ ܗܘܵܘ ܙܪܘ    ܘܐܟ 

 ܩܝ ܬܐܠܡܐ ܕܚܵܦܪܝ ܫ   ܘܟ

ܪܫܝ ܡܝܐ ܐ ܕܗ   ܥ ܹ̈
 
 ܨܦܚܝ  ܐܘܪܕ 

 ܕ ܣܩܕܠܗܘܢܘܟ   

 ܘܢܢܝܵܝܗ  ܠܗܘܢ ܩ   ܪܬܒ  

 ܗܘܢܝ  ܩܵ ܣܘ  ܘܦ   

  ܝܟ  ܕܠܗܘܢ ܐ   ܘܫܪܸ 
 
 ܬܐܝܵ ܢ  ܥ ܦܸ ܪܒ   ܐ ܒܐ   ܩܠܩ ܹ̈ ܠ 

ܐ ܘܐܵ  ܕܵܬ  ܘܵܬܐ ܕܥܹ̈
ܵ
ܓܵܪ  ܢܝ  ܛܥܵܝܐ ܠܐ 

 ܕܬܪܨܝ ܩܢܝܗܘܢ

 ܢܵܝܗܘܢܘܨܵܠܝ ܟܘܝ  
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 ديرابون

 
 كانوا يحبون قريتهم لأنهم 

 ليها بعد ان طردوا منهاإلذا عادوا 
 فتحوا لها قلوبهم

 زميل لينحتوا لها صورة في مخيلتهموناولت يداهم الأ
 :ولكنهم 
 زهرةن ينحتوا أرادوا ألما ك -

 رأوا الغراب بلون جديد يحيط بها          
 ن يرسموا بيتاً أرادوا أوكلما  -

 وجدوا الذئاب تسكنه          
 رض سنبلةوكلما رسموا على الأ -

 رأوا الجراد يتسابقهم اليها          
 أو حقلاً  وكلما رسموا حديقة -

  يمرح فيها غنامالأقطيع وجدوا          
 وكلما حفروا ساقية -
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 تزحف الضفادع لتلوث الماء       
 وحين عجزوا ...

 قلامهمأكسروا 
 ومعاولهم        

 زميلهمأو              
 ثم تشردوا كاللقالق

 ليجدوا قبب كنيسة 
 عليها كي يتعششوا
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 ܡܝ ܬܐ
 

 ܫܘܪܹ̈ 
 
ܹ̈ ܐܠܗܘܢ ܪ 

ܐܚܫ  ܡ ܹ̈ ܐ ܐ ܟܘ  ܬܹ̈  ܨܦܵܚܐ ܠܡܝ 

ܬܐ ܕܥܵܪܐ ܠܒ   ܪܹ̈ ܛܘ  ܘܢܵ 
ܵ
ܪ  ܬܪܐܐ ܕܩܒ 

ܐܚܐܠܗܘܢ ܪܕܢ ܡܛܹ̈ ܒܥܸ ܘ    ܹ̈
 ܫ 

ܬܹ̈   ܐܫܬܵ ܘ  ܠܐ ܕܟܐ ܠܩܵ ܪܥܫܠܗܘܢ ܡܝ 

 ܘܐܵ 
ܵ
ܫܵܝܗܘܢܝܐ ܦܸ ܢܝ  ܕܪ  ܣܐ ܥܠ ܠܒ 

ܝܗܘܢ ܠܐ ܚܙܹ̈ ܐܸ 
ܵ
 ܐܠܗܘܢܠܐ ܟܕ ܩܡܠܗܘܢ ܠܐܩܠ

ܐ ܟܣܵ ܫܒ   ܝܗܘܢܝܐ ܠܩܵ ܘܩ ܡܢ ܟܘܒ ܹ̈
ܵ
ܪ  ܒ 

 ܟ  ܘܕܠ ܝܵܫܐܕܵ  ܩܸܢ ܝܵܢܐܣܩܐ ܕܘܦܸ 
ܵ
 ܝܗܘܢܢܪ
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 الموتى

 
 بدأت الحشرات تقترب من موتانا

 جعوااوحراس المقابر تر 
 المقابر مت  ح  قت  أوحين 

 نااموتفاقوا 
 من وقع أصوات شجارهم

 وهم يقترعون على لباس الموتى
 وحين فاقوا!

 لم يروا الا الأدغال قد غطت مقابرهم 
 وقطيع الاغنام يلتهم ذكرياتهم
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ܬܐ  ܓܵܠܘܵܝܘ 
 

 ،،،ܪܠܗܘܢ ܐܡ   

 ؟ܠܘܸܬܢܬ ܒܕ ܓܵ ܦ ܐܵ ܘܐܵ 

ܹ̈ܐ ܐܵ ܐ ܕܫܸ ܣܪܝܹ̈ ܥ   
ܨܐ ܕ   ܢ  ܢ 

ܵ
 ܩܵܢܐܒܘ  ܬ ܬܪ

ܣܪܸ   ܘܟ  ܬܪܥܐ ܕܡܵ ܒܐ   ܟ ܩܠܬܘ  ܬ ܐ   ܕܝ  

 ܫܬܐܕܪܓܘ  ܘ ܟ ܓܵ ܫܡܘ  ܬ ܓܘ  ܙܩܸ ܘܚܵ 

 
ܵ
 ܘܗܕܝܘܡ !! ܫܪ

 
 ܟ  ܛܘ  ܩܡܵ ܝܐ ܠ 

 
ܵ
 ܟ  ܠܘ  ܓ  ܦܐ ܪܸ ܘܫܠ

 ܡܛܸ ܕܩ   
 
 ܬ ܠ 

ܵ
ܬ !!ܩܠ  ܩܐ ܘܦܵܪܚ 

 :ܪܠܝ  ܐܡ   

ܢ ܟܢܸ ܚ ܠܝ  ܚܵܢܹ̈ܗ ܕܫܵ ܕܦܵܬܸ  ܬܪܝ  ܐ   ܠ ܒܸ ܢ ܩ   ܐܸ  ܡܪܘܢ ܠܝ  ܐ   

ܪܓܘ  ܒ ܗܕ    ؟ ܫܬܹ̈

 ܒܢ ܩ   ܝܵ 
ܵ
ܒܫܐ ܒܐ   ܪܥܐ ܕܐ   ܐ    ܗ  ܠ

 
ܕܠܐ  ܩܠܝ  ܬܪܝ ܕܕ 

 ؟؟ܡܛܢ̤ܫ   

ܝܹ̈ ܥܸ 
ܵ
ܹ̈ܐ ܘܐܵ ܕܫܸ ܐ ܣܪ

 ܬܪܝ  ܠܘܵܝܐ ܒܐ   ܢܐ ܓܵ ܢ 
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 ܩܐ ܡܢ ܡܵ ܚܙܵ 
 
 10ܦܬܐܫܩ   ܬܐ ܠ 

 ܬܐܬܐ ܠܡܵ ܢ ܡܵ ܝܢ ܡܸ 

 ܦܟܐܡܢܐ ܘܒܗܵ ܝܸ ܪܒܝܐ ܠܬ   ܢ ܓܵ ܘܡܸ 

ܬܵ ܢ ܪܝܫܝ  ܡܢ ܩܸ ܛܪܸ ܕܢܵ   ܬܐܫ 

 ܬܝ  ܠܡܵ  ܪܠܝ  ܕܢ ܕܥ   ܒܥܸ ܘ   

 ܓܠܝ  ܪܥܐ ܕܕܵܒܫܾܢ ܒܝܵܗ ܪܸ ܐܠܝ  ܐ   ܠܐ ܚܙܹ̈ 

 ! ܕܐܝܟ  ܡܢ ܗܵ 

ܪܦܸ  ܠܢ ܬܸܠܝ ܹ̈ܐ ܒܐܵܐ  
 ܫ 

ܐ ܒ   ܘ  ܥ  ܪܥܐܝܐ ܠܐ   ܕ ܟܣܵ ܠܚܘ  ܪܒ 

 ܬܪܢܬܢ ܘܐ   ܡܝ ܐ ܠܓܵܠܘܵܝ ܹ̈ܐ ܒܡܵ ܠܢ ܕ   ܘܦܝܫ  

 ܘܠܐ ܚܙܹ̈ 
 
ܠܢ ܘܚܵܙܩܵܚܢ ܫܒ  ܐܠ  ܚ ܚܒ 

 
 ܘܩ ܡܢ ܬܵܠ 

ܗ ܪܸ ܫ ܒܐ   ܬܪܐ ܕܕܵܒܸ ܙܵܚ ܐ   ܪ ܚܵ ܟܒ    ܓܠܢ  ܪܥܹ̈

  

                                                           
 كهفܟܘܚܬܐ   10
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 الهجرة

 
 قالوا ...

 خر تسافرنت الآأخيرا أو 
سك أصماغاً كي تلتصق عشرات السنين كنت تصنع لنف

 رض وجسمك في المهدقدماك في الأ
  القماطنفسك من كل  حررتواليوم !! 

 من الحقل وقلعت قدماك
 لتقمط اللقالق وتهاجر

 قلت!!!
 ستريح في المهد ؟وهل قبلني الوطن لأ

 رض؟تسمر في الأأرض الوطن قدماي كي أ توهل شد
 نا مهاجر في وطنيأعشرات السنين و 

 ترحل من البيت الى الكهفأ
 خرى ة لأومن قري

 الى الجذرومن الشمال الى الوسط ومن ثم العودة 
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 وحين عدنا
 أرجلنا عليها رض كي نسمر لم نجد الأ

 فبقينا معلقين في الهواء
 رضيملئ الأ همالغراب وحد

 فصرنا مهاجرين عن قرانا ووطننا 
 ومياه قريتنا 

لا الرحيل والبحث عن الوطن إلذا لم نجد من سبيل 
 البديل
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 ܙܪܘܥܬܐ
 

ܐ ܝܪܩܠܗܘܢ ܓܵܪܡܵܝܗܘܢ ܙܪܥܠܗܘܢ  ܘܗܝܟܠܐܹ̈  ܨܵܠܡ ܹ̈

ܠܗܘܢ ܐ ܝܪܩܠܗܘܢ ܠܫܵܢܵܝܗܘܢ ܙܪܥ  ܹ̈
ܐܦ  ܫܹ̈  ܟܹ̈  ܐܢܩܝ 

 ܘܣܸܪܛܹ̈ܐ

ܝܗܘܢ ܠܗܘܢܙܪܥ   ܕ  ܐܠܗ   ܝ    ܬܐܪܩܘ  ܒܝ    ܪܥܐܐ    ܟܣܹ̈

  ܕܟ    ܠܐܐܸ 
ܵ
 !ܕܥܸܝܢܝ ܗܘܢ ܗܪܐܒ    ܥܠܗܘܢܙܪ

ܘ   ܢܐܠܗܘ  ܚܙܹ̈  ܠܐ ܩܐ ܛܠܸܐ ܡܢ ܩܫܒ 
ܵ
 ܒܵܬܪܝܗܘܢ ܥܪ

ܬܝܵܬܵܝܗܘܢ ܙܪܥܠܗܘܢܘ    ܪܠܗܘܢܕܥ    ܟܠܝ   ܪܟܒ   ܢ    ܡ  

 ܨܦܵܚܐ ܡܢ ܠܐܛܸ ܕ ܙܥܵܩܐ

ܪܩܵܥܬܐ ܡܢ ܩܘ  ܫܒ   ܢܥܠܗܘ  ܫܡܸ  ܠܐ ܠܐܐܸ   ܩ  

 ܪܐܒ  ܒܩܵ  ܕܓܵܪܡܝܗܘܢ

ܝܗܘܢܪܸ  ܥܠܗܘܢܙܪܸ  ܗܵܕܐܝܟ ܡܢ
ܵ
 ܓܠ

ܹ̈ܐ ܫܪܹ̈ܐܓܸ  ܐܥܪܐ    ܥܠ ܕܪܫܡܝ  
  ܘܓܘܠܦܢ 
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 الزراعة
 

 زرعوا في الحقل ضلوعهم
 فنبتت تماثيل وهياكل

 زرعو ألسنتهم
 فنبتت نقوشا وأحرفا

 رضزرعوا أياديهم فاخضرت الأ
تركض  لا ظلالاً إوحين زرعوا شعاع أعينهم لم يجدوا 

 وراءهم
 الظلال صراخيحدوا  معادوا فزرعوا آذانهم عله لذا

 من مداهمتهم
 يسمعوا الا قرقعة عظامهم في القبور إلا أنهم لم

 لذا زرعوا أرجلهم
 فطبعت على الارض جسوراً وأجنحة
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 ܐܟܝܬܘ
 ܫܡܝܐܐܝܕܵܬܝ  ܨܵܘܒܐ ܕ    ܡܘܪܡܠܝ   ܒܥܸܕܢܵ

ܐܦܠܘ  ܘܐܢܐ ܫ     ܕܕܵܥܸܪ ܬܡܘܙ ܦܹ̈

 ܛܪܐܬ ܡܸ ܢܵܚܸ ܘ

 ܫܐܪܒܵܢܐ ܩܕܝ  ܘܪܙܐ ܕܩܘܓܡܪ ܐ  

 
 
 ܡܪܐܚܡܐ ܘܚ   ܒܠ 

ܐ ܕܐ   ܘܩ ܡܢ ܕܸ ܠܐ ܠܐ ܚܙܐܠܝ  ܫܒ  ܐܸ   ܪܥܐܡܥ ܹ̈

 ܣܵ 
 
 ܝܐܫܡ   ܘܒܐ ܕܸ ܩܐ ܨܵ ܠ

 ܪܢܡܵ  -ܫܬܝ  ܦܩܐ ܩܸ ܠ ܐܘ  ܡܐ ܥ   ܪܫܵ ܘ   

ܐ ܕܥܹ̈ ܢܐ ܕܒܸ ܘ  ܒܓܵ   ܐܕܐܥ ܹ̈

 ܢܐ ܕܐܘ  ܘܪܟ  
ܵ
ܐ ܒܪ  ܘܡܐܫܥܢ ݂̈

ܕܵܬܝ  ܡܢ ܫ    ܐܡܘܢܚܸܬܠܝ  ܐܝ  ܹ̈
ܦ   ܦܠܘ 

ܪܥܐ  ܐ  
ܫܠܗ  ܐܠܝ  ܝܒ   ܟܕ ܚܙܹ̈

ܐ ܒ    ܩ ܹ̈ ܩܐ ܘܒܢܝ  ܒܝܬܝ ܠܗܝ 
ܵ
 ܥܪ

ܹ̈ ܬܘ  ܟ   ܘ
ܪ ܫܸܡܐ ܗ ܫ   ܚܕ  

ܩܠܹ̈ܗ 
 
ܪܐ ܐ  ܝ  ܪܣܸܝܐ ܬܒ 

 ܘܟܘ 
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 اكيتو

 ي نحو السماءاحين رفعت يد
  متذرعا لله كي يهطل المطر

 ويعود من جديد
 الاله تموز الى الارض

 يكتمل سر القربان المقدسل
 بكت الأرض

 وهطل المطر بغزارة
 وصعد نحو السماء

 وتورق  عل ها تزهر
 لوان البيض أويتجسد قوس قزح في 

 السعانينلحن و 
 ي من التذرعاأنزلت يد

 حين وجدت أبناء بيتي يتركون البيت والارض
 ويتجادلون ويتصارعون 

 على الأسم وفتات كرسي  
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ܐ  ܛܘܠܬܐ ܕܒܥ ܹ̈
 

ܐ ܕܗܘܐ   ܗܦܟܝ  ܒܟܘܬܵܫܐܡܢ ܒܵܥܹ̈

 ܒܝܥܬܝ  
ܪ ܠܗ   ܘܬܒ 

ܪܓܘܫܬܝ  ܘܥܸܬܩܝ     ܕܩܵܢܹ̈ܗ ܕ  

ܥܐܡܐ ܠܗܵܫܐ ܚܦܸ ܒܝܥܬܝ  !! ܥܕ    ܝ  ܪܘ   ܩܬܐ ܪܒ   ܬܐܕܫܒ 

 ܐܢܹ̈ ܡܐ ܠܗܵܫܐ ܫܩܵܠܐ ܡܢܵܗ  ܓܘ  ܪܢ ! ܥܕ   ܘܩܫܬܐ ܕܡܵ 

ܫܦܸܪ ܫܡܝܐ ܐܕܡ  
 
 ܠ 

ܐ ܕܗܘܐ  ܒܡܘ   ܦܟܝ  ܗܵ  ܡܢ ܒܵܥܹ̈
ܵ
 ܝܐ ܪ

ܪܢܐ ܐ    ܚ ܚܕ ܥܠ ܗܘ ܐܚܹ̈
ܵ
ܹ̈ܐܕܫܵܘܪ

ܢ 
ܵ
ܪ  ܝܟ ܒ  

ܝܐ ܪ ܕܩܵܢܹ̈ܗܟܒ   ܟ 
 
ܗ ܡܠܟܘ   ܙ  ܗܡܢ ܡܵܪܘܵܬܹ̈   ܬܹ̈
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11لعبة البيض
 

 
 ي تصارعم يريد من منكم

 بمهدي وآثار بيتي ويكسر بيضتي ليفوز
 بيضتي لا تزال تحمل ألوان الربيع

 ولا يزال قوس قزح يستعير منها طيفه الشمسي
 شاتعالوا لنتصارع صراع الكب

 جنة الخلد من المحتل ويقفز أحدنا على الآخر لينال

    
  

                                                           
في عيد الفصح والسعانين كانت العادة جارية في قريتي   11

لعبة البيض فكنا نطرق البيضة بالاخرى ، التي تنكسر 
 يصادرها الخصم 
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 ܢܚܘܬ ܝܐ ܡܛܪܐ
 

 ܛܪܐܠܹ̈ܗ ܡܸ ܬܢܚ   

ܗ ܕ    ܗܚܦܩܠܹ̈ ܘ     ܦܪܐܟܬܐ ܕܥ   ܢܕܸ ܒܨܕܪܹ̈

 ܕܓܡܪ ܐ  
ܵ
ܐܙܐ ܕܙܘܵ ܪ  ܓ 

ܬܐܐ    ܙܵܗܝܐܘ ܪܩܘ   ܪܥܐ ܒܝ  

 ܬܐܪܘ  ܬܝ  ܒܝ    ! ܛܪܐܬ ܝܐ ܡܸ ܢܚܘ  

ܬܐܕܵ ܝ  ܚܝ  ܪܝܐ ܕܟ     ܝܘ 

 ܪܥܐܫ ܠܐ   ܢܕܪܸ ܙ ܡܸ ܡܘ  ܘܕܵܥܪ ܬ   

ܐ ܒܫܸ ܩܚܝ  ܘ   ܘܦܵ   ܡܫܐܬܐ ܕܫܸ ܘ  ܚܢܪܕܹ̈

ܬܐ ܙܵܘܓܝ  ܚܛܝ ܬܐ ܘܝ   ܦ ܓܘ ܬܵ ܘܐ     ܫܬܐܒܘ  ܘܬܵܘ 

ܢܕܸ ܕܵ ܪ ܚܟܒ    ܬܪܝ  ܛܝܐ ܠܐ   ܡ    ܢܹ̈ܗ  ܟܬܐ ܡܸ ܐ ܕ  

 ܪܩܐܩ ܙ   ܫܒ    ܪܥܐ ܘܚܵܦܩ ܐܬܪܝ  ܕܪܐ ܐ   ܘܚ   

 ܪܝܐ ܐܘܪܚܐܘܟ    

ܗ ܫܘ    ܚܠܦܐܘܒܵܪܹ̈

ܡܝ ܥܠ ܡܬܘ   ܝ  ܘܒܵܨܝ  ܒܢ    ܬܐܡܵ ܥ     ܝܘ 
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 ܕܬܐܘܠܕܐ ܚ   ܐ ܡ   ܘܒܵܪܹ̈ 

ܦܠܹ̈ ܐ    ܝܥܪܘܕܵ 
 ܝܬܐܗ ܠܒ   ܝܟ ܩ  

ܟܝܬܘܒ ܝ  ܘܫܵܪܹ̈   ܙܘܝܵܚܐ ܕܐ  

  ܐܕܐ ܕܦܸܨܚܐܘܥܹ̈ 
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 اهطل أيها المطر

 
 هطل المطر

 وحظن في صدره ذرة التراب
 ليكتمل سر الزواج

 وتخضر الارض

 اهطل أيها المطر بغزارة
 كي تزول الوحدة والفراق 

 وعشتار من جديد تموز ينبعثو 
 وتتفتح الازهار بدفئ الشمس 

 ليكون هناك ولادة جديدة 
 وتتزاوج في المهجر حبة الحنطة والزبيب

 علها ذرة منها تطير الى بلادي
 تدور الارض دورتهال

 وتقصر المسافاة
 اشعة الشمس يعانق وطنيو 
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  المتشردون من شعبه كي يتدفأ
 عن نبتة الخلودويبحثون 

 وتبدأ أسرابه بالعودة والاحتفال بأعياد أكيتو 
 وعيد الفصح

 
 
 
 

  



99 
 

 ܛܪܘܕܝܐ
 

 ܪܝܐܡܪ ܝܐ ܚܒ  

ܐ ܠܐܝܟܐ ܝܠܗܘܢ ܐ ܕܦܵ ܩܹ̈ ܢܝ  ܦܣ  ܐ    ܐܢ ܝܵܕܥܝ   ܪܚܹ̈
 ܚܙܵܩܐ؟

 ܩܐܣܩܐ ܕܚܙܵ ܥܸ  ܕܒܘ   ܕܥܝ  ܝܢ ܝܵ 

ܕ ܘ  ؟ܕܥܬܝ 

ܦ   
ܝܗܘܢ ܢܵ ܥܪܝ  ܠܩܸ ܪܐ ܒܕ ܕ   ܩܠܗܘܢ ܐ   ܢ ܚܙܸ ܐܸ ܐ 

 ؟ܡܢܕܪܫ

ܐ ܠܩܢܵ ܡܛܝ  ܥܸ ܕ ܫܵ ܝܢ ܒܸ  ܒܝܗܘܢ ܪܒ    ܪܚܐ؟ܗܝ  ܒܐܘ  ܘ  ܬܵ ܘ  

ܐ ܕܦ    ܝܐ ܢܥܪܘ  ܕ    ܐܦܸܣܩ   ܪܚܹ̈

ܢܐ ܕܫܒ  ܟܕ ܣܩܸ  ܝ   ܪܹ̈ܐ ܡܢ ܣܒܵܪܐܕܠܗܘܢ ܥ  

ܘܵܬܐ ܕܐܵ ܘܠܸ  ܐܝܗܘܢ ܣܪܸ ܒ   ܝܛܐܚܢܐ ܕܩ   ܛܠܗܘܢ ܒܫܸ ܒ 

ܐ ܠܙܸ  ܩܹ̈ ܝܗܘܢ ܒܩܵ ܟܕ ܝܠܗܘܢ ܠܗܝ 
ܵ
 ܝܛܐܡܪ

 ܡܐ ܠܗܵܫܐ ܝܠܗܘܢ ܚܠܡܐ ܥܕ   ،، ܩܐ ܘܐܢܝ  ܦܣ  

 ܢܝܗܘܢܚܢܐ ܕܩܸ ܒܫܸ 

ܐ ܡܢ ܦܸ ܢ ܝܠܗܘܢ ܐܦ ܐܸ ܕ ܹ̈
ܕ  ܐܣܩܐ ܕܥܸ ܛܪܝ   ܪܒ  
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ܐ ܫܐ ܝܠܗܘܢ ܚܠܡܐ ܡܐ ܠܗܵ ܥܕ    ،،، ܐܝܢ ܐܢܝ  ܦܣܩ ܹ̈
ܥܐ ܝ  ܪܒ   ܒ  

ܝܹ̈ ܐ ܐܝܟ ܒ   ܠܗܘܢ ܚܵܝܐ ܘܒܵ ܟܕ ܝ    ܫܐܪܢܵ ܥܝ  ܕܚ  

ܐ  ܐܥܕ   ،، ܐܢܝ  ܦܣܩ  ܬܹ̈  ܡܐ ܠܗܵܫܐ ܠܐܝܠܗܘܢ ܡܝ 

ܚܘܬܪܹ̈ܐ ܠܐ ܝܠܗܘܢ ܛܡܝ  ܐܸ   ܠܓܐܬ    ܬ 

   ܡܐ ܕܩܵܝܛܐ ܘܚܸ 

   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



101 
 

 طردال
 

 وهي ترحل الأسراب من العصافير هذه
 أين ؟ الى أتعرف

 ها من مشقة الطريقب وما سيحل
 وان رحلت هل ستعود الى أعشاشها من جديد

 تظل الطريق ؟ تجعلها أم أن الغربان ستخرب أعشاشها كي
 عودوا أيتها العصافير

 فعيون الأطفال ملت من الانتظار
 وقلوب الآباء تشققت في فصل الصيف

 لاغانيكم في الربيعوهي تشتاق 
 هذه الأسراب لا تزال تحلم بدفئ عشها

 رغم مطاردنها دوما من قبل الغراب
 هذه الاسراب لا تزال تحلم بالربيع كونها تتنفس

 وتحب ان تعيش كما البشر
 إتها لم تمت 

 بل لا زالت تحت أكوام الثلج وقساوة الصيف
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12ܒܝܢܬ ܐܬܪܝ ܘܐܬܪܝ
 

 

 ،،،ܬܪܝ ܓܘ ܐ   

ܠܗܐ ܬ   
 
 ܢܹ̈ܗܘܓܵ  ܩܪܸ ܙܵ ܡܘܙ ܐ 

 ܢܬܐܗܐ ܒܫ   ܚܕܐ ܓܵ 

ܢܕܸܟܬܐܗܵܘܐ  ܘܡܵܐܸܬ ܓܘ   ܕܚܛܝ ܬܐ  ܕ  

ܠܝܐܓܘ  ܪܟܐ ،،،ܗ    ܐܸܠܐ
ܵ
 !! ܐܘܣܬܘܪ

ܐ ܙܵܘܓܝ  ܒܚ    ܹ̈
 ܘܡܐܕ ܝܵ ܟܠ ܐܩܡ 

ܥܐ  ܦܵܝܸܫ ܡܬܘܡܵܝܐ ܐܝܟ ܒ  ܘܫܵ  ܩܝ ܪܒܝ 
 ܐܘܬܘܢܐܦܸܫܬܡ

ܩ ܗܵܘܝ  
ܵ
ܘܠܐ ܐܡܪܬ ܠܝ  ܠܡܐ ܒܢܝ  ܐܬܪܐ ܕܥܝܪ

 ܒܠܝܠܐܹ̈ ܘܝܵܘܡܐܬܵܫܐ ܒܟܘ  

ܪܐܘܠܐ ܫܵܠܝ  ܐ     ܦ ܓܘ ܩܵܒ 

ܐ ܐܝܟ ܐܢ ܒ    ܢ ! ܗܵܘܝܐ ܒܣܘܪܗܵܒ 
 
 ܪܩܐܘܬܫܥܝܬ 

 

                                                           
ܬܪܝܢ ܐܘܣܬܪܠܝܐ   12  

 ܐܬܪܝ ܩܕܡܝܐ ܥܪܐܩ ܘ 
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ܪܩܸܠܐ ܕ  
 ܐܦܐ ܬ ܥܠ ܟܹ̈ ܝܘܡܐܝ   ܦܠܐܘܢ    13

ܙܬܐ ܕܐܝܟ ܒ    ܦܸܪܙܵܗ   ܪܒܙܝ  ܘܒ    ܐܨܵܪܦܸܪܙܐ ܕܪܒ   ܟ   ܘ 
ܟܵܝܹ̈ܐ ܐ ܕܢܵܦܠܝ  ܗܘܘ ܕܐܡܪܝ  ܐ ܕܘܪܕܹ̈  ܥܠ ܦܸܩܚ ܹ̈

ܬܝ ܡܢܕܪܫܘ ܝܬܐ ܬܫܥܝ   ܡ  

ܬܐ ܒܐܬܪܝܡܵ ܡܬܘ  ܪܐ ܒܕ ܗܘܝܐ ܙܪܩܬܐ ܘ   ܐ     ؟ܝܘ 

ܦܐܬܐ  ܟܠ ܡܐ ܕܢܵܦܩ ܐܠܗܐ ܬܡܘܙ ܥܠܐܢܸ 
 ܕܐܪܥܐ

ܹ̈ܐ ܘܙܵܝܦܝ  ܠܹ̈ܗ ܨܵ ܩܵܝܡܝ  ܥ   
ܹ̈ ܥܫܝܢ 

 
ܫܝܘܠ ܘܒܐ ܕ   ܠܥܵܠܐ

 ܝܬܐܚܬܵ ܬ   

ܗ  ܪܫܘܓܵ  ܡܹ̈ ܬܝ   ܥ    ܬܫܥܝ 

ܬܝ  ܢܵ ܘܢ  ܦܠܐ ܡܕܝ    ܝܘ 

 ܡܬܐܚܬܐ ܟܘ  ܚܕܐ ܠܘ  ܝ ܩܡܝܛܬܐ ܒ   ܘܗܵ 

 ܡܐ ܕܐ   ܡܬܐ ܒܫܸ ܪܫܸ 
ܵ
 ܝܡܐܠܗܐ ܡܪ

ܐ ܪܝܫܘܵܬܐ  ܥ ܹ̈  ܘܦܝܫܝ  ܩܛܝ 

  

                                                           
 trippedتعثر   13
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14بلادي وبلاديبين 
 

 

 ي بلادي يشرق ويغيبفتموز الاله 
 ويموت مرة في حبة الحنطة يولد

 أما هنا في استراليا
 تتزاوج الفصول في كل يوم وحيث 

 الربيع خالداً كخلود اوتونابشتم يبقىو 
 لا تسألني يا صديقي .. لذا

 دائم الصراع لماذا ابن العراق
 وتاريخنا يمر كسرعة البرق 

القذائف كما ي كل مرة على الصخر ليتشظى فويسقط 
 على البراعم والزهورالتي سقطت الأمريكية 

 يموت تاريخي من جديدف
 لا تسألني!

 الشروق  فمن أين يأتي
 والخلود

                                                           
 بلدي الأول عراق والثاني استراليا  14
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 ما أن يظهر تموز على الارض تهب عليه عواصف هوجاء
 لتعيده الى الجحيم

 فيسقط تاريخي
 وتسقط معه حضارتي

 كتب عليها : أسودبرداء هي متقمصة و 
  أكبر الله

 والتاريخ فتقطع الرؤوس
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ܪܬܐܐܢܐ ܘ     ܩܛ  
 

 ܫܐܪܬܐ ܪܚܵ ܩܛ   ܐܢܐ ܘ   

ܠܸܠ ܒ   ܢ ܚܸ ܐܸ  ܝܟ  ܐ     
ܹ̈ ܘܝܐ ܓ 

 
ܠܐ ܘ   ܝܢܬ ܪܓ 

ܹ̈ܐ
ܢ 
ܵ
 ܘܛܘܪ

ܬܐܘܗܘ ܩܡܝ   ܝܘ   ܛܐ ܠܚ  

ܚܕܸܪ ܢܵܫܐ ܠܗ  ܕ   ܪ ܩܕܵܠܐ ܕܐ   ܚܕ  

 

ܩܛܪܬܐ ܐܵ  ܬܐܢܐ ܘ   ܝܘ  ܐ  ܪܚܵܫܐ ܕܚ    ܒܣܘܪܗܵܒ ܵ

ܬܐ  ܨܵܘܒܐ ܕܠܝܬܵܝܘ 

 

 ܫܐܩܛܪܬܐ ܪܚܵ ܐܢܐ ܘ   

ܹ̈ܐ ܐ   ܘ   
ܢ 
ܵ
ܠ ܬܪܝ ܟܠܝ ܹ̈ܐ ܚܙܵܝܐ ܠܐܝ 

 
ܬܐܝܟ  ܒܢܝ  ܐ  ܒܵܪܘ 

 ܒܓܢ 

ܢ ܘܥܵ  ܛ   ܦܫܘ  ܫܐܘܐܵܢܝ  ܡ   ܐ ܚ   ܹ̈
ܫ  ܝ  ܘܢ ܠܒ 

 ܝܢܝܗ 

ܝ  !! ܪܚܵܫܐ ܘ   
 
ܐ ܕܥܝܢ   ܛܒܵܥܐ ܥܠ ܦܐܬܐܘܕܸܡܥ ܹ̈

ܬܐ ܫܥܝ 
 
ܚܐ ܘܬ  ܠܗܘܢ ܡܫܝ  ܐ ܕܨܠܒ  ܹ̈  ܫܵܘܦܐ ܕܨܸܨ 
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ܫܥܝ ܬܐܬܩܛܵܪܐܵܢܐ ܘ   
 
ܐ ܕܬ  ܹ̈

ܠ ܣܸܟ   ܐ ܪܚܵܫܐ ܥ  

ܐ ܕܐ    ܹ̈
ܕ 
 
ܠ ܫܠ  ܐܥ   ݂̈

ܝ ܹ̈ܐ ܡܢ ܚܸܛܪܐ ܕܣܵܘܛ  ܠܘ 
 
 ܬܪܝ ܘܐܵܢܝ  ܐ 

ܢ 
 
ܹ̈ ܝ  ܛܚܕܦܝܫܠ  ܕ ܦܵܩܘܕܢ ܘܢ ܒܝܵܝܗ ܐܪ  ܒܝ  
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 أنا والقطار

 
 أنا والقطار نمشي

 يتموج بين الوديان الحية كما
 والجبال

 متقمطاً أعمارنا وهي

 لتف حبلًا حول أعناقنات
 فيتسارع قطار العمر نحو المجهول

 

 أنا والقطار نمشي
 نانو ودعي لأشجار تقف شامخة كأبناء وطني وهموا

 بعيون حزينة
في الخد آثار البسامير التي شوهت والدموع تسيل وتحفر 
 جسد المسيح والتاريخ
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 أنا والقطار نمضي على سكة التاريخ
 من شدة السوط ون يئن مفوق أشلاء وطني وه

 الذي يجلدنا به قادتنا 

  في كل يوم
    16/4/2024 
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ܐ ܕܫܡܫܐ  ܙܠܓ 
 
 

  ܡܫܐܕܫܸ  ܐܠܓ   ܝܐ ܙ   

  ܘܢܗܚܦܩܠܹ̈ ܕ      

ܫܝ  ܩܪܕܸ ܘܚܘ       
 
  ܠܗܘܢ ܠ 

 ܐܝܟܹ̈ ܐܢ ܥܸܛܪܐ            

ܝܗܘܢ ܕܥܵܝܢܝ  ܐ ܥ ܹ̈ ܡܕ    ܠܗܘܢܙܒܪܸ ܘ  ܘܡ  ܒܫܘܚܢ  

 ܨܵܘܒܐ ܕܐܬܪܝ   ܘܢܙܩܚ   

 ܟܕ ܣܩܸܕܠܗܘܢ ܒܢܝ  ܥܡܝ ܡܢ ܣܒܵܪܐ

ܗ ܩܪܝܨܬܐ
ܵ
ܠ ܫܵܝܗܘܢ ܕܝ 

 
ܫܸܚܢܝ  ܠ   ܕܡ  

ܕܢ ܦܪܸܣܠܗܘܢ ܩܸܪܨܐ ܕ   ܒ  ܦܵܩܘ 

 ܐܪܥܐ ܕܡܵܬܢ
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 اشعة الشمس

 

 أيتها الأشعة القادمة من الشمس
 وتدغدغ جسدي كما العطر

 وتجفف دموع عيني
 أرجوكم ... أذهبوا الى وطني

 وحيث هناك شعبي ينتظركم
 كي يتدفئوا من الجليد

 الذي غطت به قادتنا شوارع القرية

 

  16/4/2024  



112 
 

ܕܘ  ܐܢܟܝ 
 

ܕܘ  ܐܢܐ ܗܘܢ ܐܢܟܝ 

ܪܐ ܕܸܒܪܐ ܘܛܘ   ܗܘ ܕܠܐ ܣܩܕܠܹ̈ܗ ܡܢ ܨܦܵܚܐ ܥܠ ܡ  

ܝܐ ܫܡ  
 
ܐ ܕ  ܘܪܹ̈

 
ܗ ܝܘܡܐܝܬ ܥܡ ܬ  ܬܘܫܹ̈

 
 ܘܟ 

ܗ  ܕܹ̈ ܢܐ ܒܐܝ  ܫܬܐ ܕܐܕܡ ܘܫܸܨܵܐܛܥܝ  ܒܘ   ܚ  

ܬ ܡܟ 
 
ܪ ܨܵܝܕܢ ܠܫ   ܟܒ 

ܬܐ ܩܘ  ܠܗܝ   ܒ  
ܦܵܘܵܬܗ  ܥܨܪܬܐ ܕܣ    ܒܡ  

ܕܝܵܗ  ܨܪ ܬ    ܘܥ  

ܬܐ ܪܘ  ܢܹ̈ܐ ܕܙܥܘ  ܪܘ  ܟ 
 
ܗ ܒܕ  ܪܒܐ ܕܠܒܹ̈

 
ܝܐ ܫ 

ܵ
ܡܠ  

 ܘ 

ܬܐ ܢܐ ܕܒܵܥܘ 
ܵ
ܠ ܗ  ܒܐܝ  ܝܐ ܐܬܪܹ̈

ܵ
ܬܠ  

 ܘ 

ܩܐ 
ܵ
 ܡܢ ܕܘܟܬܐ ܠܕܘܟܬܐ؛ ܘܗܘ ܥܪ

ܫܬܐ ܪܐ ܠܕ   ܪܐ ܘܡܢ ܛܘ  ܕܒܪܐ ܠܛܘ   ܡܢ ܡ  

ܹ̈ܗ ܣܕܸܩܠܗܘܢ ܒܐܘܪܚܬܐ
 ܘܡܣܐܢ 

ܚܡܵܛܐ  ܐܸܠܐ ܠܸܛ ܗܘܐ ܡܢ ܢܸܩܒܐ ܕ   ܟܠܡܐ ܕܦ  
ܪܝܬܐ ܚ 

ܪܗܘܐ ܒܗܝ ܐ  ܒ   ܥ  

ܫܪܝܬܐ ܨܵܦܚܵܐ  ܢܹ̈ܗ ܒܡ   ܘܟܠܡܐ ܕܨܵܠܗ ܗܘܐ ܟܘܝ 
ܐܕܐ  ܠܗ ܙܥܵܩܬܐ ܕܫܹ̈
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ܣܸܥ ܗܘܐ ܠܬܪܥܐ ܕܢܪܓܠ   
 ܘܒܥܸܕܢ ܦ 

ܙܥܩܬܐ ܕܓܠܓܡܝܫ ܘܗܘ ܚܛܵܦܐ ܟܵܠܘ  ܘܸܗ ܗܘܐ ܒ  
 
ܬ 

ܬܢܐ  ܡܢ ܚ  

ܥܪܝ  
 
ܛ ܠܝ  ܠܫܵܢܝ ܘܢܬܸܫܠܝ  ܣ 

 
 ܘܐܢܐ ! ܡܢ ܙܕܘܥܬܝ  ܩܪ 

ܘܒܸܢ ܠܝ  ܚܕ
 
 ܐ ܡܢܵܬܐ ܡܢ ܩܡܵܛܝ  ܘܙ 

ܚܕܐ ܢܥܵܣܬܐ ܕܚܸܘܝܐ  ܒ  

ܪܚܐ ܘܗܵܘ  ܐܠܝ  ܓܘܫܡܝ  ܬܚܘܬ ܛܠܸܠܐ ܕܦ    ܛܫܹ̈
 
ܘ 

ܓܢܵܝܬܐ  
ܚܐ ܨܵܘܒܐ ܕ 

ܵ
 ܦܪ

ܚܡܐ ܕܝܸܡܝ  ܡܘܣܸܡܩܐ 
 
ܘܡܢ ܙܕܘܥܬܝ  ܫܗܸܠܝ  ܠ 

ܪܐ  ܒܬܢܘ 

ܬܐ ܠܝܘ   ܘܓܚܵܟܬܐ ܕܟܸܣܬܐ ܕܒܵܒܝ  ܡܠܝ ܬܐ ܒܚ  

ܐ ܨܦܵܚܐ ܩܐ ! ܢܗܵܡܐ ܕܡܝܬ  ܚܘ 
 
 ܘܡܢ ܪ 

 ܹ̈ ܪ ܥܪܝ  ܐ ܡܢ ܒ    ܐ ܕܕܵܥܸܫܟܕ ܝܠܗܘܢ ܐܦ ܐܵܢܝ  ܙܕܵܥ 

ܐ  ܹ̈ ܐ ܕܨܸܨ  ܦܵܦܹ̈  ܒܫܘ 
ܕܠܗ  ܬܝ ! ܣܪܝ   ܘܬܫܥܝ 

ܢܝ ܝ  ܬܐ ܥܠ ܒܝܬܓܒ   ܘܗܵܝ ܨܠܒ 

ܹ̈ܐ 
ܬܝ ܒܣܵܘܛ  ܹ̈ܐ ܕܐܬܪܝ ،، ܡܚܵܝܐ ܬܫܥܝ 

ܛ   ܘܫܠܝ 

ܐ  ܟ   ܘܡܵܠܝ ܡܸܫܟܵܝܗܘܢ  ܕܸܡܐ ܫܦܝ 
ܠܗ  ܝ   ܕܚܠܒ 
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ܝܐ ܝܢ  ܥܪܒ ܵ ܐ ܕܡܵܪܝܗܘܢ ܐܢܸ ܡ   ܹ̈
ܫ 
 
ܝ ܒܝܹ̈ܗ ܠ  ܫܚ 

ܕܡ  
ܕܸܢܚܵܝܐ  ܡ  

ܒܢܝ  ܠܹ̈ܗ 
 
ܩܐ ܘܒܥܸܕܢ ܕܒܵܪܸܙ ܐܬܪܝ ܡܢ ܕܡܐ ܙ  ܒܫܘ 

ܕܐ  ܕܥܵܒ 

ܥܵܬܐ  ܕܟܡܐ ܦܸܩ  ܗ ܚ   ܢܝ  ܒܛܝܡܹ̈  ܘܙܵܒ 

ܬܐ ܥܪܩܝ ܒܝܵܝܗܘܢ ܒܢܝ  ܐܬܪܝ ܨܵܘܒܐ ܕܓܵܠܘ   ܕܡ  

ܦܐ ܝܫܝ ܟܝ  ܕܸܒܪܐ ܘܪܹ̈
 ܘܐܵܢܐ ܬܘܝ ܗܐ ܒܡ  

ܒܝ ܠܐܬܪܝ ܬܝ ،،، ܟܕ ܦܝܫܠܝ ܕܝܢܐ ܒܚܘ   ،،، ܘܬܫܥܝ 
ܪܬܘܬܝ  ܘܢܛܪܬܐ ܕܝ  

ܝ ܒܝܬܐ ܚܛܝ ܬܐ ܕܒܢ  
ܝܩܸܪܠܹ̈ܗ ܒ  

 
ܐ ܕ  ܒ  ܡܫܵܝܐ ܨܠܝ   

 ܘ 

ܬܝ  ܫܥܝ 
 
ܬܸܬܢܸ ܬ  ܢܝ ܕܚ   ܝ   ܒܕܘܥܬܐ ܕܒܝܬܓܒ 

 ܘܡܵܠܸܢ ܨܘܠܦܵܗ  ܘܫܡܛܢܸ ܩܵܘܕܵܗ  

ܪܝ    ܣܵܒ 
ܦܵܗ 
ܵ
ܢ ܚܠ   ܘܨܠܒ 
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 نكيدوأ

 أنكيدو هو أنا
 الذي لا يمل  من صراع البراري والجبال

 وفي كل يوم يصارع الثيران التي تهبط من السماء
 حاملًا بيدي تفاحة آدم والسنارة

 لاصطاد بهما بعلتي شمخت 
 أعصر نهداها بمعصرة شفاهيكي 

 وأملأ قارورة قلبي بذكريات الطفولة
 وأعلق وطني بشجرة الأمنيات 

 وأنا ممتطياً نعلي الذي تشقق بالبراري 

 ما أن أخرج من ثقب أبرة إلا ودخلت أخرى 
 ما أن أستريح في محطة إلا ويفاجئني صراخ عفريت

 وحال دخولي عتبة نركال
 ب العروسةيفاجئني زئبر كلكامش وهو يغتص

 فأعض لساني وأنتش شعري 
 ثم تراني أبيع جزء من قماطي بلدغة حية

 فأحتمي من جديد تحت ظل طائر مهاجر الى عالم المغيب
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 محتسراً الى خبز أمي المحمر بالتنور
 والى ابتسامة جيب أبي المملوءة بالحلوة 

 ومن بعيد ! أنين موتاي يداهمني 
 لانهم يخافون أن تطالهم وحوش داعش

ولان تاريخي قد تهشم من دق المسامير وهم يصلبوه على 
 جبيني

 وقادتي ... يجلدونه كل يوم ليملئوا القوارير بدمائه المسفوكة 
 كي يمسحوا بها أسيادهم في الشرق والغرب

 وحين ينشف وطني من الدم 
 يبيعونه في سوق النخاسة

 ببضع قنابل كي يجردوه من الشعب

 لرأسوأنا أجوب البراري متدلي ا
 لا لجرم سوى أني جاهرت بحب وطني وتراثي

 ومسحت صليبه بعرق جبيني كي أعيد كتابة التاريخ
 علني أسد بها فوهة جرحه كي أنزله من على الصليب

 لأصلب بدلًا عنه آمالي وأعود الى بيتي من جديد
 

    22/4/2024  
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 ܐܝܩܚܙܘ  
ܩܠܝ  

 
 ܒܥܸܕܵܢܝ ܚܙ 

ܗܫܩܠܝ  ܡܢ ܐܘܬܘܢܒܫܬܡ ܐܸ   ܠܦܹ̈

ܡܵܬܐ ܠܗܘܢܕܦܵܣܥܸܢ ܐ ܕ   ܕ ܝ    ܡܥ ܹ̈

ܬܪܝܟ  ܕܫܦܸ   ܠܗܘܢ ܒ  

 ܫܘ  ܘ
 
ܢܝܝ  ܒܚܠ 

ܢܟܝ  ܦ ܠܝ  ܩ  
 
ܪܢ ܒܝܹ̈ܗ ܕܘ ܢ  ܪܓܐ ܕܐ  ܕܬܵܒ 

ܐ ܕܕܐܥܸ  ܣܘܩ ܹ̈
 
 ܫܦ 

ܐܘ    ܝܬܝ ܘܟܘ  ܣܦܹ̈  ܠ ܡܐ ܕܐܝܬܠܝ  ܠܝ  ܒ  

ܐܠܥ    ܐ ܪܒ   ܹ̈ ܡܨ  ܛܪܝ ܠܗܘܢ ܡܢ ܩ  
 
ܪܙܐܘ ܕܢ  ܐ ܕܐ     ܢܵܛܘܪܹ̈

ܠܝ ܡܐ ܕܦܝܫ ܡܢ  ܟ 
 
ܘܐܵܢܝ  !! ܝܘܡܐܝܬ ܨܵܦܵܚܐ ܕܐ 

ܢܬܝ  
 
ܐ ܕܓ  ܐܪܹ̈  ܦܹ̈

ܩܠܝ  
 
 ܒܥܸܕܵܢܝ ܚܙ 

ܪܓܘܫܬܝ  ܘ     ܩܡܵܛܝ  ܠܚܵܨܝ  ܛܥܢ ܠܝ  ܕ  

 ܡܢ ܒܵܬܪ ܡܘܬܝ  
ܫܸܪܝܸܢ ܒܝܵܗ   ܕܡ  

ܪܨ ܠܒܸܢ  ܢܝܢ ܕܬ   ܐ ܕܨ   ܒ  ܩܡܵܛܹ̈ܗ ܡܢ ܩܵܝܣܵܗ  ܨܠܝ 
ܝ  ܒ   ܪܸܢܝ ܹ̈

ܝܵܬܐ ܘܣܦ   ܕܬ  

ܒܵܪܝ   ܕܦܝܫܸܢ ܪܚܵܫܐ ܒܕܘܟܬܝ  ܘܩܡܵܛܐ ܕܘ 
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 الرحيل

 
 نابشتم سفينته لأبحر و تو استعرت من أحين رحلت 

 أمطرت خلفيالدموع التي  بحار
 وأستعرت من أنكيدو فأسه لأقارع به فؤوس داعش

 الذي يداهم فاكهة حديقتي ما لدي الى الغراببيتي و وأمنت 
 وحراس الارز كي يحميها من الجراد

 مهدي وقماطيوأخذت معي 
 كي أستريح به عند الممات

 العادات كل يوم بقماط فكري أو أصنع منه صليبا لأصلب 
 بحجة التقاليدكي أراوح في مكاني 

 
   

22/4/2024 
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 ܐܪܥܐ ܕܡܬܝ
 

 ܝܐ ܐܪܥܐ ܕܡܵܬܝ  ،،،

ܕܝ ܡܢ ܒܵ ܪܐ ܠܐ ܝܘ   ܐ   
 
ܫܠ 
 
 ؟ ܘܬܝܬܪ ܡܵ ܬܝ ܠܗܝܩܬܐ ܠ 

ܥܝܵܬܝܪܐ ܠܐ ܐ    ܝ ܦܫܵ ܕܟ    ܒ   ܐ ܕܡܝܬܵܟ 
 
ܕܹ̈
 
 ܬܠܗܘܢ ܫܠ 

ܚܕܐ ܚܵܘ   ܠܚܘܕ ؟ ܩܐܒ    ܒ  

ܝ ܪܘܝ   ܦܩܐ ܐ   ܐܪܥܵܟ  ܕܝܚܬܐ ! ܐܝܬܒܐ ܕܚ  
 
 ܦ ܫܠ 

ܫܚܸܢ ܠܝ  
ܗ ܕܡ   ܝ ! ܐܝܬܒܹ̈ ܟ 

ܵ
 ܘܐܦ ܥܘܦܪ

ܝ ܐܸܠܐܢܐ ܐܵ  ܚܙܝܬܵܟ 
 
ܩܐ ܠ   !!ܠܗܝ 

ܝ ܚܐ ܓܙ ܒܝܬܵܟ 
ܵ
ܹ̈ܐ ܕܝܠܗܘ ܣܪ

ܥܠܘܢ   
 ܐܢܐ ܙܕܵܥܐ ܡܢ ܬ 

ܝܗܘܢ ܗܠܐܘܠܒܝ  ܟܒ ܵ  ܚܙܵܝܬ    ܒ  

ܢܐ ܕܡܬܝܪܐ ܡܝܬܠܹ̈ܗ ܚܘ  ܐ    ܘ   ؟ ܒܐ ܓܘ ܫܩܵܩ 

ܐ ܕ   ܝܢ ܦܝܫܠܹ̈ܗ ܒܠܝ  
ܝܫܟܢܘܢ ܥܐ ܒܝܕ ܥܪܸܒ    ؟ ܬܝܒ  

ܩܥܵܝܬܝ  ܣܦܸܩܬܐ ܝܵܕܥܸܢ ! ܡܘܣܩܸܕܠܝ   ܐܐܢ
ܝ ܒ   ܟ 

ܵ
 ܠ

 ܡܐܬܵܫܐ ܕܫܸ ܪ ܟܘ  ܚܕ   

ܘܫܝܝ  ܘ    ܫܬܝܬܐܒܥܸܕܢܵ ܗܵܘܢܸ ܪܸ  ܫܓ   ܘܝܐ ܒ  
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ܪܢܐ  ܟܠ ܚܕ ܡܢܵܢ ܐܸܡܪ ܠܗܘ ܐܚܹ̈

ܹ̈ܐ ܡܢ ܐܵ 
ܢ  ܬܝܪ ܥܫܝ  ܗܝ  ܝܗܘܘ ܝ  

ܗܘܟ  ܐܵܒ ܵ  ܒ ܵ

ܫܝ ܐ  
 
ܪܢܐܕ ܠܗܵ ܪܐ ܚ   ܡܵ ܘܩܸܛܥܵܬܐ ܕܠ   ܘ ܐܚܹ̈

 ܓܘܫܡܝ   ܡܢ ܬܝܪܚܘܩ ܡܢܝ  ܟܕ ܠܐܝܘ   
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 أرض بلادي
 

 أيتها الأرض ألا تعشقين رفاتي بعد الممات
 أفلا تفكرين أن تجمعيها مع من مات قبلي

 فأرضك ! واسعة تستطيع أن تأويني
 دفينيتأن  اك ! يمكنهتربوت  

 وأنا أشتاقك غير أن ثعالبك تخيفني
 من وجهها القبيح يوتشمئز نفس

 هل مات الحب بين أزقتك
 أم أبتلعته الغربان الذين سكنوا أرضك

 أعرف أني أزعجتك بصراخي الفارغ
 حول صراع التسميات

 الكؤوس عحين أكون ثملًا فتتقار  وهذياني

 كلُّ منا يقول للآخر كان جدي هو الأعظم
 وأعضاء جسدنا كل منها تقول للآخر

 أبتعد عني فأنت لست مني
22/4/2024 
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 ܙܘܓܬܐ
 

ܐ ܕܫܸ  ܕܝ  ܠܙܠܓ  ܛܝܐ ܝ  
 ܡܫܐ ܟܠܡܐ ܕܡ  

 ܢܵܬܸܠ ܠܝ  ܒܸܪܩܐ

ܹ̈ܐ ܐܵ ܐܸ 
ܥܐ ܫܢ   ܢܐ ܒܵܥܸܢ ܫܬܝ  ܘܫܒ 

ܗܪܐܠܗܘܢ ܫܸ  ܕܨܵܝܕܢ  
 ܡܫܐ ܘܣ 

ܕܝ ܦܐ ܕܐܝ 
 
 ܕܙܵܘܓܸܢ ܠܗܘܢ ܒܟ 

ܐ ܐܸ  ܥܡ ܹ̈
 
ܐ ܘܪ  ܪܩ ܹ̈

ܠܝ  ܒ  
 ܠܐ ܨܵܦܚܝ  ܥ  

ܡܚܝ   ܬ   ؛ ܕܨ   ܐ ܕܚܸܫܟܐ  ܕܐ    ܐܘܵܬܡܢ ܦ   ܹ̈
 ܠܗ 

ܚܩܐ
 
 ܘܙܵܝܦܝ  ܠܝ  ܪ 

ܥܪܝ ܠܒܬܪܐܟܡ   ܘ ܕܵܬܝ  ܘܕ    ܪܝ  ܐܝ 

ܫܸܢ ܠܗܘܢ ܒܥܘ    ܒܝ  ܘܐܵܢܐ ܚܒ 

ܫܚܸ  ܝ ܘܡܵܛܝ  ܠܐܘ  ܠܗܘܢ  ܢܕܡ   ܪܟ  ܪ ܕܝ    ܦܩܐܟܒ 

ܬܪܐ ܐܸ ܘܐܵ  ܹ̈ܐܢܐ ܦܣܵܥܐ ܠܒ  
ܐ ܕܫܸܢ   ܡܵܝ  

ܪ ܢܵܦܫܝ  ܘܐܵ ܘ    ܡܐ ܥܠ ܚܕ ܫܸ  ܢܐ ܒܨܵܝܐܚܕܵܪܐ ܚܕ  
 ܕܚܵܦܸܩܠܝ  
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ܬܪܝ ܚܸܘܵ  ܐܫܬܝ   ܹ̈ܐ ܪܚܵܛܐ ܒ  
ܥܐ ܫܢ  ܐܘܫܵܒ  ܹ̈

 ܘ 

ܐ ܐ ܣܡܘܩ ܹ̈ ܹ̈
ܒܘܫ  ܕܠܝ  ܠܝ  ܒܚ  

 
ܪ ܕܫ   ܟܒ 

ܚܛܝ   ܫܬܐܦܬܐ ܕ   ܘܚܛܢܸ ܒ  
ܵ
 ܪ

ܪܡܸܢ ܚܕܐ ܡܢܵܬܐ ܡ  
 
 ܒܝ  ܘܥܵܝܢܝ  ܢ ܠܸ ܘܦ 

ܡܪܢܸ ܠܗܘܢ  
 ܠܐ ܗܘܵܘ ܡܢܝ   ܚܬܘܢܐ    ܕܐ 

 ܢ ܒܵܥܝ   ܬܘ  ܕܡܒ   
 ܦܵܩܘܕ 

ܬܫܵܚ ܒܟܘܬܵܫܐ ܕܫܸܡܐ ܪܫܵܚ ؛ ܘܟ  
 
 ܕܦ 

 ܚܢܢ ܘܐ   
 
ܐ ܠ  ܩ ܹ̈ ܢ ܥܠ ܚܒ  ܠܗܝ 

 
ܣܐ ܪܸܦܝܘܬ 

ܵ
 ܠܐ ܕܡܣܵܝܐܦܪ
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 التزاوج

 
 ي شعاع الشمساكلما تطال يد

 يبترني تيار البرق 
 سبع وستون سنة وأنا أحاول أن أمسك 

 الشمس والقمر
 كي أزاوجهم في كف يدي

 لامظيعصفني تيار البرق القادم من آلهة ال
 فتقصر يدي وتعود

 لتحتمي في جيبي
 راءر الى الو وأعود أنا بضع خطوات 

 
 مئات السنين

 وأنا أحوم حول نفسي لأجد اسم يأويني
 سبع وستون سنة تلاحقني الحيايا لتغريني بالتفاح الأحمر

 خطيئة الطلاق كبتوأر 
 ء من قلبي وعينياجز أ بعض حين أبتر
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 مني ملست مأنت ملأقول له
 لآن زعيمك وزعيمي

 يريدان منا أن ننفصلا ونتصارعا بحرب التسميات
 من نشر ضعفنا وجهلنا على حبل الغسيل لا نكفونحن 

     
22/4/2024 
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 ܐܬܢܝ  ܛܠܸ
 

 ܠܐܗܕ ܛܠ
ܵ
ܠ ܡܵܡܐ ܗ   ܕܝ  ܬܪܝ ܒܐܝ  ܩܐ ܒ  

ܵ
 ܥܪ

ܥܝܵ   ܡܢܝ   ܗ  ܡܐ ܒ  

ܪܐ ܚ   
 
 ܐ ܕܫܡܫܐ ܕܨܵܡܸܚ ܡܢ ܣܵܥܪܝܙܠܓ    ܠܹ̈ܗ   ܐܒ  ܫܐ 

ܝܒܘ  
 
 ܝܢ؟ ܬܐ ܣ 

ܐ  ܠܗܘܢܥܪܝ ܝ  ܬܐ ܕܣ   ܦ ܛܠܸܢܝ  ܐ    ܐܫܒ  ܚ    ܠܡ ܹ̈  ܩ  

ܚܐ
ܵ
ܡܪ  

ܚܐ ܘ 
ܵ
 ؟؟ܒܪܝܫܝ   ܣܪ

 

ܬܪܝ ܐ    ܐܛ ܠܠܐ ܕܥܵܪܩܗܕ   ܗ  ܪܐ ܠܐ ܝܵܕܸܥܒ  

ܝܐ ܥܠܹ̈ܗ ܬܐ ܠܝܬܒܐ ܕܙܵ ܝܒܘ  ܣ     ܟ 

ܐܐ   ܠܐ ،،،ܘ  ܦ ܩܠܡ ܹ̈

  



127 
 

 الظل
 

 هذا الظل وهو يلاحقني طوال النهار
 ماذا يريد مني

 شيبا ي هل تراءت له أشعة الشمس المنسرحة في شعر 
 ؟ شعري  غزاقد 

 ؟ رأسي حقل أم الظل قملًا يمرح في
 

 يعلمهذا الظل وهو يلاحقني ألا 
 لأن شعري لا يشيب وسيبقى نقيا من القم

 
22/4/2024 
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 ܓܢܵܝܐ
 

 ܡܫܐ ܥܝܐ ܫܸ ܡܐ ܒ   

ܫܐ ܕܵ ܡܵܡܐܐܝ  ܝ ܒܟܘܠ ܘܗܵ 
ܵ
ܗ  ܓܪ ܨܵܘܒܐ  ܢܒ ܵ

ܓܸܢܝܐ  ܕܡ  

ܡܝ  ܐ   
ܡܛܐ ܒܢܝ  ܥ  

 ܪܐ ܒܵܥܝܐ ܕܩ  

ܹ̈ܐ ܘܓܢܵܝܐܛܐ ܦܸܣܩܐ ܕܫܸ ܩܡܝ  ܘ ܘܗܵ 
ܨܵܘܒܐ  ܟܘܵܢ 

ܬܐ  ܕܠܝܬܵܝܘ 

ܠܗ  ܐܦ ܗܝ  ؛  ܝܢ ܐܡܪ ܢܘܵܗܐ ܨܵܘܒܐ ܕܐܬܪܐ  ܝ 
ܡܵܪܹ̈ܐ  ܕܕܘ 

ܢ ܠ ܪܘ  ܬܛܥܝ  ܠܘܣܬܐ ܗ  ܦܫܵ ܐ ܥ   ܠܝܐ ܩ   ܕܩ  
15 

ܥܘ    ܪܝ  ܬܩܛܝ 
 
 ܗ  ܘܫܸܪܝܵܢ ܗ  ܕܵ ܐ ܠܘ 

ܥ ܣܒ   ܗ  ܪܸܥܝܵܢ    ܐܕܡ  

 

  
                                                           

في السابق وفي قرانا كنا نخصص ثورا أو يضع خرفان ونعلب   15

لحمهم ونحفظه في قوارير فخارية )زير( ليبقى صالحاً على مدار 
 قليا ( –ܩܠܝܐ السنة . نسمي هذا اللحم المعلب ) 
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 الغروب

 
 ما بال هذه الشمس

 في كل يوم تجر ذيلها نحو المغيب
 أتريد أن تتقمط شعبي وهو يهاجر مثل سراب النمل

 ؟ الى بلاد العجائب
 هذه الشمس وهي

 لحم   قارورة اعلى كتفه حاملة
 اوشرايينه اأوردته تبعد أن قطع

 اسقي عطشهلت
 

    22/4/2024 
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 ܡܚܘܪܐ
 المؤلف

 

ܘ  –ܕܝܪܐܒܘܢ  "ܦܝܫܠܗ ܗܘܝܐ ܓܘ ܡܵܬܐ ܕ*  " ܙܐܟ 
 1956ܫܢܬܐ 

ܬܐ *  ܠܝ 
ܣ ܡܢ ܟܘ  ܪܝܘ  ܬܐ ܕܒܟܐܠܘ  ܫܩܸܠܗ ܣܵܗܕܘ 

ܐ  ܝܬܐ ܡܢ ܒܝܬܨܵܘܒܹ̈ ܡ   ܩܢܘ 
 
ܬܐ ܘܐ  ܢܘ 

ܵ
ܒܪ ܕܸܡܕ  

ܢܨܪܸܝܐ  ܕܡܘܣܬ  

ܪ ܥܒ ܵ
 
ܢܵܪܹ̈ܐ ܒܕ 

ܦܵܛܹ̈ܗ ܓܵܠܝܘ   ܚܘ 
 
ܠܠܐ ) ܩܵܠܐ ܣܘܪܝܵܝܐ ؛ ܣܵܦܪܐ  - ܣܝܘܡܐ ܓܘ ܡܓ  

ܩܵܝܐ (
ܵ
ܬܐ ؛ ܣܵܦܪܐ ܥܝܪ ܪܝܵܝܐ ؛ ܪܒܵܢܘ 

 ، ܣܘ 
ܗܪܐ  - ܡܐ ܕܒ   ܕܐ ܓܘ ܣܦܵܪܝܵܘ  ܡܘ  ܕ ܥ    ܐܝܬܗܘܐܠܹ̈ܗ ܚ  

ܫܐ ܫܚܝܢܐ )ܕܘܪܫܐ ܕܟܵܣܐ(
ܵ
  ܬܚܘܬ ܫܡܐ ܕܘܪ

ܬܢܵܝ ܹ̈ܐ ܓܘ - ܪܕܘ  ܐ ܡ   ܹ̈
ܒܐ ܚܘܪܙ 

ܵ
ܠܹ̈ܗ ܪ ܩܪܸܒ 

ܠܹ̈ܗ ܘܡܘ   ܟܬܒ 
ܝܬܐ ܕܐܵܫܘܪ ؛ ܘ   

ܵ
ܪ ܬܢܝ ܹ̈ܐ ܐܬܝ  ܐ ܬܫܥܝ  ܪܙܹ̈

ܠܹ̈ܗ ܚܘ  ܪ ܟܬܒ  ܚܕ  
 ܢ 

ܬܘܵܬ 
ܝܬܐ ܘ؛ ܡ 

ܵ
ܪ ܬܝ 

 
ܐ ܓܘ ܐ  ܩܪܒ 

ܦܝܫܠܗܘܢ ܡܘ 
 ،ܕܥܸܫܬܵܪ 

ܬܝܪܝܵܬܐ  -  
ܒܐ ܐ 

ܵ
ܐܝܬܗܘܐܠܹ̈ܗ ܬܦܵܩܝܵܬܐ ܓܵܘ ܪ

ܐܪܬܐ ؛ ܡܪܝܡ ܣܘܒܪܐ ؛  )ܐܫܘܪ ؛ ܥܫܬܪ ؛ ܥܪܐܩ ܚܹ̈
ܬܝܪ ܒܗܪܐ ܕܡܕܢܚܐ ؛  ؛ ܐܪܝ ܣܐܬ؛  ،،، ܠܐܦܪܣ ܩ  ܘܝ  

ܐ ܐ ܦܪܝܫܹ̈ ܡܹ̈  ، ܘܣܦܵܪܝܘ 
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ܐ ܣܦܪܝܹ̈ܐ  - ܹ̈
ܐ ܘܪܡܫ  ܹ̈

ܐ ܘܥܕܥܐܕ  ܹ̈
ܫܘܬܦܠܹ̈ܗ ܒܪܒܐ ܠܘܡܵܕ 

 –ܠܒܢܢ  –ܝܢ ܒܪܝܐ ܕܐܬܪܐ )ܣܘܪܝܐ  ܐܐܢ ܓܘ ܐܬܪ
( ܣܘܝܕ ̤ ܐܘܣܬܪܐܠܝܐ –ܟܘܝܬ  –ܐܘܪܕܢ  –ܡܨܪ 

 –ܐ ܓܘ )ܐܠܡܢܝܐ ܢܹ̈ ܪܝܵܬܐ ܐܚܹ̈ ܘܐܝܬܗܘܐܠܗ ܩܪ
( ܐܠܐ ܠܐ ܡܨܐܠܹ̈ܗ ܕܫܘܬܦ  ܗܢܕ - ܐܝܪܐܢ –ܦܪܢܣܐ 

ܐܕܡܘ  ܒ    ܬܐ ܦܪܝܫܹ̈
ܵ
 ܬ ܚܕܟܡܐ ܥܸܠܠ

ܐ ܝܹ̈ ܫ  ܘܕܟܡܐ ܟܢܬܐ ܒܚ   ܐܠܢܘ  ܗ ܡܫܬܫܩܠܹ̈  - ܐ ܘܚܘܝܕ 
ܝܹ̈ܐ ܐܝܟ ) ܪܫ ܣܝܥܬܐ ܕܡܪܕܘܬܐ ܕ 

ܵ
ܟܢܘܫܬܐ  –ܣܦܪ

ܟܢܘܫܬܐ ܕܐܫܘܪ ܒܢܐܦܐܠ ؛ ܢܛܪ ܕܐܪܙܐ ܘ   ܣܘܪܝܝܬܐ 
ܬܐ ܕܣܦܪܐ ܥܝܪܩܝܐ ؛ ܚܠܦ ܢܛܪ ܐܪܙܐ ܕܫܘܬܦܘ  

ܐ  ܐ ܥܝܪܩܝܐ ؛ ܪܫ ܚܘܝܕܐ ܕܣܦ  ܕܚܘܝܕܐ ܕܣܦܪܐ ܘܣܝܘܡ 
ܐ ܣܘܪܝܝܐ؛؛؛   ܘܣܝܘܡ 

ܓܡܵܪܬܐ ܘܐܝܬܗܘܐܠܹ̈ܗ ܓܪܐ ܪܘܝ ܚܐ ܓܘ    ܕܪܒܐ  ܡ  
ܹ̈ܐ
ܦܵܛ   ܡܪܕܘܬܵܢܵܝ ܹ̈ܐ ؛ ܚܘ 
ܬܐ ܘܫܘܟܢ ܐ  - ܕܘܵܬܐ ܕܸܡܝܩܪܘ  ܫܩܠܗ ܪܒܐ ܣܗ 

  :ܡܢ
 –ܡܨܪ  –ܣܘܪܝܐ  –ܠܒܢܢ  –) ܥܝܪܩ 

 (  ܣܘܝܕ ̤ ܐܘܣܬܘܪܠܝܐ
 

ܗ ܬܹ̈  ܦܪܣܝ 
 

ܩ ܡܢ ܐܸܡܵܝ ܐ ܕ   
ܘ  ܫܚܵܬܐ ܫܒ  ܐ ܘܒܘܨܵܝ ܹ̈ܐ ܘܡܘ  ܐܹ̈

ܡܠܘ 
 ܘ   

 
ܠܠܐܹ̈ ܒܐ ܡܓ 

ܵ
ܐ ܒܪ ܹ̈

ܣ  ܐ ܐܢܸ ܦܵ ܣܦܝܫܠܗܘܢ ܦܪܝ  ܪܝܵܘܡ 
ܬܪܗ ܝܢ   

ܡܐ ܣܝܡܠܹ̈ܗ )ܓܘ ܐ  ܬܪܐ ܣܵܝܘ 
 
ܝܹ̈ܐ ܕܐ 

ܵ
  (51ܒܪ

ܐ  :ܟܬܒ  ܹ̈
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ܬܐ  ܟܘܢܫ ܡܘܫܚ 
 

 1984/  ܒܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ  –ܣܗܕܐ ܡܢ ܕܝܪܐܒܘܢ  -1
ܕܕ  ܒܓ 

ܪܢܐ  -2  ܒܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ ܘܥܪܒܝܐ -ܡܛܪܐ ܩܝܢܬܐ ܕܕܘܟ 

ܕܕ   1986/   ܒܓ 
ܬܐ  -3 ܬܘ   / ܒܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ ܘܥܪܒܝܐ -ܟܘܬܫܐ ܕܐܝ 

ܡܐ ܥܝܪܩܝܐ     1994ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܚܘܝܕܐ ܕܣܦܪܐ ܘܣܝܘ 
ܪܐ ܒܠܫܢܐ  –ܙܡܪܝܢ ܨܦܪܐ ܠܡܢ  -4 ܫܚـܬܐ ܠܫܵܒ 

ܡܘ 
ܕܕ 1999/ 1ܛ ܣܘܪܝܝܐ  2018ܠܒܢܢ  2ܛ؛  ܒܓ 

ܩܐ -5 ܕܕ 2001/  ܒܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ –ܟܘܪܣܝܐ ܣܦܝ   ، ܒܓ 
ܐ ܓܢ ܒܵܪܐ ܒܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ  -6 ܦܪܝܣܐ ܒܝܕ  /ܩܪܒ 

ܬܐ ܕܡܪܕܘ   ܪܘ   2007ܟܘܪܕܣܬܢ ܕ ܐܬܐ ܕܐܩܠܝܡܘܙܝ 
ܐ  -7 ܐ ܝܠܗܘܢ ܫܘܝ  ܡ  ܬ ܚܟܝ 

 
ܒܠܫܢܐ  –ܟܠ ܐܪܥܬܐ ܠܘ 

ܐ / ܣܘܪܝܝܐ  ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܚܘܝܵܕܐ ܕܣܦܪܐ ܘܣܝܘܡ 
 ، ܐܪܒܝܠ 2008ܣܘܪܝܝ ܐ 

ܐ ܡܘܟܪܙܠܹ̈ܗ ܓܝܵܣܐ  -8   / ܒܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ –ܗܕܟ 
ܝܐ ܦܪܝ  

ܵ
ܪܕܘܬܢܵܝܐ ܐܬܘܪ  ܕܗܘܟ –ܣܐ ܒܝܕ ܩܢܛܪܘܢ ܡ  

2015 
/ ܒܠܫܢܐ ܥܪܒܝܐ ܕܘܒܩܐ ܩܕܡܝܐ  –ܛܪܦܐ ܢܬܝܪ݁ܐ  -9

 2017 ܐܠܟܬܪܘܢܝܐܦܪܝܣܐ 
/ ܒܠܫܢܐ ܥܪܒܝܐ ܕܘܒܩܐ ܬܪܝܢܐ  –ܛܪܦܐ ܢܬܝܪ݁ܐ  -10

 2017 ܦܪܝܣܐ ܐܠܟܬܪܘܢܝܐ
/ ܬܠܝܬܝܐ  ܒܠܫܢܐ ܥܪܒܝܐ ܕܘܒܩܐ –ܛܪܦܐ ܢܬܝܪ݁ܐ  -11

 2017 ܦܪܝܣܐ ܐܠܟܬܪܘܢܝܐ
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/  ܒܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ –ܫܪܐ ܘܥܣܒܐ ܘܡܬܘܡܝܘܬܐ  -12
   2018ܒܪܝܬܢܝܐ  –ܦܪܝܣܐ ܒܝܕ ܒܝܬܦܪܣܐ ܕܐܢܚܝܕܘܢܐ 

 – 2020/ ܕܪܓܘܫܬܝ  ܗܕ ܕܪܓܘܫܬܐ ܠܐܝܠܗ   -13
 ܐܘܣܬܪܠܝܐ -ܡܠܒܘܪܢ 

 ܕܓܠܓܡܝܫ ܘܟܘܬܫܗ ܥܡ ܚܡܒܐܒܐ  ܚܙܘܩܝܐ -14
 

 ܒܘܨܝ ܐ ܘܢܘܩܕ݁ܐ ܒܠܫܢܐ ܥܪܒܝܐ
 

ܚܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ -1 ܢܝܐ ܓܘ ܡܫܘ   1989/  ܟܝܠܐ ܕܗܒ 
ܕܕ  ܒܓ 

ܚܬܢ ܕܵܪܝܬܐ  -2 ܥܬܐ ܩܕܡܝܬܐ/ ܡܫܘ   1998 ܛܒ ܵ
ܥܬܐ ܬܪܝܢܝܬܐ   ܐܪܒܝܠ 2018ܒܓܕܕ ܘܛܒ 

ܚܬܐ  -3 ܢܐ ܓܘ ܡܫܘ  ܦܘܚܡܐ ܒܝܢܬ ܡܫܘܚܬܐ  –ܪܟ 
ܦܝܫܠܗ ܦܪܝܣܐ ܒܝܕ / ܣܘܪܝܝܬܐ ܘܥܪܒܝܬܐ 

ܟܢܘܫܝܐ ܥܝܪܩܝܐ ܓܘ ܟܬܒܐ ܕܚܘܕܪܐ ܘܐܚܪܬܐ 
ܠܚܘܕ  ܒܓܕܕ  2000 ܟܬܒܐ ܒ  

ܥܬܐ  /ܐܓܪܬܐ ܕܡܪܐ ܒܪ ܣܪܐܦܝܘܢ  -4 ܛܒ 
ܥܬܐ ؛  2002ܩܕܡܝܬܐ ܒܝܕ ܟܢܘܫܝܐ ܥܝܪܩܝܐ  ܛܒ 

 - " السائح ܣܐܝܚ" ܬܪܝܢܝܬܐ ܒܝܕ ܒܝܬܦܪܣܐ ܕ 
 2018 ܛܪܐܒܠܣ ܠܒܢܢ

ܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ -5 / ܨܡܚܐ ܥܠ ܬܫܥܝ ܬܐ ܕܣܦܪܝܘ 
ܬܐ  -ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܒܝܬ ܦܪܣܐ ܡܪܕܘܬܢܵܝܐ  ܪܘ  ܘܙܝ 

ܬܐ  ܕܕ 2008 -ܕܡܪܕܘ   –ܒܡܠܒܘܪ  2ܘܛ  ܒܓ 
ܠܝܐ

ܵ
ܢ ܣܘܪܝܝܐ  ܐܘܣܬܪ ܗܝ  ܒ 

 
ܪܐ ܕܐ   

)ܬܚܘܬ ܫܡܐ / ܓ 
 ܓܘ ܝܘܠܦܢܐ ܘܣܦܪܝܘܬܐ ܒܙܒܢܐ ܕܡܫܠܡܢܘܬܐ ،
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ܪܝܝܬܐ ܡܢ ܕܪܐ -6 ܚܬܐ ܣܘ  ܐܕܫܐ ܕܚܘܕܬܐ ܓܘ ܡܫܘ 
 ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ/ ܠܕܪܐ ܕܥܣܪܝܢ ܕܡܘܠܕܐ ܥܕܡܐ  2ܕ 

ܪܕܘܬܐ / ܙܝܪܘܬܐ ܕܡ  
 
ܬܐ ܘܦܪܣܐ  ܘ  ܬܐ ܕܡܪܕܘ  ܡܕܒܪܢܘ 

 .  ܒܓܕܕ 2015 -ܩܘܪܕܝܐ 
ܐ -7 ܗ   ܬܒܝ 

 
ܟܝܠܐ ܕܡܫܘܚܬܐ ܘܚܕܟܡܐ ܡܫܩܠܐ

ܦܘܚܡܐ ܒܝܢܬ ܡܫܘܚܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ ܘܥܪܒܝܬܐ )
 / ܘܩܘܪܕܝܬܐ ܘܦܪܣܝܬܐ ܘܬܘܪܟܝܬܐ ܘܥܒܪܝܬܐ (

 الجديدة امل" ܒܝܕ ܒܝܬܦܪܣܐ ܕܐܡܠ ܚܕܬܐ  1ܛ ܦܪܝ ܣܐ

 –ܓܘ ܐܘܣܬܪܠܝܐ  2ܘܛ .ܕܡܫܩ -ܣܘܪܝܐ   2017" 
 2022ܡܠܒܘܪܢ 

 2019 /ܩܪܝܬܐ ܓܘ ܡܫܘܚܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ ܕܪܝܬܐ  -8
 ܠܒܢܢ -ܒܝܪܘܬ 

ܝܬܐ -9 ܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ ܘܥܪܒ   ܦܪܝ ܣܐ  /ܒܪܝܬܐ ܕܟܬܒ 

 ܠܒܢܢ –ܒܝܪܘܬ  2010 الفارابيܒܝܕ ܒܝܬܦܪܣܐ ܕܦܐܪܐܒܝ 
ܩܪܝܬܐ ܕܢܘܩܵܕܐ ܓܘ ܣܦܪܝܘܬܝܐ ܘܐܡܢܐ ܠܒܢܝܐ  -10
ܙܐܸܪ ܒܝܬ ܦܪܣܐ ܓ̰  2ܛ 2022ܐܣܬܪܐܠܝܐ  1/ ܛ

 ،2023ܕܦܟܪܬ ܟܘܡ 
ܡܫܘܚܬܐ ܘܐܡܢܐ / ܚܘܝܵܕܐ ܕܣܦܪܹ̈ܐ ܓܘ ܬܐ ܝܵ ܩܪ -11

ܡܐ ܥܝܪܩܝܐ   2022ܒܜܕܕ  –ܘܣܵܝܘ 
ܐ ܕܦܝܫܠܗܘܢ ܚܙܝ ܐ ܓܘ  -12 ܹ̈

ܩܫ  ܩܪܝܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ ܠܢ  
ܣܐ ܕܐܒܓܕ 

ܵ
 –ܣܥܘܕܝܐ ܘܝܡܢ / ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܒܝܬ ܦܪ

 2022ܥܝܪܐܩ 
ܐ ܕܦܝܫܠܗܘܢ ܚܙܝ ܐ ܓܘ -13 ܹ̈

ܩܫ   ܩܪܝܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ ܠܢ  
ܣܐ  -ܚܛܪ  ܡܕܝܢܬܐ

ܵ
ܥܝܪܐܩ / ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܒܝܬ ܦܪ

 2022ܥܝܪܐܩ  –ܕܐܒܓܕ 
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ܐ ܕܦܝܫܠܗܘܢ ܚܙܝ ܐ ܓܘ  -14 ܹ̈
ܩܫ  ܩܪܝܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ ܠܢ  

ܣܐ  ܣܘܪܝܐ -ܡܕܝܢܬܐ ܕܬܕܡܘܪ 
ܵ
/ ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܒܝܬ ܦܪ

 2022ܥܝܪܐܩ  –ܕܐܒܓܕ 
ܐ ܕܦܝܫܠܗܘܢ ܚܙܝ ܐ ܓܘ  -15 ܹ̈

ܩܫ  ܩܪܝܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ ܠܢ  
ܥܐ ܝܘܒܝܐ ܘܐܪܬܝܪܝܐ ܘܨܘܡܐܠ / ܣܒܪܐ ܠܛܒ   ܐܬ 

 ܓ̰ܙܐܝܪ –ܓܘ ܒܝܢ ܦܪܣܐ ܦܟܪܬ ܟܘܡ 
ܒܪܝܬܐ ܕܟܬܒܬܐ ܡܢ ܣܪܛܐ ܫܘܡܝܪܝܐ ܠܣܪܛܐ  - 16

ܡܝܐ ܘܣܒܐܵܝܐ 
ܵ
ܥܐܐܪ  – ܘܓܝܘܵܝܐ / ܣܒܪܐ ܠܛܒ 

 ܣܒܪܐ ܠܛܒܥܐ
ܝܐ  -17

ܵ
ܛܡܵܫܐ ܓܘ ܥܘܡܩܐ ܕܓܘܫܡܐ ܣܦܪ ܨܚܵܝܐ ܘ  

ܠܘܬ ܚܘܝܕܐ  / ܣܒܪܐ ܠܛܒܥܐ ܣܘܪܝܝܐ ܘܥܪܒܝܐ
ܐ ܥܝܪܩܵܝܐ  ܕܣܦܪܹ̈ܐ ܘܣܝܘܡ ܹ̈

 

 ܬܘܪܓܡܐ
 

ܚܬܐ ܥܪܒܝܬܐ ܚܕܬܐ  -1 ܡܢ ܠܫܢܐ  –ܡܢ ܡܫܘ 
ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܒܝܬܦܪܣܐ ܕܩܢܛܪܘܢ /  ܥܪܒܝܐ ܠܣܘܪܝܝܐ

ܬܢܝܐ ܕܕ  2003 – ܡܪܝ ܓܝܘܪܓܝܣ ܡܪܕܘ   ܒܓ 
ܚܬܐ ܥܪܒܝܬܐ ܕܪܝܬܐ  -2 ܡܢ ܠܫܢܐ  –ܡܢ ܡܫܘ 

 ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܒܝܬܦܪܣܐ ܕ )ܗܕܦ(/  ܥܪܒܝܐ ܠܣܘܪܝܝܐ
ܕܕ 2010   ܒܓ 

ܡܢ ܠܫܢܐ  –ܡܢ ܫܘܪܝܐ ܐܝܬܗܘܐ ܟܘܬܫܐ  -3
ܪܘܬܐ ܕܡܪܕܘܬܐ  /  ܣܘܪܝܝܐ ܠܥܪܒܝܐ ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܘܙܝ 

ܕܕܒ  2013ܓ 
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ܬܐ  -4 ܢܵܢܵܝܐ ܫܪܒܠ ܒܥܵܝܢܝ ܘܥܣܩܘ  ܪܐ ܠܒ  ܡܚܘ 
ܬܐ  ܪܝܝܐ –ܕܓܠܘ  ܣܐ ܒܝܕ /  ܡܢ ܠܫܢܐ ܥܪܒܝܐ ܠܣܘ  ܦܪܝ 

ܬܐ   ܝܐܠܐܘܣܬܪ –ܣܕܢܝ   2015 1ܛܫܘܬܐܣܐ ܕܓܠܘ 
 ،2022 -2ܛ  
ܩܝܬܐ ܕܵܪܝܬܐ  -5

ܵ
ܚܬܐ ܥܝܪ ܡܢ ܠܫܢܐ  –ܡܢ ܡܫܘ 

 ܐܪܒܝܠ 2018/ ܥܪܒܝܐ ܠܣܘܪܝܵܝܐ 
ܡܢ ܫܘܪܝܐ ܐܝܬܗܘܐ ܚܘܝܐ ܘܥܣܒܐ  -6

ܬܐ   2018 ܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ ܠܥܪܒܝܐܡܢ  –ܘܡܬܘܡܝܘ 
 ܚܕ ܡܢܝܵܢܐ ܡܬܘܚܡܐ ، – ܒܝܪܘܬ ܠܒܢܢ

 /ܡܢ ܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ ܠܥܪܒܝܐ  –ܡܘܬܐ ܘܡܘܠܕܐ  -7
  2018ܒܝܪܘܬ 

ܢܝܬܐ  -8 ܚܬܐ ܙܒ  ܡܢ ܠܫܢܐ ܥܪܒܝܐ  –ܒܕܪܐ ܕܡܫܘ 
ܬܢܝܐ  – ܠܣܘܪܝܝܐ ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܩܢܛܪܘܢ ܣܘܪܝܝܐ ܡܪܕܘ 

 ܢܢܒܝܪܘܬ ܠܒ 2019
ܢܵܝܬܐ  -9 ܬܐ ܙܒ  ܥܪܒܝܐ  ܠܫܢܐ ܡܢ –ܒܕܪܐ ܕܬܘܢܝ 

 ܒܝܪܘܬ ܠܒܢܢ 2019/  ܠܣܘܪܝܝܐ
ܬܘܪܓܡܐ  –ܣܬܘܪܠܝܐ ܠܫܒܪܐ ܘܡܢ ܡܚܪܐ ܕܐ -10

 2022ܡܢ ܠܫܢܐ ܐܢܓܠܝܙܝܐ ܠܥܪܒܝܐ / ܒܝܬ ܦܪܣܐ ܕܠܘܠܘ
ܬܘܪܓܡܐ  –ܡܢ ܡܚܪܐ ܕܐܣܬܘܪܠܝܐ ܠܫܒܪܐ  -11

ܡܢ ܠܫܢܐ ܐܢܓܠܝܙܝܐ ܠܣܘܪܝܝܐ / ܒܝܬ ܦܪܣܐ 
 2022ܕܠܘܠܘ

ܝܬܐ ܡܢ ܬܘܢܝܬܐ ܥܪܒܝܬܐ ܟܪܝܬܐ ܕܪܝܬܐ ܩܛܦ   -12
ܡܢ ܠܫܢܐ ܥܪܒܝܐ ܠܣܘܪܝܝܐ / ܚܘܝܕܐ ܕܣܦܪܐ  –
 2022ܐܪܒܝܠ  –ܣܝ ܘܡܐ ܣܘܪܝܝ ܐ ܘ
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ܡܢ  –ܝܬܐ ܡܢ ܡܫܘܚܬܐ ܥܪܒܝܬܐ  ܕܪܝܬܐ ܩܛܦ   -13
ܠܫܢܐ ܥܪܒܝܐ ܠܣܘܪܝܝܐ / ܚܘܝܕܐ ܕܣܦܪܐ 

 2022ܐܪܒܝܠ  –ܘܣܝ ܘܡܐ ܣܘܪܝܝ ܐ 
ܡܐ ܛܥܢ ܠܗ ܓܠܘܝܐ ܫܘܠܚܝܐ ܓܘ ܟܪܬܐ  -14

ܐ /  ܡܢ ܠܫܢܐ ܣܘܪܝܝܐ ܠܐܢܓܠܝܙܝܐ؛  ܕܡܕܥ 
 2023ܐܘܣܬܪܠܝܐ 

ܬ ، ܣ ܐܠܝܘܬ ܡܚܘܪܐ ܓܢܒܪܐ / ܡܕܒܪܢܘܬܐ  -15
ܘܙܝܪܘܬܐ ܕܡܪܕܘܬܐ  –ܕܣܦܪܝܘܬܐ ܘܐܡܢܐ ܣܘܪܝܝܐ 

 ܓܘ ܐܩܠܝܡܐ ܆ܟܘܪܕܣܬܢ
 

ܐ ܦܪܝܫܐ  ܟܬܒ  
 

/ ܥܠ ܡܬܝ   –ܕܝܪܐܒܘܢ ܒܝܢܬ ܕܥܒܪ ܘܩܐܝܡ  -1
ܦܪܝ ܣܐ ܒܝܕ ܩܢܛܪܘܢ ܕܡܪܝ ܓܝܘܓܝܣ 

ܕܕ 1998ܡܪܕܘܬܢܝܐ   ܒܓ 
ܐ  -2 ܦܪܝ ܣܐ  / ܟܬܒܐ ܕܥܕܬܐ –ܐܘܪܚܐ ܕܨܠܝܒ 

 2003 ܒܝܕ ܩܢܛܪܘܢ ܕܡܪܝ ܓܝܘܓܝܣ ܡܪܕܘܬܢܝܐ
ܕܕ  ܒܓ 

ܝܵܬܐ ܠܥܕܬܐ  -3 ܓ 
ܦܪܣܬܐ ܐܠܟܬܪܘܢܝܬܐ   –ܣܘ 

2017  
 –ܐܢܛܠܘܓ̰ܝܐ ܕܡܫܘܚܬܐ ܣܘܪܝܝܬܐ  -4

ܡܢ ܦܪܣܝܬܐ ܕܚܘܝܕܐ ܕܣܦܪܐ  / -ܒܫܘܬܦܬܐ 
ܐ ܣܘܪܝܝܐ   2019ܘܣܝܘܡ 

 ܣܒܪܐ ܠܛܒܥܐ – ܕܟܪܘܢܝ / ܣܒܪܐ ܠܛܒܥܐ -5
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ي  سطؤر
لف  ف   المؤ 

 

ي : نزار +   
ي الاسم الثلان 

يران 
ّ
 حنا يوسف  الد

 .1956+   مسقط الرّأس  وتاريــــخ التولد : ديرابون ـ زاخو 
+   التحصيل الدراسي : بكالوريوس إدارة وإقتصاد ـ الجامعة 

 المستنصرية

   + ّ ي  النشاط  الأدن 
 

ي حيث تبوأ عدة 
 
ي الوسط الثقاف

 
منذ السّبعينيّات وهو يعمل ف

ي هذه المؤسسات
 
 مناصب ادارية ف

قافيّة للناطقير  يالسّريانيّة منذ سنة عضو  -
ّ
 1976الجمعيّة الث

 .1981 – 1977/ عضو الهيئة الإدارية  للسنوات 
/ عضو  1977عضو إتحاد الأدباء والكتاب السريان منذ سنة  -

. رئيس إتحاد الإدباء والكتاب 1979الهيئة الادارية سنة 

 . 2010ـ  2003السريان منذ سنة 
 1983لأدباء والكتاب العراقيير  منذ سنة عضو إتحاد العام ل -

ي العراق منذ سنة 
 
. نائب الأمير  العام لإتحاد الأدباء والكتاب ف

 . 2010ولغاية  2004
 .1985عضو إتحاد أدباء العرب منذ سنة  -
ي التسعينات -

 
ي العراق ف

 
 أمير  سر نادي الأدباء والكتاب ف

يس اللجنة عضو الهيئة الادارية لجمعية اشور بانيبال ـ رئ -
قافيّة منذ سنة 

ّ
 ولدورتير  متتاليتير  .  1994الث
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ي الرهبنة الأنطونية الهرمزدية من  -
 
قافيّة ف

ّ
عضو اللجنة الث

  2007-1994سنة 
ي المجلس المركزي لمركز يونان هوزايا   -

 
عضو مؤسس ف
 للدراسات المستقبلية . 

 استراليا –عضو المنتدى الثقافي الأسترالي العربي   -

ي تحرير المجلات : عمل  -
 
 عضوًا ف

ّ ومديرا للتحرير. مجلة  ي
) قالا سوريايا . مجلة الاديب السّريان 

) . ّ ي
 
 ربنوثا . مجلة الاديب العراف

+ نال عدة دروع وشهادات تقديرية من ) العراق ، سوريا ، 
اليا (.   لبنان ، مصر ، أردن ، كويت ، اسي 
ي لعام 

بل بعين  ي ت 2015+ حاصل عل جائزة سرر
منح من الن 

اريخيّة، وباسم قبل 
ّ
ي مدينة جبيل اللبنانية الت

 
معهد الأبجدية ف

اليا .  ي أسي 
 
 مؤسسة الغربة الأعلامية ف

ي العديد من المهرجانات والمؤتمرت والندوات 
 
+ شارك ف

 داخل وخارج العراق . 
ي صحيفة بهرا )الورقية( وحلقات 

 
+ كانت له أعمدة إعلامية ف
ي صحيفة عي

 
ونيةأدبية وأعلامية ف  نكاوة دوت كوم الألكي 

ي فضائية ) آشور  
 
قافيّة ف

ّ
+ كانت له العديد من الحلقات الث

وعشتار ( وأجريت معه العديد من المقابلات التلفزيونية ) 
ق ، سوبارا ، مريم ( واذاعات  اشور ، عشتار ، الحرة ، نور السرر

 وصحف عدة . 

 البحوث المنشورة  
 

ي 
 
ات المقالات المنشورة ف ات القصّائد وعسرر فضلا عن عسرر
الجرائد العراقيّة )العراق ، القادسية ، الثورة ، الزمن ، بابل ، 
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قويامن ، بهرا ، الصباح ، .. ( والمجلات )ألف باء ، قالا 
 ، ّ ي

 
ّ ، الطليعة الأدبيّة ، الأديب العراف ي

سوريايا ، الأديب السّريان 
ثارة الروح ، ربنوثا ، رديا كلدايا ، سفروثا ، بانيبال ، الأفق ، قي

ي 
 
ي كانت تصدر ف

ل ، الصحف الن  ديانا، نجم بيت نهرين ، هير 
اليا )، العراقية ، تلغراف ، المثقف ، مجلة كتابنا الصّادرة  أسي 

اليا ، مجلة بابلون ( وموقع عينكاوة  –من مؤسسة الغربة  أسي 
وت و...( ومج -السويد وحصاد الحي   – لات أخرى خارج بير

ونية ،  ي الصحف الألكي 
 
ات المقالات والقصّائد ف العراق وعسرر

 نسرر المؤلف البحوث التالية : 
لوحات فلكلورية من شمالنا الحبيب / مجلة قالا سوريايا  -

      .  العدد الأخير
-  . ّ ي

ّ المعاصر / مجلة الأديب السّريان  ي
عر السّريان 

ّ
ي الش

 
كرار ف

ّ
 الت
سية المنشأ ام سريانية ـ بالسّريانيّة / دلانالموشحات هل هي  -

 مجلة ربنوثا. 
ة اشور .       -  ملحمة قاطين  ـ بالسّريانيّة / نسرر
عور القومي لدى حكام أورهاي ـ بالسّريانيّة/ مجلة ربنوثا .  -

ّ
 الش

ي فكر أفراهاط / مجلة ربنوثا .  -
 
 الرهبنة ف

ي الدير بير  مأساة الحياة والبحث عن السعادة )د -
 
راسة ف

 قصيدة نازك الملائكة( / مجلة ربنوثا . 
وبولوجيا / مجلة ربنوثا .  -  الثقافة كما يفهمها علماء الأني 
عريّ /  -

ّ
تحديد تاريــــخ مزامير سليمان اِستنادا الى شكلها الش

 مجلة ربنوثا . 
ي قصائد بدر شاكر السياب / مجلة الفكر  -

 
الموت والبعث ف

 .  المسيحي
مسيح بير  الحقيقة والخيال / مجلة قيثارة رسالة أبجر الى ال -

 الروح. 
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الموشحات هل هي أندلسية المنشأ أم سريانية )بالعربيّة( /  - 
 مجلة بانيبال. 

أوزان الخليل هل هي أصيلة أم مستوردة / مجلة الأديب  - 
 . ّ ي
 
 العراف

-  ّ ي
 بحوث أخرى ضمن مؤتمرات الأدب السّريان 

 -ية والسبأية / مجلة بابلون لغة الجزيرة العربية بير  السريان -
اليا  اسي 

ي مجلة رديا كلدايا ومجلة نوهدرا  -
 
عدة دراسات وتراجم ف

ومجلة سفروثا ومجلة نجم بيت نهرين ، ومجة بابلون ، 
ونية. والاصدارات الخاصة بمؤتمرات الأدب  ومواقع ألكي 

ي العراق ، مصر. 
 
ّ ف ي

 السّريان 
 
 

 :  (مؤلف 51الاصدارات )+  

 

عر 
ّ
 *الش
 

  1984لحوادث سنة  شهيد من ديرابون / مطبعة ا   -1
 بالسّريانيّة 

ـ   1986المطر لحن الذكريات / مطبعة أطلس      -2
 بالسّريانيّة والعربيّة ـ. 

تحاد العام للأدباء الاصراع الوجود / من إصدارات   -3
قافيّة. سنة 

ّ
ي العراق ، مطبعة دار الشؤون الث

 
  1994والكتاب ف

 ـ بالسّريانيّة والعربيّة . 
موك  سنة  ـ  -4  ـ  بالسّريانيّة .  2001مقعد شاغر / مطبعة الير
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موك  -5 ي العصافير  / مطبعة الير
ـ شعر  1999لمن تغن 

 للأطفال. 
ي من أص -6

ي الصّراع الساخن / سريان 
 
دارات وزارة الثقافة ف

 أقليم كردستان. 
ي ـ من إصدارات إتحاد   -7

كل الأرض عند الحكماء سوية / سريان 
 الأدباء والكتاب السريان . 

ي  -8
 
ي من إصدارات المركز الثقاف

هكذا تكلم كياسا / سريان 
 2015الآشوري دهوك 

ي ـ مجموعة  -9
ون  أوراق متناثرة ـ المجموعة الأوّلى / نسرر الكي 

 2016شعريّة بالعربيّة 
ي ـ  -10

ون  انيّة / نسرر الكي 
ّ
أوراق متناثرة ـ المجموعة الث

 2016مجموعة شعريّة بالعربيّة 
ي ـ  -11

ون  الثة / نسرر الكي 
ّ
أوراق متناثرة ـ المجموعة الث

 2016مجموعة شعريّة بالعربيّة 
دج  2017السرة والعشب والخلود /  -12 مركز أنخيدوانا كمي 
 بريطانيا –
 –هذا المهد ليس مهدي / مجموعة شعريّة بالسّريانيّة  -13

اليا    2021ملبورن  –اسي 
 رحلة كلكامش وصراعه مه خمبابا / بير  يديك -14
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 * الدراسات الأدبيّة
 

موك  -1 ّ  / مطبعة الير ي
عر السّريان 

ّ
ي الش

 
ي ف  . 1989الكيل الذهن 

ين ( /   -2 الطبعة قصيدتنا المعاصرة ) قصيدة القرن العسرر
موك  / بإضافاتها الجديدة ،  2. ط1998الأولى مطبعة الير

 . 2018أربيل  مطبعة الدباغ 
عر ـ دراسة مقارنة بير  السّريانيّة والعربيّة ـ /  -3

ّ
ي الش

 
الإيقاع ف

المجمع  –الاصدار الخاص بندوة )بير  العربيّة والسّريانيّة 
ي ( 

 
ي مطبعة 1997العلمي العراف

 
 ومن ثم طبعه ككتاب ف

موك سنة  وت مطبعة جميل للطباعة  2. وط2000الير بير
 والتوزيــــع

من منشورات المجمع  1رسالة مارا بن سرافيون  / ط -4
 ّ ي
 
 –منشورات مكتبة السائح طرابلس  2. ط2002العلمي العراف

 2017لبنان 
ّ / بالعربيّة ـ من منشورات  -5 ي

أضواء عل تاريــــخ الادب السّريان 
قافيّة ـ

ّ
 2، ط 2007وزارة الثقافة بغداد  دار الشؤون الث

ي النهضة العلمية  -بإضافاتها الجديدة 
 
بعنوان ) دور السريان ف

اليا  ي العهدين الأموي والعباسي ( أسي 
 
والأدبيّة وخصوصا ف

2021. 
ّ / مديرية الثقافة والنسرر  -6 ي

عر السّريان 
ّ
ي الش

 
معالم الحداثة ف

 ة . وزارة الثقافة العراقي 2014الكوردية ـ بغداد 
عر وأوزانه ) دراسة مقارنة  -7

ّ
ي تاريــــخ الش

 
الحلقات المفقودة ف

بير  السّريانيّة والعربيّة والكوردية واللغات الاخرى المجاورة( / 
اليا  2، ط 2016دار الأمل الجديدة سوريا دمشق   .2021أسي 
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ّ المعاصر / دراسة نقدية  -8 ي
عر السّريان 

ّ
ي الش

 
وت  –قراءة ف بير

 . 2019باعة والتوزيــــع مطبعة جميل للط –
ي  -9 نشأة الكتابة السّريانيّة والعربيّة / منشورات دار الفاران 

 . 2019لبنان  –للنسرر والتوزيــــغ 
ي المعاصر / ط – 10

ي الأدب والفنّ اللبنان 
 
اليا  1قراءات ف اسي 

ورقلة  –جزائر  –دار فكرة كوم للتوزيــــع والنسرر  2ط 2021
2023 
ي الجزيرة العربيّة قراءة سريانية للنقوش  -11

 
المكتشفة ف

جمة والنسرر والتوزيــــع  واليمن العراق  –/ مؤسسة أبجد للي 
   2022بابل 
ي مدينة الحظر  - 12

 
قراءة سريانية للنقوش المكتشفة ف

جمة والنسرر والتوزيــــع  العراقيّة   –/ مؤسسة أبجد للي 
   2022العراق بابل 

ي مدينة  -13
 
تدمر السوريّة قراءة سريانية للنقوش المكتشفة ف

جمة والنسرر والتوزيــــع  العراق بابل  –/  مؤسسة أبجد للي 
2022   
ّ / من منشورات الاتحاد  -14 شكيلي

ّ
عر والفنّ الت

ّ
ي الش

 
قراءات ف

ي العراق 
 
 2022 -العام للادباء والكتاب ف

يا  -15 ي أثيوبيا وأرتير
 
قراءة سريانية للنقوش المكتشفة ف

 –ة كوم للتوزيــــع والنسرر دار فكر  -والصومال / تحت الطيع 
 ورقلة –جزائر 
ي النصوص الادبية / تحت الطبع  -16

 
 –غوص وابحار ف

ي العراق
 
 الاتحاد العام للادباء والكتاب ف

نشأة الكتابة من المسمارية الى الابجدية ) الآرامية )  -17
ية  –عربية  –سريانية  ية ( /  –السبأية  –مندائية (  –عي  الجير 

يةجاهز للطبع مع ال جمة الى الانكلير 
 ي 
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جمة  * الي 
 

ّ الحديث / من منشورات مركز مار   -1 ي عر العرن 
ّ
من الش

ي  ـ بغداد 
 
 .2003كوركيس الثقاف

ّ المعاصر ـ ترجمة / من منشورات إتحاد  -2 ي عر العرن 
ّ
من الش

وعل نفقة دار الهدف للطباعة  الأدباء والكتاب السريان
 والأعلام والنسرر . 

ي البدء كان  -3
 
الصّراع / ديوان شعر ـ ترجمة من السّريانيّة الى ف

قافيّة بغداد 
ّ
 - 2013العربيّة/ من منشورات دائرة الشؤون الث

وع بغداد عاصمة الثقافة العربيّة .   وزارة الثقافة ضمن مسرر
ي ومعانات الهجرة -4

بل بعين  ي سرر
اعر اللبنان 

ّ
/من  الش

اليا  لقصّائد ترجمة ا – 2015منشورات مؤسسة الغربة ـ أسي 
ي  – 2020طبعة ثانية  –من العربيّة الى السّريانيّة 

سدن 
 مؤسسة الغربة

اعر ابراهيم يلدا / ترجمة من  -5
ّ
الموت والميلاد للش

وت  مطبعة جميل  – 2017السّريانيّة الى العربيّة / بير
 للطباعة والتوزيــــع . 

ّ المعاصر / أربيل  مطبعة الدباغ  -6 ي
 
عر العراف

ّ
 2018من الش

ترجمة من  –منذ البدء كان هناك السرة والعشب والخلود  -7
وت   بكمية محدودة  2018السّريانيّة الى العربيّة / بير

سوريا ( / من منشورات  –بيدر القصّيدة المعاصرة ) لبنان  -8
 ّ ي
ي السّريان 

 
 2019لبنان  –المركز الثقاف

ة جدا المعاصرة ) لبنان  -9 سوريا ( /  –بيدر القصّة القصّير
وت    2019مطبعة الجميل بير
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الىي للطفل  -10
عر الأسي 

ّ
ية الى  –من الش ترجمة من الانكلير 

كة لولو للطباعة والنسرر   2022 –العربيّة. / سرر
الىي للطفل  -11

عر الأسي 
ّ
ية الى  –من الش ترجمة من الانكلير 

كة لولو للط  .2022 –باعة والنسرر السّريانيّة . / سرر
ة العربية المعاصرة -12 /  مقتطفات من روضة القصة القصير

 2022-من منشورات اتحاد الادباء والكتاب السريان 
ي المعاصر شعر مقتطفات من روضة ال -13 / من  العرن 

  . 2022-منشورات اتحاد الادباء والكتاب السريان 
14- What will be the immigrant carry in his 

memory bag?  اليا  2024 -اسي 

دراسة وترجمة / من  –ت. س. اليوت الشاعر العظيم  -15
ي الاقليم 

 
المديرية العامة  –منشورات وزارة الثقافة ف
 2024اربيل  –للثقافة والفنون السريانية 

 

 * متفرقة
 

درب الصليب  ـ بالسّريانيّة ـ  إعادة صياغة ـ / من منشورات   -1
ي ـ بغداد

 
 .2003 مركز مار كوركيس الثقاف

2-  . ي
 
ي والحاصر  / مركز مار كوركيس الثقاف

 ديرابون بير  الماض 
ي  –تراتيل سريانية  -3

ون  ّ / نسرر الكي  ي
 بالسّريان 

اك ( / من منشورات  -4 ّ ) بالاشي  ي
عر السّريان 

ّ
انطلوجيا الش

 . 2019اربيل  –عراق  –اتحاد الأدباء والكتاب السريان 
ي   -5

 مذكران 
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 الفهرسܚܒܝܫܬܐ / 

 ܫܫܠܬܐ
 ت

 ܕܡܫܘܚܬܐܫܡܐ 

 اسم القصيدة

 ܦܐܬܐ

 الصفحة

 3 هذه المجموعة/ ܗܕ ܟܘܢܫ ܡܘܫܚܵܬܐ 1

 5 في بلادي / ܓܘ ܐܬܪܝ 2

 9 رحلة كلكامش /ܕܓܠܓܡܝܫ ܚܙܘܩܝܐ 3

 17 كان فجرا /ܗܘܐ ܙܪܩܐ ܫܦܩ 4

ܫ ܗܘܐ ܠܝ   5  20 لو بقي لي /ܐܢ ܦܝ  

 24 القيامة /ܩܝܡܬܐ 6

ܐ 7 ܒ 
ܵ
 28 الحرب / ܩܪ

 32 حبيبتي / ܚܒܝܒܬܝ 8

 34 من أنا /ܐܢܐ ܝܘܢ ܡܢ 9

 42 الوطن / ܐܬܪܐ 10

 45 خمبابا / ܚܡܒܐܒܐ 11

 57 كلكامش / ܓܠܓܡܝܫ 12

 64 رعشة /ܥܡܨܬܐ 13

 69 طرقة /ܢܩܫܬܐ 14

 73 جراح وطني /ܕܐܬܪܝ ܨܸܠܦ ܐ 15
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الفهرسܚܒܝܫܬܐ /   

 ܫܫܠܬܐ
 ت

 ܫܡܐ ܕܡܫܘܚܬܐ

 اسم القصيدة

 ܦܐܬܐ

 الصفحة

ܐ 16  75 آلهة / ܐܠܗ 

 79 ديرابون /ܕܝܪܐܒܘܢ 17

 83 الموتى / ܡܝ ܬܐ 18

ܬܐ 19  85 الهجرة /ܓܵܠܘܵܝܘ 

 89 الزراعة /ܙܪܘܥܬܐ 20

 91 اكيتو /ܐܟܝܬܘ 21

ܐ 22  93 لعبة البيض /ܛܘܠܬܐ ܕܒܥ ܹ̈

 95 اهطل أيها المطر /ܢܚܘܬ ܝܐ ܡܛܪܐ 25

 99 طردال / ܛܪܘܕܝܐ 26

 102 بلادي بلاديبين  /ܒܝܢܬ ܐܬܪܝ ܘܐܬܪܝ 27

ܪܬܐ 28 ܩܛ  
 
 106 أنا والقطار /ܐܢܐ ܘ 

ܐ ܕܫܡܫܐ 29  110 اشعة الشمس /ܙܠܓ 

 112 نكيدوأ /ܐܢܟܝܕܘ 30

ܩܝܐ 31  117 الرحيل /ܚܙܘ 
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الفهرسܚܒܝܫܬܐ /   

 ܫܫܠܬܐ
 ت

 ܫܡܐ ܕܡܫܘܚܬܐ

 اسم القصيدة

 ܦܐܬܐ

 الصفحة

 119 أرض بلادي /ܐܪܥܐ ܕܡܬܝ 32

 122 التزاوج /ܙܘܓܬܐ 33

 126 الظل /ܛܠܸܢܝܬܐ 34

 128 الغروب /ܓܢܵܝܐ 35

ي  سطؤر /ܡܚܘܪܐ
لف  ف   المؤ 

130 

   

   

   

   

   

   

   

   

   

 

  

 


